
  
    Глава 1

    ГЛАВА 1

    ИНТЕРЕСЫ

    Генсек Брежнев не любил летать. Однако добраться до Вашингтона другим способом человеку его статуса и положения едва ли было возможно. Если только морем, но этот вариант не рассматривался в принципе. Для подобного предубеждения у Леонида Ильича имелись веские основания. Еще будучи Председателем Президиума Верховного Совета СССР, Брежнев чуть не погиб в небе: во время официального визита в Африку его самолет над Алжиром атаковал французский истребитель.

    Инцидент произошел в ста тридцати километрах от города Алжира на высоте свыше восьми тысяч метров и оставил самые неприятные воспоминания. Француз несколько раз обстрелял советский гражданский борт, и только мастерство пилота Бориса Бугаева спасло жизнь Леонида Ильича. Тогда разгорелся довольно серьезный международный скандал, но последовавшие за этим масштабные события отвлекли внимание общественности. Публика быстро забыла об акте воздушного бандитизма, чего нельзя сказать о самих участниках перелета. Более или менее приемлемого объяснения случившемуся французская сторона так и не дала.

    Погода за окном стояла отвратительная. Прогноз по всему маршруту был еще хуже. Даже встал вопрос об отмене рейса. Мнения в окружении советского лидера разделились. Брежнев, несмотря на свою нелюбовь к авиации, не хотел начинать высокий государственный визит со срыва программы. Слишком дорого ему дался этот прорыв на международной арене. Холодная война изменила восприятие СССР на Западе: из союзника и победителя фашизма страна превратилась в главного геополитического антагониста. Теперь влияние Москвы безоговорочно признавали лишь в соцлагере, а также в ряде развивающихся стран Африки, Азии и Латинской Америки.

    Советский Генсек видел положение дел иначе. Он стремился любой ценой превратить непримиримое соперничество во взаимовыгодное сотрудничество. Показывать идеологическому противнику, что он испугался грозы, в планы Леонида Ильича точно не входило.

    Не все члены Политбюро, приехавшие во Внуково провожать Генсека за океан, разделяли его оптимизм. Некоторые и вовсе рассчитывали на несчастный случай над Атлантикой. Отправляясь с официальным визитом в Вашингтон, Брежнев шел по тонкому льду: перспектива оставалась туманной, а за спиной зрело недовольство.

    Уверенности придавали два обстоятельства. Во-первых, предназначенные для подписания документы были заранее проработаны до последней запятой. Во-вторых, за организацию перелета отвечал все тот же Борис Бугаев — теперь уже министр гражданской авиации СССР. Он лично сопровождал Леонида Ильича.

    Аэродром Внуково-2 встретил правительственный кортеж проливным дождем. Потоки воды заливали взлетно-посадочную полосу, размывая силуэт новенького бело-синего Ил-62М. На перроне, прячась под однообразными черными зонтами, советского лидера ждала вся верхушка Политбюро: Суслов, Подгорный, Косыгин, Андропов… По советскому протоколу проводы за рубеж первого лица были праздничным ритуалом, но сегодня под маской церемониальной торжественности скрывалась тревога.

    Брежнев вышел из лимузина, на ходу поправляя плащ. Дождь барабанил по зонтам, заглушая дежурные слова напутствий. Леонид Ильич медленно двигался вдоль шеренги своих соратников, пожимая руки и обмениваясь братскими поцелуями. Кто-то желал ему мягкой посадки искренне, понимая, какой груз ответственности ложится на плечи Генсека. Другие — те, кто втайне мечтал о дипломатическом провале, — улыбались натянуто.

    — Смотри, Леонид Ильич, аккуратнее там с Никсоном, — негромко, наклонившись к самому уху Брежнева, произнес Председатель Президиума Верховного Совета Николай Викторович Подгорный, — как бы американцы нас вокруг пальца не обвели со своими обещаниями. Может, сошлешься на непогоду и перенесешь полет?

    — С каких это пор, Николай, Генеральный секретарь Коммунистической партии Советского Союза стал бояться осадков? — Брежнев пристально посмотрел коллеге в глаза.

    Подгорный взгляд прятать не стал, но и теплоты в нем не появилось.

    «Ишь ты, перенести визит он захотел, — мрачно подумал Брежнев. — Перенести — значит отменить. Отменить все, что сделано за последние годы. Не дождешься, Николай Викторович!»

    Эстафету подхватил председатель правительства. Алексей Николаевич Косыгин выглядел так, словно страдал от приступа зубной боли. В отличие от Подгорного, он возлагал на этот саммит большие надежды. Глава Совмина пожал руку Брежневу крепко, по-деловому:

    — Лететь надо, Леонид Ильич. Экономика нуждается в этих соглашениях как никогда. Если подпишем договор по торговле, это развяжет нам руки на годы вперед. Удачного полета!

    — Спасибо, Алексей Николаевич. Все, что наметили, постараюсь привезти, — кивнул Брежнев.

    Верный Андропов, как обычно, сохранял маску непроницаемости. Приблизившись к председателю КГБ так плотно, чтобы никто посторонний не услышал, Брежнев прошептал:

    — Всех к ногтю… Всех, до последнего гада!.. Невзирая на былые заслуги…

    — Леонид Ильич, ни один не выскользнет! Обещаю! — так же шепотом ответил Андропов.

    Суслов холодно кивал, ему претили затеянные Генсеком игры в разрядку. Михаил Андреевич был убежден: американцам верить нельзя.

    У самого трапа Брежнев задержался и оглянулся на серую, затянутую тучами Москву. По старой русской примете сильный дождь в дорогу сулил удачу, но на сердце все равно было неспокойно. Он бросил короткий взгляд на Бориса Бугаева, который уверенно следовал за ним. Министр едва заметно кивнул — все под контролем.

    На верхней платформе Леонид Ильич повернулся к провожающим. Как ни в чем не бывало улыбнулся своей фирменной жизнелюбивой улыбкой, высоко поднял руку в прощальном жесте и скрылся в проеме правительственного авиалайнера.

    Тяжелая герметичная дверь главного борта страны захлопнулась с глухим щелчком. Шум дождя и гул аэродромной техники остались во вне. Тишину в салоне нарушал только негромкий, ровный звук вентиляции.

    Генсек опустился в кресло и устало потер переносицу. Широкая улыбка, которую он секунду назад демонстрировал членам Политбюро, мгновенно исчезла с его лица. Брежнев выглядел измотанным. Он потянулся к карману за пачкой сигарет, но наткнулся на строгий взгляд Бугаева: все были в курсе, что врачи категорически запретили Леониду Ильичу курить. Чертыхнувшись про себя, он отдернул руку и повернулся к иллюминатору. По стеклу косыми струями стекала вода, а внизу черные зонты соратников уже устремились к поджидавшим их государственным автомобилям.

    «Да что же это такое, — снова и снова задавал себе вопрос Брежнев, — лидер одной из двух самых могущественных на планете держав летит к другому и не может себе позволить выкурить сигарету?»

    Министр гражданской авиации подошел ближе. Он слишком хорошо знал характер своего основного пассажира, чтобы не заметить глухого раздражения.

    — Леонид Ильич, вы не на врачей злитесь, а на погоду, — негромко, с едва заметной улыбкой произнес Бугаев, аккуратно переводя разговор на безопасную тему. — Не стоит беспокоиться. Экипаж у нас опытный, лучший, можно сказать. Да, потрясет немного над Атлантикой, шторм обходить придется, но до Вашингтона доставим в лучшем виде. Точно по расписанию.

    Брежнев перевел взгляд с залитого дождем иллюминатора на Бугаева. Раздражение уступило место благодарности. Уж кому кому, а Борису Генсек мог сейчас доверять.

    — Да знаю я, Боря, знаю, — вздохнул Леонид Ильич, махнув рукой. — Дело не в циклоне. Просто… провожали меня сейчас так, словно я в один конец улетаю. Подгорный этот со своими советами под руку… Суслов как сыч смотрит…

    — Как сыч — это пока ничего не подписано, Леонид Ильич, — уверенно ответил Бугаев. — А как привезете документы, первыми станут петь дифирамбы. Вы главное — там, у американцев, помните: на вас надеется весь советский народ, все прогрессивное человечество. А за полет не переживайте. Авиация не подведет.

    Разговор прервал нарастающий шум двигателей. По правому борту мигнуло табло: «Пристегнуть ремни. Не курить». Борис Бугаев крепко пожал Генсеку руку и вышел из брежневского салона, направляясь в кабину пилота — во время взлета министр предпочитал находиться рядом с экипажем. Симпатичная стюардесса начала инструктаж.

    Леонид Ильич поплотнее затянул ремень безопасности и откинулся на спинку кожаного кресла. Самолет медленно, словно нехотя, развернулся и замер в самом начале взлетно-посадочной полосы. За иллюминатором не прекращался ливень, тяжелые свинцовые тучи словно прижимались к самой земле. На мгновение Брежневу показалось, что лайнер ни за что не сможет оторваться от асфальта.

    * * *

    — Леонид Ильич, позволите, — в проходе показался министр иностранных дел.

    — Присаживайся, Андрей, в ногах правды нет, — миролюбиво ответил Брежнев.

    Правительственный борт набрал необходимую высоту. За облаками пелена дождя совершенно неожиданно сменилась слепящим солнцем — Генсеку даже захотелось прикрыть иллюминатор шторкой. Леонид Ильич внимательно посмотрел на министра и заметил, что, обычно невозмутимый, Громыко заметно волнуется.

    — И тебе не по себе, Андрей Андреевич? — поинтересовался Генсек.

    — Да вот как-то…

    — Помнится, по дороге в Бонн ты был веселее.

    — Не знаю насчет веселее, но увереннее точно был, — ответил Громыко.

    — Тогда в чем дело?

    — Немцев нам было чем прижать, а в Вашингтоне — ситуация совсем другая.

    — Что ты хочешь сказать?

    — Я сомневаюсь, что мы получим торговые преференции, — признался Громыко.

    — А мы их и не получим… — после небольшой паузы ответил Брежнев.

    Громыко отпустило. Идти навстречу американцам по гуманитарным вопросам, а именно они являлись условием для развития торгово-экономического сотрудничества, было для «Мистера Нет» настоящим самоубийством. Товарищи по партии подобного либерализма им обоим точно бы не простили.

    Брежнев смотрел на министра иностранных дел и размышлял о том, как много последнему известно о заговоре. В этот раз Леонид Ильич с тяжелым сердцем покидал Москву. И дело было совсем не в штормовой погоде и не в строгом запрете на курение. Пока Андропов не выявил всех, кто стоял за недавним угоном советского истребителя с советского военного аэродрома Гроссенхайн, успокаиваться было рано.

    Офицеры КГБ рыли землю, но ниточки заговора вели на самый верх — туда, где сидели люди, готовые пойти на любую провокацию, лишь бы сорвать его визит в Соединенные Штаты. Да что там визит в США! Их истинной целью было поставить жирный крест на политике разрядки и стремлении Генсека к мирному сосуществованию двух противоборствующих систем.

    Брежнев пока напрямую не упрекал Андропова в том, что его передовой и самый многочисленный зарубежный отряд в Карлсхорсте у себя под носом проморгал заговор, но себе пометочку сделал. Больше всего Леонида Ильича беспокоило другое: если бы не боннская резидентура, то угон истребителя так и остался бы единичным происшествием не совсем адекватного авиационного техника. Именно аналитики из советского посольства в ФРГ первыми поняли, что побег — лишь часть куда более масштабного и опасного плана.

    — Цели у нас, Андрей, в мае и сейчас — разные, — твердо произнес Леонид Ильич.

    — Что вы имеете в виду? — осторожно поинтересовался министр.

    — Для Брандта экономические контракты с СССР были вопросом будущего его страны, — уточнил Генсек. — Для американцев это не имеет стратегического значения. В Вашингтоне просто боятся нашего сближения с Федеративной Республикой. Наша дружба с немцами — вот что их по-настоящему беспокоит. Ну, и конечно, стратегический паритет. Мы ж не просто так наращивали производство ядерного оружия.

    Громыко задумался, уставившись на гладкую полированную поверхность стола. Его знаменитая беспристрастность на секунду дрогнула, уступив место искреннему профессиональному азарту. Андрей Андреевич оценил глубину брежневского замысла. Американцы действительно очень настороженно относились к новой восточной политике Вилли Брандта, усматривая в ней угрозу раскола НАТО и потери тотального контроля над Западной Европой.

    — Косыгин расстроится, — зачем-то произнес он.

    — Ну, знаешь, настроение Косыгина — не критерий, — впервые за это хмурое утро Брежнев рассмеялся. — Привезем ему из Америки подарок поскромнее.

    — Значит, Леонид Ильич, вы хотите сыграть на интересах? — Громыко поднял взгляд на Брежнева. — Красиво.

    — Америка не спасет нашу экономику, что бы там Алексей Николаевич себе ни придумывал, — но Америка признает нас как супердержаву, — заметил Брежнев. — После этого визита мы вдвоем будем решать вопросы войны и мира на планете.

    * * *

    Настроение в Овальном кабинете Белого дома тоже было не особенно радостным. Кондиционеры работали на полную мощность, создавая ровный, едва слышный фон, но воздух все равно казался спертым. Президент Ричард Никсон стоял у высокого окна, выходящего на Южную лужайку, рассеянно наблюдая за тем, как сумерки постепенно поглощают окрестности, и нервно постукивая пальцами левой руки по подоконнику.

    На его рабочем столе валялись свежие выпуски The Washington Post и The New York Times — заголовки на первых полосах по-прежнему кричали об Уотергейтском скандале. Имена Джона Дина, Боба Холдемана и Джона Эрлихмана склонялись едва ли не на каждой странице. Петля вокруг Белого дома затягивалась: сенатская комиссия копала все глубже, и Никсон физически ощущал, как ускользает власть, к которой он стремился всю свою политическую жизнь.

    — Генри, ты понимаешь, что этот саммит должен перекрыть все, — хрипло произнес президент. Он резко обернулся в сторону своего советника. — Завтра пресса обязана заткнуться! Забыть про чертовы пленки, проникновения и прослушку. Если мы подпишем с Брежневым договор о предотвращении ядерной войны, я стану президентом-миротворцем. Спасителем человечества, черт меня дери! Против такого парня ни один демократ в Конгрессе не посмеет начать процедуру импичмента. Они просто подавятся собственной желчью.

    Советник по национальной безопасности и без пяти минут госсекретарь Генри Киссинджер, расположившийся в глубоком гобеленовом кресле, аккуратно поправил свои знаменитые роговые очки и снисходительно улыбнулся. Он выдержал паузу, давая президенту возможность немного остыть. Прирожденный теоретик реальной политики и блестящий дипломатический манипулятор, Киссинджер относился к внутренним вашингтонским дрязгам с вежливым пренебрежением. Для него Уотергейт был лишь досадной помехой на фоне великой геополитической схватки, где уже вступили в движение фигуры целых империй.

    — Дипломатический триумф — это действительно превосходное лекарство от Уотергейта, Дик, — спокойно, с характерным немецким акцентом ответил Киссинджер. Он медленно перелистнул страницу пухлой папки с грифом «Совершенно секретно. Только для Президента». — Но давай на мгновение отложим в сторону внутреннюю повестку и вспомним, зачем мы на самом деле затеяли эту сложную партию с русскими.

    — Что ты хочешь сказать?

    — Нам жизненно необходима передышка. И хотя Парижские соглашения по Вьетнаму подписаны, раны слишком свежи, а наши парни все еще возвращаются домой в гробах или с искалеченной психикой. Экономику лихорадит, инфляция ползет вверх, а Конгресс с каждым месяцем все яростнее требует урезать военный бюджет. Разрядка для нас — это не просто жест доброй воли.

    — Да ладно, а что это, если не жест доброй воли? — Никсон был в ярости.

    — Не забывай, что Советы за короткий период времени достигли количественного паритета по ядерным боеголовкам. А это уже аргумент. Разрядка является способом зафиксировать правила игры. Мы свяжем Брежнева договорами, опутаем его обещаниями торговых преференций, которых он так жаждет, заставим Кремль вести себя предсказуемо и играть по нашим правилам.

    Никсон отошел от окна и стремительными, короткими шагами приблизился к столу. Он тяжело оперся ладонями о полированное дерево, наклонившись к Киссинджеру.

    — Предсказуемо? По нашим правилам? Генри, ты идеалист. Посмотри на Капитолийский холм! Сенат упирается как стадо мулов. Генри Джексон со своей поправкой по еврейской эмиграции полностью связывает мне руки. Если этот закон примут, мы поставим торговлю в зависимость от их внутренних дел. А русские — не те люди, которых можно пороть на глазах у всего мира. Брежнев — самолюбивый человек. ЦРУ утверждает, что он импульсивен и крайне чувствителен к вопросам личного престижа. Да я и сам это видел, когда был в России! Если он почувствует, что мы пытаемся его унизить или читать ему лекции о правах человека, он просто хлопнет дверью и улетит обратно в Москву. И тогда моему президентству конец. Конец, Генри!

    Киссинджер снисходительно улыбнулся. Он ценил интеллект Никсона, но его раздражала склонность президента впадать в панику под давлением обстоятельств.

    — Дик, тебе не нужно так сильно переживать из-за Джексона, — мягко произнес советник. — Шум в Сенате — это даже хорошо. Это наш специальный рычаг. Завтра, когда ты сядешь за стол переговоров с Брежневым, ты сможешь честно посмотреть ему в глаза и сказать: «Леонид, я всем сердцем хочу дать СССР статус наибольшего благоприятствования в торговле, я хочу поставлять в вашу страну наше зерно и открыть вам доступ к технологиям. Но этот упрямый Конгресс… Помоги мне, Леонид. Сделай шаг навстречу, выпусти пару сотен человек, дай мне аргументы против Джексона».

    — А он достанет ключ из кармана и отопрет ворота… В тот же самый день! — саркастично рассмеялся Никсон. — Как бы не так!

    — Поверь, Брежнев поймет тебя правильно, — спокойно продолжал советник. — Он сам руководит огромным и неповоротливым аппаратом и прекрасно знает, что такое внутренняя оппозиция. Это заставит его быть сговорчивее в тех вопросах, которые для нас действительно важны, — например, в ограничении наступательных ядерных вооружений, где они уже начинают нас обгонять.

    Никсон опустился в свое рабочее кресло, откинулся на спинку и устало закрыл глаза. Его пальцы продолжали нервно барабанить по подлокотникам.

    — Торговля… Нет, Генри, Брежневым движет другое. Я изучал расшифровки его бесед с Брандтом. Просто торговать — это не его уровень. Он хочет, чтобы мы признали их равными. Чтобы мир перестал видеть в них варваров с водородной бомбой.

    — И мы дадим ему это признание, — Киссинджер закрыл папку и многозначительно постучал по ней пальцем. — Мы устроим для него шоу, которое он никогда не забудет. Будет все, что так тешит самолюбие: почетный караул, морская пехота в парадной форме, пушечный салют, роскошный обед в Белом доме и уединенные переговоры в Кэмп-Дэвиде. Мы подарим ему новый роскошный Lincoln Continental, ЦРУ докладывает, что он без ума от дорогих машин и быстрой езды. Мы окутаем его такой атмосферой уважения, что он подпишет договор о предотвращении ядерной войны без лишних условий. Взамен мы получим главное.

    — Что именно? — Никсон открыл глаза и пристально посмотрел на советника.

    — Мы зафиксируем статус-кво, — глаза Киссинджера за стеклами очков сузились. — Пока русские будут наслаждаться своим официальным положением второй супердержавы, они не полезут на рожон на Ближнем Востоке. А самое главное — этот визит заставит нервничать Мао Цзэдуна. Китайцы увидят, что мы ведем за их спиной большую игру с Москвой. Они испугаются, что мы выберем Кремль, и сами побегут к нам, предлагая новые уступки. Мы будем держать в руках оба конца этой веревки, Дик. Оба! И Москва, и Пекин будут соревноваться за благосклонность Вашингтона. Вот это и есть настоящая дипломатия.

    Никсон долго молчал, переваривая слова советника. План Киссинджера был циничен и элегантен, но внутреннее чутье старого политического волка подсказывало президенту, что советский лидер может оказаться гораздо сложнее, чем думают аналитики из Лэнгли и его собеседник.

    Президент навалился грудью на столешницу, взял со специальной подставки любимую перьевую ручку Parker, которой собирался подписывать исторические документы, и задумчиво повертел ее. Ворох скандальных газет, лежавших перед ним, словно отодвинулся на второй план, уступая место контурам грандиозного геополитического сражения.

    — Равная сверхдержава… Посмотрим, Генри, посмотрим. Главное, чтобы этот русский медведь не переиграл нас на нашей же территории. Он ведь тоже летит сюда не просто за комплиментами. Ладно, иди отдыхать. Завтра его Ил приземляется на авиабазе Эндрюс. Тогда-то и начнется игра по-крупному.

    * * *

    В кабинете председателя КГБ на Лубянке царил полумрак. Тяжелые шторы были плотно задернуты. Юрий Владимирович Андропов сидел за столом, на котором не было ничего лишнего — лишь аппараты правительственной связи, чистый блокнот и одна-единственная папка из плотного картона без каких-либо опознавательных знаков.

    Андропов в который уже раз перечитывал рапорт, полученный от руководителя советской резидентуры в Бонне. Он думал о том, что только счастливая случайность — вернее, победившее в угонщике желание жить — отделила мир от катастрофы. И теперь председателю КГБ предстояло вычистить эти авгиевы конюшни до того, как заговорщики осмелятся на следующий шаг.

    Руководитель главной советской спецслужбы посматривал на часы. До приземления брежневского борта на авиабазе Эндрюс оставалось чуть меньше двух часов. Андропов рассчитывал на то, что подписание исторического Соглашения о предотвращении ядерной войны свяжет заговорщикам руки и даст ему необходимое время, чтобы окончательно разобраться с мятежниками.

  

  
    Глава 2

    ГЛАВА 2

    ДОЖДЬ В ДОРОГУ — К УДАЧЕ

    В кабинете политического советника советского посольства на Майнцер-штрассе пахло крепким кофе и свежими газетами. Из приоткрытого окна доносились приглушенные звуки благополучной столицы Федеративной Республики.

    Политический советник посольства СССР в Бонне Константин Иванович Басов предавался философским размышлениям. Еще совсем недавно он был Евгением Борисовичем Стрельцом, координатором программы ООН по борьбе с наркотрафиком в Колумбии, чья жизнь трагически оборвалась на шумном перекрестке в Боготе. Но пуля наемного убийцы лишь завершила прежнее воплощение: судьба предоставила ему второй шанс, забросив в апрель семьдесят третьего года — на пятьдесят лет назад, в тело советского дипломата.

    Адаптироваться пришлось на лету. Басов-Стрелец сразу попал в эпицентр политических событий мирового масштаба. Всего за пару месяцев ему пришлось поучаствовать в подготовке и обеспечении сложнейшего визита Генсека Брежнева в Бонн, раскрыть предателя в посольстве, поработать над выяснением причин крушения советского сверхзвукового лайнера в Ле-Бурже, а затем разбираться с ЧП, которое едва не пустило под откос набиравшую силу политику разрядки — угоном советского истребителя Су-7БМ с военного аэродрома Гроссенхайн.

    События в новой реальности развивались настолько стремительно, что на тоску по прошлому просто не оставалось времени. Зато навыками и знаниями из будущего он пользовался вовсю. Отличное образование, воспитание и работа в Колумбии среди кокаиновых картелей и коррумпированных чиновников научили его главному: просчитывать ходы противника на несколько шагов вперед и уметь выстоять там, где другие ломаются.

    После угона и падения советского истребителя Стрелец первым забил тревогу. Еще в той жизни история перебежчика Гордеева казалась ему неправдоподобной. Авиационный техник с нулевым опытом пилотирования угоняет сложнейшую машину, умудряется уйти от тридцати двух поднятых по тревоге советских МиГов, прорывает ПВО НАТО, успешно катапультируется, а самолет падает на лесной массив. В конце концов Гордеев получает политическое убежище и навсегда исчезает с радаров, а власти Федеративной Республики в течение считанных дней передают Советскому Союзу обломки военного борта.

    Стрелец с самого начала не верил в эту историю. Слишком нелепо она выглядела, слишком много в ней было абсурдных нестыковок. Опираясь на послезнание, он был убежден: это тщательно спланированная акция. Но это еще требовалось доказать. И хотя для официальной Москвы, министерства обороны и штаб-квартиры КГБ в Карлсхорсте угон стал шоком, его упорно продолжали считать единичным случаем — банальным дезертирством запутавшегося авиатехника.

    Неизвестно, вышло бы что-либо из этой затеи, но Стрельцу удалось заинтересовать главу советской резидентуры в Бонне Игоря Прокопьевича Кузнецова. Советник Басов сумел раскопать то, от чего у кадрового чекиста по спине пробежал холодок. Ниточки заговора вели прямиком в штаб Группы советских войск в Германии (ГСВГ) и замыкались где-то на самом верху — в кулуарах московского Политбюро.

    Дверь кабинета еще была закрыта, а советник уже знал — с минуты на минуту появится полковник Кузнецов. Уж большо характерной была его походка. Советник даже время от времени подтрунивал над товарищем: дескать, слишком индивидуально тот передвигается для мастера тайных комбинаций. Когда Игорь Прокопьевич вошел, стало ясно: впервые за последние дни глава резидентуры выглядит довольным.

    — Вижу, у тебя хорошие новости, — вместо приветствия произнес Стрелец.

    — Вот и хотел бы тебя удивить, Константин Иванович, да ты не дашь, — махнул рукой Игорь Прокопьевич. — Андропов дал добро.

    — А ты разве сомневался?

    — Если честно, — выдержав непродолжительную паузу, заметил резидент, — я бы хотел, чтобы этим делом занимались те, в чьей юрисдикции оно находится. Но, боюсь, Юрий Владимирович не уверен, что им можно доверять. Я еще ни разу не слышал, чтобы он был настолько встревожен.

    — Я, конечно, не большой мастак в ваших сферах, но ты разве не допускаешь, что берлинские просто проглядели? — поинтересовался советник. — Что не имели злого умысла?

    — В нашем деле, Костя, — Кузнецов вытащил из кармана пачку «Marlboro», — что проглядели, что совершили умышленно — разница небольшая. Цена вопроса слишком велика.

    — Игорь, как хочешь, но курить у меня в кабинете ты не будешь, — заметил советник.

    Полковник Кузнецов рассмеялся. С некоторых пор — а именно с того самого момента, когда Стрелец очнулся в теле советника Басова, — к огромному удивлению окружающих обнаружилось, что Константин Иванович, которого все в посольстве за глаза называли «Полторы пачки до обеда», приобрел стойкое отвращение к табачному дыму. Первое время мода семидесятых на постоянное курение, которому предавались все и везде, сводила его с ума. Стрельцу катастрофически не хватало свежего воздуха, а посольские коридоры и кабинеты он мысленно сравнивал с грязными пепельницами — настолько они были прокурены.

    Это касалось не только советской дипмиссии. Курили все: мужчины и женщины, совсем молодые люди и глубокие старики, простые работяги и наделенные высшей властью политики. Создавалось впечатление, что сигарета замещала собой какой-то неизвестный науке девайс. Если верить обитателям семидесятых, этот «гаджет» помогал думать, успокаивал нервы, позволял наслаждаться жизнью, помогал мужчине казаться мужественным, а женщине — свободной.

    — Вот не знал бы тебя, Костя, столько лет, подумал бы, что тебя подменили, — добродушно проворчал резидент.

    — Ну да, марсиане, — усмехнулся Стрелец, подумав про себя, что резидент совсем недалек от правды.

    — Ладно, пошли тогда во внутренний двор, полюбуемся на фонтан, — предложил Кузнецов. — С сигаретой голова как-то четче работает.

    — Я, конечно, не доктор, но, думаю, ты сильно заблуждаешься, — не удержался Стрелец, поднимаясь из-за стола. — Это всего лишь бесполезная привычка, от которой легко отказаться. А уж какая экономия времени…

    — Ох и боюсь я за тебя, Костя. Как бы не вышло с тобой, как с тем Козлевичем, — беззлобно поддел друга Игорь Прокопьевич, направляясь к дверям.

    — А ты, я смотрю, уже не на шутку испугался, что потащу тебя к исповеди? — в тон ему ответил Стрелец.

    Курилка во внутреннем дворике наряду с набережной Рейна была одним из излюбленных мест советских дипломатов. В начале семидесятых Бонн играл важнейшую роль в мировой политике: сюда стекались шпионы и авантюристы со всего света. Все наблюдали за всеми, все слушали всех, а наиболее ушлые умудрялись продавать на сторону подсмотренное и подслушанное. Личность покупателя не имела значения, на первом месте всегда стояла цена.

    То, что происходило за стенами ключевых посольств, теперь интересовало не только политиков, военных или журналистов — среди заказчиков все чаще появлялись крупные бизнесмены. Недавно заключенный экономический союз между СССР и ФРГ не на шутку будоражил предприимчивые умы. Люди хотели знать, на чем здесь можно заработать, как этот альянс повлияет на ближайшее будущее двух стран и континента в целом и что именно ему угрожает. Меры безопасности ужесточались с каждым днем, но, вопреки всем запретам, информационные утечки грозили превратиться в настоящий потоп.

    Угон советского истребителя как раз и был одной из таких угроз. Правда, последствия, если бы все пошло по плану заговорщиков, могли коснуться не только кошельков, но и самой жизни. Официальный Бонн, стоит отдать ему должное, пошел на беспрецедентный шаг, устроив советскому дипломату Басову конфиденциальную встречу с беглым авиатехником.

    Константин Иванович отправился туда в качестве переводчика вместе со своим другом немецким журналистом Фридрихом Нойером. Именно им удалось вывести Гордеева на откровенный разговор.

    Выяснилось, что настоящей целью заговорщиков был Западный Берлин со всеми вытекающими отсюда последствиями. При этом самому лейтенанту Гордееву отводилась роль бравого камикадзе.

    Ни Брандт, ни Брежнев не хотели огласки — ядерная война не входила в их планы. Дело спешно спустили на тормозах, обломки военного борта вернули, а инцидент официально объявили обычным дезертирством — военно-транспортным преступлением. Злодей получил немецкий паспорт. Однако зачинщики остались на своих местах. И они ждали нового шанса.

    — Придется, Костя, нам снова поработать вместе, — загадочно улыбаясь, произнес Кузнецов.

    — Боюсь, это не новость, — рассмеялся советник. — Ну а если без шуток, я — только «за». Терпеть не могу оставлять за спиной недочитанные книги.

    — Я должен тебя предупредить, что уровень опасности никогда не был так высок, как сейчас. Заговорщики не остановятся ни перед чем, — продолжал резидент. — Альбину предупреди, чтобы была осторожнее.

    — А тебе не кажется, что ты преувеличиваешь их возможности? — скептически произнес советник.

    — Дело не в возможностях, Костя. Враг загнан в угол. А в такой позиции и дохлая мышь имеет все шансы на время стать тигром, — негромко ответил полковник. — Время этих деятелей стремительно истекает, и они об этом знают. Вот чего я опасаюсь.

    — Так что от нас требуется? — не выдержал Стрелец.

    — Тебе придется посетить Берлин. Ты можешь отказаться, Андропов несколько раз это повторил и просил передать, что выбор за тобой, — продолжал резидент. — Он с самого начала был против того, чтобы привлекать гражданских, но…

    — … больше некого, ведь верно? — советник посмотрел другу прямо в глаза. — Ты знаешь, какой вывод я делаю из услышанного?

    — Догадываюсь, — без энтузиазма произнес полковник.

    — Вы не и имеете ни малейшего понятия о том, кто стоит за всей этой историей.

    — Вынужден согласиться, — буркнул Кузнецов.

    — В таком случае у меня есть пара идей…

    * * *

    Правительственный Ил-62М коснулся бетонной полосы военно-воздушной базы Эндрюс точно по расписанию. Огромная бело-синяя машина, подняв тучи водяной пыли от недавнего американского ливня, тяжело покатилась по рулежной дорожке в сторону парковки. За стеклом иллюминаторов сияло яркое мэрилендское солнце и накрапывал веселый цыганский дождик.

    Леонид Ильич Брежнев с удовлетворением подумал о том, что двойной дождь — при взлете и при посадке — это хорошая примета в квадрате. Он бы никому и никогда в этом не признался, но Генсек, совсем как когда-то в детстве, загадал: если и Америка встретит дождем — все у него непременно получится.

    Генсек не спеша поднялся со своего кресла в персональном салоне. Миловидная стюардесса уже стояла наготове, держа в руках идеально отглаженный — словно новенький — пиджак.

    — Умеешь, если захочешь, — как обычно, немного в нос произнес он. — Давай сюда, сам надену.

    — Ну что вы, Леонид Ильич, это моя работа, — тоненьким голоском пролепетала любезная девушка.

    Громыко, который во всеоружии появился в салоне за несколько минут до этого, с подозрением посмотрел на стюардессу. Он не любил, когда персонал становился заметным. В конечном итоге это заканчивалось ненужными разговорами, сплетнями и ничем не обоснованными просьбами.

    — Ну что ты, Андрей Андреевич, стоишь, как будто съел лимон, посмотри, какая замечательная погода на улице. Солнце, дождик. Все — как заказывали! — настроение Генсека улучшалось с каждым мгновением. — А ты сам не свой. Это ж меня над Африкой хотели сбить, а выглядит, что это не я, а ты летел в том злополучном самолете.

    Министр Громыко не разделял оптимизма Генсека. Он вообще сомневался в целесообразности этого визита. Договор об ограничении стратегических наступательных вооружений уже был подписан и лежал в активе советского лидера. В новый мировой порядок Громыко категорически не верил. Министр опасался, что все эти дополнительные соглашения не принесут никакой пользы, а только свяжут советской стороне руки и вынудят в конце концов перейти к решению гуманитарных вопросов. А вот на том поле Союзу будет тяжело, если вообще возможно. Но признаваться в своих сомнениях Леониду Ильичу он считал для себя неправильным.

    — Готов, Андрей Андреевич? — негромко произнес Брежнев, бросив мимолетный взгляд в иллюминатор на выстроившийся внизу почетный караул. — Давай покажем им, как умеют держать себя советские коммунисты, преодолев шторм над Атлантикой.

    — Покажем, так покажем, — без особого энтузиазма согласился министр иностранных дел.

    Тяжелая дверь правительственного Ила медленно поползла в сторону, впуская в салон теплый, пахнущий озоном воздух американского июня. Брежнев сделал глубокий вдох, еще раз провел по волосам тонкой костяной расческой, натянул на лицо свою самую широкую и открытую «фирменную» улыбку и первым шагнул на верхнюю площадку трапа.

    Американцы принимали советского лидера с поистине королевским размахом. Белый дом не поскупился на церемониал: на летном поле авиабазы Эндрюс была расстелена гигантская ковровая дорожка, вдоль которой замерли в струнку шеренги почетного караула всех четырех родов войск США — армии, авиации, флота и морской пехоты. Чуть в стороне сияли на солнце начищенные раструбы военного оркестра.

    Встречать Брежнева приехал лично государственный секретарь Уильям Роджерс и, разумеется, Генри Киссинджер. Президента Никсона на самой авиабазе не было — по строгому дипломатическому протоколу США первое лицо встречает иностранных гостей непосредственно на Южной лужайке Белого дома. Однако масштаб приема на аэродроме не оставлял сомнений: Вашингтон признает высочайший статус гостя.

    Когда Леонид Ильич начал медленно спускаться по ступенькам, оркестр грянул государственный гимн Советского Союза. Мелодия «Союза нерушимого» над американской военной базой звучала сюрреалистично, но от этого еще более мощно. Следом, разорвав воздух, грохнули орудия — традиционный салют наций в двадцать один залп заставил Брежнева едва заметно самодовольно усмехнуться. Он медленно шел по ковровой дорожке, то приветственно вскидывая руку, то обмениваясь рукопожатиями с американскими официальными лицами, с послом Добрыниным и советскими дипломатами.

    — Добро пожаловать в Соединенные Штаты, господин Генеральный секретарь, — с самой любезной улыбкой произнес Киссинджер, делая шаг навстречу и от души пожимая крепкую руку Брежнева. — Президент Никсон с нетерпением ждет вас в Вашингтоне.

    Брежнев видел Генри Киссинджера насквозь. Он не без оснований считал его главным хитрецом планеты, но уважал за то, что американский советник по национальной безопасности при любых раскладах ставит во главу угла интересы собственной страны и народа. Не идеологические конструкции, а долгосрочные стратегические интересы.

    Возможно, если бы не этот прагматизм, который в Америке называют realpolitik, у них с Никсоном так ничего бы и не вышло. Но геополитические амбиции Киссинджера, его ревность к успехам Эгона Бара сыграли свою роль, и вот советский Генсек — уже желанный гость на американской земле. Брежнев с досадой подумал о том, что хотел бы обладать хотя бы частью подобной свободы в принятии решений.

    — Спасибо, господин Киссинджер, — ответил Леонид Ильич через своего личного переводчика Виктора Суходрева, пристально вглядываясь в лицо главного американского стратега. — Мы прилетели с хорошими намерениями. Надеюсь, и у вас они такие же.

    Генри Киссинджер понимающе наклонил голову. Все выглядело безупречно — вспышки сотен фотокамер, улыбки, рукопожатия, идеальная сцена большой дипломатии — именно так, как советник и планировал. Брежнев, садясь в бронированный черный лимузин, чувствовал: это лишь начало, американцы будут стараться изо всех сил, и основная программа гостеприимства еще впереди.

    Советник по национальной безопасности любил Брежнева за то, что тот оказался на своем месте в то самое время. Киссинджер внимательно следил за советским политическим Олимпом и раз за разом приходил к одному и тому же выводу: с Брежневым миру повезло. Генсек умел мыслить глобально, не замыкаясь в установленных рамках. Он был не только смел, но и чрезвычайно опытен в изощренных аппаратных играх. А столько лет держать в ежовых рукавицах такую сложнейшую структуру, как советское Политбюро, по мнению мастера политического компромисса, в текущем моменте больше не мог никто.

    * * *

    Напольные часы в массивном дубовом корпусе глухо отсчитали половину десятого вечера. В кабинете Юрия Владимировича Андропова по-прежнему царил полумрак, направленный свет давала лишь старомодная настольная лампа с зеленым стеклянным абажуром. Шторы были задернуты настолько плотно, что терялось представление о сезоне и времени суток.

    Андропов сидел неподвижно, откинувшись на высокую спинку темно-серого кожаного кресла. На его бледном, утомленном лице не отражалось ни единой эмоции. Секретная папка без надписей заметно увеличилась в объеме: система работала и давала первые результаты. Андропов рассчитывал завершить основное расследование в течение недели — как раз к возвращению Леонида Ильича. Несколько осложняло ситуацию то, что действовать требовалось в обстановке строжайшей тайны, чтобы ни один замазавшийся персонаж не понял, что земля уже горит под ногами.

    Особенность момента заключалась в том, что враг, которого он искал, сидел не в Лэнгли и не в Пентагоне. Враг занимал высокие советские кабинеты, носил генеральские и маршальские погоны и имел доступ в коридоры высшей власти. Изолировать изменников силой, с шумом и автоматчиками, означало признать перед всем миром: в руководстве ядерной сверхдержавы раскол. Допустить этого Андропов не мог. Мятежников нужно было душить аккуратно, по одному, лишая их связи, влияния и возможности сделать ответный ход.

    В дверь негромко постучали. В кабинет бесшумной танцующей походкой вошел помощник председателя по особым поручениям полковник Николай Иванович Дохненко.

    — Смотрю, Николай, ты себе не изменяешь, — вместо приветствия заметил председатель.

    Николай Иванович никогда ничего не записывал, он не доверял бумаге. Все свои открытия и умозаключения помощник предпочитал держать в голове. Андропова это периодически злило, но сегодня он чувствовал полную солидарность с подчиненным. Было бы непростительно допустить утечку из-за нелепой случайности.

    — Юрий Владимирович, — почти шепотом произнес Дохненко, — в четверть десятого во Внуково-2 приземлился спецрейс из Берлина. На борту находился офицер связи из штаба ГСВГ. По внешним признакам — обычный фельдъегерь. Но прилетел он внезапно, вне утвержденного графика. Курьер сел в штабной автомобиль и сейчас движется по Ленинскому проспекту в сторону центра. С кем именно он планирует встретиться и что за груз находится в его запечатанном портфеле, мы пока не знаем.

    — Куда, по-твоему, он держит путь?

    — Полагаю, у него два варианта, Юрий Владимирович, — Дохненко на секунду задумался, освежая в памяти схемы правительственных маршрутов. — Либо он свернет на Фрунзе в Министерство обороны, либо направится на Котельническую, где живут некоторые наши… любители острых ощущений. Ведут аккуратно, три машины сопровождения меняются на каждом перекрестке. Курьер уверен, что идет по чистому коридору.

    — Мне бы хоть долю подобной уверенности, — после паузы произнес председатель. — А если это пустышка, Николай Иванович?

    — Можно, конечно, предположить, что у него в портфеле коробка вишни в шоколаде… Но для чего?

    Андропов колебался. Его беспокоило ощущение искусственности происходящего. Неясное чувство, сопровождавшее его с самого обеда, наконец-то оформилось в четкую мысль.

    — Николай Иванович, снимай наружку, — приказал председатель.

    — Простите, Юрий Владимирович? — встрепенулся Дохненко.

    — Снимай. Пусть едет, куда только глаза глядят.

  

  
    Глава 3

    ГЛАВА 3

    ОПАСЕНИЯ И СОМНЕНИЯ

    Взгляды всех новостных агентств и телекомпаний мира были прикованы к визиту советского Генсека в США. Запланированный к подписанию договор о предотвращении ядерной войны будоражил умы. Некоторые особо романтичные головы даже надеялись на то, что благодаря новым веяниям в международной политике эпоха ядерного противостояния навсегда уйдет в прошлое. Другие относились к советско-американскому роману с изрядной долей скептицизма.

    Стрелец, как и большинство советских людей, внимательно смотрел выпуски вечерних новостей, профессионально изучал каждую деталь, каждого персонажа, вслушивался в каждое заявление. Брежнев, надо отдать ему должное, чувствовал себя в Вашингтоне как рыба в воде. Он не просто демонстрировал миру максимальную степень открытости — он действительно был таким. Леонид Ильич много шутил, напрямую контактировал с американскими гражданами, обмениваясь крепкими рукопожатиями и общими фразами, смысл которых был понятен даже без переводчика.

    Президент Никсон, глядя на своего советского коллегу, даже представлял его в роли какого-нибудь успешного американского политика в период предвыборной кампании — настолько органичными и узнаваемыми были жесты и поведение Генсека. Ни Никсон, ни его ближайшие соратники — никто не ожидал от Брежнева подобной легкости и западной уверенности. В свободное от общения с главным коммунистом планеты время Никсон задавался вопросом, зачем тот это делает, и не находил однозначного ответа. Он даже испытывал некоторую ревность к советскому лидеру. Но для самого президента медийная шумиха вокруг высокого гостя была только на руку. Она давала ему небольшую передышку и отвлекала внимание избирателей от внутреннего политического кризиса. Ричард Никсон все еще надеялся, что сможет проскочить между струйками дождя.

    На самом деле у обеих сторон были поводы для недовольства. Чем более помпезным становилось заокеанское гостеприимство, тем меньше это нравилось Стрельцу. Он прекрасно отдавал себе отчет в том, что внешний блеск и мишура — лучший способ скрыть противоречия между сторонами. Но, помня о том, что внутренняя оппозиция в Кремле уже проснулась, политический советник понимал: Генсеку не меньше чем Никсону сейчас нужна эта нарядная, триумфальная картинка.

    Как человек из будущего, Стрелец отлично знал, как и чем закончится история СССР. Он не был настолько самонадеян, чтобы думать, будто сможет в одиночку кардинально изменить судьбы мира, тем более что подспудно подозревал: он такой на этой планете не единственный. Как любой нормальный человек, Стрелец время от времени задавался вопросом о смысле столь удивительного превращения, произошедшего с ним, и не находил однозначного ответа. Была ли та линия политической судьбы СССР, которая реализуется впоследствии, единственно возможной? Или он послан в прошлое, чтобы переломить предопределенное? Имеет ли он право открыто вмешиваться в ход истории или его роль ограничивается тем, чтобы просто подчищать хвосты зарвавшимся политическим интриганам?

    — Такими темпами «наш дорогой Леонид Ильич» скоро сможет баллотироваться в президенты США, — Стрелец не заметил, как в гостиную вошла жена.

    — Ну, это вряди, — улыбнулся он, поворачиваясь к ней, — но не могу не согласиться: смотрится он на все сто.

    — Даже лучше, чем когда был у нас в Бонне, — задумчиво произнесла Альбина. — Прямо театр какой-то. Как думаешь, американцы ему тоже автомобиль подарят? Или сразу самолет?

    После волшебного превращения — попадания в тело советского политического советника Басова — Стрельцу было непросто привыкнуть к новым реалиям. Еще больше ситуацию осложнял тот факт, что от Константина Ивановича Басова он получил в наследство не только тело и должность, но и семью. Последнее обстоятельство особенно смущало гостя из ХХI века: одно дело — работа, совсем другое — личные отношения. Но довольно быстро выяснилось, что жена советника — совершенно невероятная женщина, к тому же еще и красавица, а о такой дочке, как Танечка Басова, можно только мечтать. Стрелец искренне полюбил девочку с самого первого мгновения, и она отвечала ему полной взаимностью.

    — Милая, тебя что-то смущает? — осторожно поинтересовался он.

    — Да, — коротко ответила жена. — Смущает.

    — Что именно?

    — Зачем он это делает? Признавайся, Костик, ты ведь знаешь! — наблюдательная Альбина не давала мужу спуска. — Зачем ему этот телевизионный триумф?

    Альбина Арсеньевна Басова была единственной и горячо любимой дочкой заместителя министра иностранных дел СССР Арсения Дмитриевича Кацолапова. Фактически она выросла в окружении политиков и дипломатов высшего ранга, поэтому любую фальшь улавливала еще до того, как ее создатели сами осознавали, что опростоволосились. Это было у молодой женщины в крови — не зря ее мать, Мирослава Семеновна Кацолапова, столько времени и усилий отдала домашнему воспитанию девочки.

    — Что пошло не так? — Альбина больше не скрывала своих подозрений. — Сначала вы с Кузнецовым носитесь с этим истребителем, теперь вот это шоу. Нас всех ждут грандиозные перемены?

    — Милая, ну что ты… Вся эта чехарда, — он неопределенно махнул рукой в сторону телевизионного экрана, — не стоит и выеденного яйца.

    — Костя, ты это еще Кузнецову расскажи, — продолжала настаивать она. — Я имею право знать!

    Советник смотрел на жену и, в который уже раз, думал о том, сколько яростного напора и проницательности скрывается за этим ангельским обликом. Все-таки генетика — это сила.

    — Твоя взяла, — он серьезно посмотрел на Альбину. — В Москве возникли некоторые обстоятельства, которые требуют отвлечения внимания. Это все, что я могу тебе сказать. Не настаивай.

    Альбина знала, что последние слова мужа действительно значат то, что они значат. Она решила зайти с другой стороны. В арсенале супруги советника были такие козыри, как всемогущий папа и Серафима Павловна Царева — секретарша и помощница посла Истомина, которая всегда была в куре всего.

    — Ну как хочешь, — негромко ответила она. — Ужин на подходе, прошу к столу! Сегодня я приготовила судака в твоем любимом сливочном соусе.

    Советник поднялся с дивана и последовал за женой на кухню. Танюшка уже была там. Рядом с собой она бережно усадила свою любимую куклу — старуху Шапокляк. Все в семье знали: Альбина терпеть не могла уродину, но этим вечером она сделала вид, что просто не заметила вольности дочки.

    Ужин проходил в странной атмосфере — он словно копировал американскую картинку, в которой антураж не особо соответствовал смыслу. О домашнем уюте напоминал только негромкий стук столовых приборов о фарфор и детское щебетание Танюшки, которая как ни в чем не бывало нашептывала какие-то свои девичьи секреты на ухо старухе Шапокляк.

    Судак в сливочном соусе действительно удался на славу, но советник едва чувствовал вкус еды — мысленно он был в своих секретных делах. Он незаметно поглядывал на Альбину. Жена ела мало, ее красивые тонкие пальцы механически крошили ломтик белого хлеба. Стрелец видел, что супруга сейчас тоже находится в плену собственных планов, никак не связанных с семейным ужином. Он понимал: она не успокоится, пока не выяснит, что происходит на самом деле. Советник даже пожалел, что сказал ей так мало.

    — Папуля, а почему дядя Леня по телевизору так много смеется? — Танюшка внезапно оторвалась от куклы и уставилась на Стрельца своими огромными, чистыми глазами. — Он же главный в стране. Мама говорит, что важные начальники должны быть серьезными, как наш дедушка Арсений. А он улыбается всем американцам. Они же плохие, да?

    Стрелец замер, так и не донеся вилки до рта. Вопрос ребенка, успевшего впитать в себя прямолинейную советскую пропаганду начала семидесятых, прозвучал для него неприятно. Альбина тоже подняла глаза от тарелки, внимательно ожидая, что ответит муж.

    — Видишь ли, Малыш, — Стрелец обаятельно усмехнулся, стараясь объяснять максимально просто. — Дядя Леня — Леонид Ильич, все же так будет правильнее, — улыбается не потому, что они ему очень нравятся. Он показывает людям в далекой Америке, что мы их не боимся. Что мы хотим жить дружно, без войны. Когда человек улыбается, с ним легче договариваться. Даже если этот человек — твой соперник.

    — Как в твоих шахматах? — обрадовалась дочка. — Ты тоже улыбаешься дяде Игорю, когда забираешь у него коня?

    — Именно так, Таточка, — рассмеялся Стрелец, погладив девочку по голове. — Именно так.

    — Интересная у него работа, — многозначительно заметила Танечка.

    Альбина едва заметно усмехнулась, оценив дипломатичный ответ мужа, но промолчать не смогла:

    — Красивое объяснение, Костя. Жаль только, что на большой шахматной доске играют не деревянными конями, а живыми людьми…

    Договорить она не успела. Из прихожей раздался требовательный звонок телефонного аппарата. Стрелец резко поднялся со стула. Советник не любил неурочные звонки — как правило, они не обозначали ничего хорошего.

    — Я отвечу, — коротко бросил он жене.

    Альбина ничего не сказала. Она лишь молча проводила его полным тревоги взглядом.

    * * *

    Подписание Соглашения о предотвращении ядерной войны было намечено на двадцать второе июня — в тридцать вторую годовщину нападения фашистской Германии на Советский Союз. В выбранной дате имелся определенный символизм, напоминание о том, что страшная война больше никогда не должна повториться, тем более, когда на руках основных игроков появилось современное оружие массового уничтожения. Но в этом выборе содержался и другой подтекст: в Вашингтоне были крайне недовольны особыми отношениями, которые в последнее время сложились между СССР и ФРГ. Американские политики обоснованно полагали, что подобное сближение рано или поздно приведет к ослаблению их тотального влияния на европейском континенте. Допустить этого они не могли.

    Инициатива заключить Соглашение о предотвращении ядерной войны с самого начала принадлежала Советскому Союзу. Это была не только стратегическая мечта Генсека Брежнева, который таким образом вписывал свое имя в мировую историю, но и мощный козырь в безжалостной аппаратной борьбе внутри кремлевского истеблишмента. Проект документа Москва направила в Белый дом летом семьдесят второго — за год до высокого саммита, но администрация Никсона не торопилась с ответом.

    — Леонид Ильич, — министр Громыко сделал очередную попытку обсудить то, что осталось от советского проекта. — Я вынужден вас предупредить: из первоначального текста вымарано все кроме декларативных заявлений. Это не соответствует нашим интересам, и мы никак не можем повлиять на ситуацию. Они категорически не готовы взять на себя обязательство не применять ядерное оружие первыми.

    — Андрей Андреевич, неужели ты думаешь, что этот карнавал окончательно вскружил мне голову? — Генсек с некоторым даже сожалением посмотрел на своего главного министра. — Не стоит меня недооценивать. Придет время, и этот документ спасет мир, поверь моему слову. И потом… первыми атомную бомбу они уже применили. Или я не прав?

    — Правы, Леонид Ильич, — Громыко ничего не оставалось, кроме как согласиться.

    — Тогда и говорить не о чем. После второй попытки, кто бы ее ни сделал, — сильнее, чем обычно, в нос произнес Брежнев, — будет симметричный ответ и… занавес. Так что, Андрей, не придирайся к формулировкам. Это не немцы. С этими мы никогда не договоримся, можем только делать вид. Но документик, хоть и куцый, иметь не помешает.

    — Простите, — в глубине души Громыко не снимал с себя вины за этот дипломатический провал.

    Леонид Ильич прошелся по кабинету правительственной резиденции в Кэмп-Дэвиде. На удивление обстановка здесь была скромной и функциональной — все выглядело именно так, как и было задумано еще при президенте Рузвельте. Никакой показной роскоши, никакого демонстративного сияния. Главным достоинством этого места являлись уединение и природа. Брежневу нравилось: здешняя атмосфера чем-то напоминала его любимую дачу в Заречье. Генсек не сдержался и с удовольствием закурил.

    — Отличный табак, — произнес он, держа в руках пачку «Marlboro». — Не зря твои мидовские предпочитают заморское курево!

    Вот теперь Громыко действительно смутился. При определенных обстоятельствах последнее замечание Брежнева можно было бы трактовать, как упрек в недостаточном патриотизме. Генсек это заметил, но смягчать впечатление не стал. В этот раз он и вправду был недоволен работой МИДа и грешным делом даже подумал, что хочешь сделать хорошо — сделай сам.

    Подготовительные переговоры с канцлером Вилли Брандтом он курировал лично, и это дало ошеломительный результат. Немцы, пусть порой и артачились, но шли навстречу, американцы же постоянно давали заднюю. И даже после того, как была согласована последняя запятая, они все равно норовили уйти от ответственности и заболтать подписание.

    Только персональное участие Брежнева, который в самый последний момент взял на себя переговоры с прилетевшим в Москву Киссинджером, позволило совершить прорыв. Леонид Ильич с удовольствием затянулся.

    — Помнишь, как этот хитрый лис Киссинджер выкручивался у нас в Завидове, — искренне усмехнулся Брежнев.

    — Еще бы! То они НАТО боялись смутить, как будто не Вашингтон дергает альянс за ниточки, то китайцев не хотели напугать, — ответил Громыко. — Так себе партнеры.

    — Вот я и говорю, — сильнее обычного прогундосил Брежнев, — друзей у них нет и никогда не будет! И НАТО их и интересует постольку-поскольку… пока соответствует их интересам. А перестанет — и помашут сателлитам ручкой…

    На самом деле и Брежнева далеко не все устраивало в этом Соглашении. Обращаясь к американцам с мирной инициативой, он рассчитывал окоротить Пекин, который вел собственную игру за спиной Советского Союза. Леонид Ильич хотел поставить китайское руководство перед фактом стратегического союза между СССР и США и тем самым выкинуть КНР из глобальной повестки.

    Однако американцы видели своего главного соперника именно в Советском Союзе. Они сделали ставку на Пекин в надежде окончательно вытеснить Москву из тихоокеанского региона. Треугольная дипломатия Киссинджера была Брежневу совершенно некстати. Ну а китайцы только потирали руки. Руководство Поднебесной традиционно умело играть вдолгую.

    В этом смысле Брежнев относился к Киссинджеру с некоторым даже сожалением. Он полагал, что «великий комбинатор» заигрался в сиюминутные политические игры и не понимает, какую проблему создает будущим поколениям собственной страны. Леониду Ильичу хотелось, чтобы «Меттерних Никсона» — как в узких кругах называли советника по национальной безопасности — оказался умнее.

    — Проморгали мы, Андрей, эту свадьбу, — с досадой произнес Генсек. — Пока готовились к войне, Пекин нас обскакал. Но он обскакал и американцев, попомни мое слово.

    — Сначала мы их безуспешно тащили в ООН, а получилось у американцев… Но министерство действовало строго в рамках партийных директив, — на всякий случай напомнил Громыко.

    — Вот сколько ты уже у руля советской внешней политики? — Брежнев внезапно переменил тему.

    — Шестнадцать лет, — Андрей Андреевич произвел в уме нехитрый подсчет.

    Громыко неплохо знал Соединенные Штаты. Во время Второй мировой войны он служил послом в Вашингтоне, был одним из создателей ООН, а затем — постоянным представителем СССР при этой организации.

    — Я, Леонид Ильич, в дипломатию попал совершенно случайно, — министр вспомнил молодость. — Защитил диссертацию по американскому сельскому хозяйству, язык выучил. Вот, товарищи заметили, порекомендовали Молотову. Так все и закрутилось.

    Однако Брежнева интересовал другой эпизод из жизни министра — как тот неосмотрительно подмахнул межгосударственное соглашение о курсе рубля к юаню. Сталин ему подобного своеволия не простил и отправил в дипломатическую ссылку — послом в Великобританию.

    — А что, Андрей Андреевич, помнишь, как Иосиф тебя списал?

    — Помню, — бесстрастно ответил глава МИДа. Этот разговор был ему чрезвычайно неприятен. — Но с тех пор много воды утекло.

    — Это верно, — заметил Брежнев. — Одного только не понимаю: для тебя Америка должна быть открытой книгой… А ты почему не пользуешься своими знаниями?

    Андрей Андреевич вздрогнул. Разговор приобретал крайне неприятный оборот.

    — Леонид Ильич, — поразмыслив, ответил министр, — я ведь с самого начала советовал вам: не стоит овчинка выделки, они нам ничего особо не дадут…

    — Я вижу это несколько иначе, — Брежнев наморщил лоб.

    Громыко промолчал. Он приблизительно предполагал, что именно хотел сказать Генсек.

    — Не доработали, — вынес свой окончательный вердикт Леонид Ильич.

    У Андрея Андреевича потемнело в глазах.

    * * *

    Меньше всего советнику сейчас хотелось отвечать на телефонный звонок. Он не торопясь шел в прихожую, долго искал выключатель, втайне надеясь, что у неизвестного собеседника на том конце провода не хватит терпения и он повесит трубку. Но не сложилось. Аппарат продолжал трезвонить.

    — Слушаю, Басов, — холодно ответил Стрелец.

    — Зятек, — издалека раздался жизнерадостный бас тестя. — Что-то ты сегодня не в настроении? Или Альбинка моя чем обидела? А, может, мне показалось?

    — Простите, Арсений Дмитриевич, — ответил советник, которому претила подобная манера, — вопросов на службе накопилось, да и новости так себе.

    — Тут ты прав, — заметил сановный тесть. — Скажи мне, Костя, ведь противоречий с немцами у нас было больше, а результат получился на ура. Как так получилось?

    — Вот ведь какая чертовщина! — в сердцах выпалил Стрелец. — И вы туда же!

    — Ты это о чем? — в голосе Кацолапова послышалось нетерпение.

    — Арсений Дмитриевич, без обид, но для того, чтобы вся эта советско-германская повестка срослась, нам пришлось выпрыгнуть за рамки собственных представлений…

    — Выпрыгнуть за рамки собственных представлений? — Арсений Дмитриевич начал понимать, куда клонит зять. — Можешь детальнее?

    — Пожалуйста, — Стрельцу особо нечего было скрывать. — Все посольство, за исключением предателя Ледникова, действовало как один слаженный механизм. Да, мы порой балансировали на грани и рисковали не только креслом, но и свободой… Но результат налицо.

    — Хочешь сказать, что победителей не судят?

    — Не то чтобы не судят, — поразмыслив, продолжил Стрелец, — просто такой подход дал нам возможность найти единомышленников и поддержку разумных людей на немецкой стороне. Все вместе и позволило достичь дипломатического прорыва.

    — Значит, в Америке министерство недоработало, — Кацолапов, сам не зная о том, слово в слово повторил вывод Брежнева.

    — Мне трудно сказать, но то, что я вижу по телевизору, подтверждает ваше мнение, — поразмыслив, ответил советник. — Признаться, часом ранее Альбина пришла к аналогичному выводу. И заметьте, она министерской аналитикой не пользовалась. Для этого ей хватило выпусков новостей.

    — И что, теперь призывает тебя к ответственности? Требует рассказать всю правду о том, что нас ждет? — Арсений Дмитриевич рассмеялся. — Узнаю любимую дочу. Не зря ее Мира готовила к дипломатической жизни.

    — Арсений Дмитриевич, но вы ведь не для этого мне позвонили, — негромко сказал Стрелец.

    — Не для этого.

    — Слушаю вас, — советник внутренне подобрался.

    — Поздравить тебя хочу, ну и коллег твоих заодно.

    — С чем? — не сразу сообразил Стрелец.

    — Как с чем? По посольству принято окончательное решение.

    Формулировка «окончательное решение» неприятно резанула слух Стрельца.

    — Готовьтесь получать повышения, — хохотнул Кацолапов. — Это если окончательно разберетесь с… причинами угона.

    — Так вроде не наша компетенция, пусть чекисты ищут, как такое могло случиться, — спокойно ответил советник.

    — До меня дошли слухи… — многозначительно заметил замминистра.

    «Господи, ну что это за организация такая, что ты еще не успел подумать, а наверху уже все известно⁈» — мысленно возмутился Стрелец.

    — До меня дошли слухи, что ваше посольство имеет особое мнение по поводу воздушного… инцидента. Непосредственное руководство вот только в известность не поставили…

    — Арсений Дмитриевич, слухи сильно преувеличены, заявляю это вам со всей ответственностью.

    — Константин, — тесть твердо стоял на своем. — Есть основания беспокоиться?

    — Если честно, я не имею понятия, что вы имеете в виду. Но некоторые сомнения действительно существуют, — осторожно, стараясь быть максимально нейтральным, ответил советник.

    — Тогда обрадуй своих, — Кацолапов внезапно сменил тему. — Мы с Мирой в пятницу будем в Бонне.

    — Неожиданно, — только и смог среагировать Стрелец.

    — Согласен, — на том конце провода коварно усмехнулся Кацолапов. — У вас мало времени, а мы с Мирославой Семеновной рассчитываем на сердечный прием, — с этими словами замминистра повесил трубку.

    Советник вернулся на кухню.

    — Девочки, спешу сообщить вам замечательное известие: на выходные приезжают дедушка с бабушкой.

    — Что? — Альбина едва не выронила тарелку с десертом.

    — Твои родители, милая, — уточнил он.

  

  
    Глава 4

    ГЛАВА 4

    ЛЕОНИД ИЛЬИЧ НЕДОВОЛЕН

    Когда перед коттеджем Генсека в Кэмп-Дэвиде появился роскошный васильковый «Линкольн Континентал», сердце министра Громыко замерло. Воспоминания об июньской аварии около боннской правительственной резиденции Петерсберг, когда Леонид Ильич решил с ветерком прокатить немецкого канцлера Вилли Брандта на подаренном ему Федеративной Республикой «Мерседесе» и едва не угробил и его, и себя, еще были свежи в памяти Андрея Андреевича.

    Тогда своеволие Генсека грозило перерасти в политический скандал, но советник Басов проявил чудеса изобретательности. Под заголовками «Это не Брежнев не справился с управлением, это „Мерседес“ не справился с Брежневым!» газетчики растиражировали новость о том, что спортивная машина не прошла тест-драйв и только благодаря Леониду Ильичу завод своевременно смог устранить недоработку.

    Министр иностранных дел СССР напрасно надеялся, что подарок будет сразу погружен на самолет и распакован только в Москве. Американцы уделяли огромное внимание медийному сопровождению политических жестов и решили этот вопрос по-своему.

    Возбужденный Брежнев в сопровождении Никсона, Киссинджера и советского посла Добрынина крутился вокруг изготовленного специально для него по заказу правительства США автомобиля. Андрей Андреевич предчувствовал, чем закончится дело. Виктор Суходрев что-то переводил, но Генсек его не слушал. Глаза советского лидера горели страстью любителя высоких скоростей и азартом предвкушения.

    — Ну что, Ричард, прокатимся? — Генсек уверенно уселся за руль, приглашая американского президента занять место рядом на пассажирском сидении.

    Громыко не столько увидел, сколько почувствовал, как напрягся Киссинджер. В мае советник по национальной безопасности уже катался с Генсеком. Правда было это в Завидове, где Леонид Ильич отлично знал каждый изгиб и каждый метр трассы, а бдительная охрана следила за тем, чтобы не возникло никаких неожиданностей. Но и тогда, когда «хитроумный Генри» через полчаса вышел из авто, он был бледнее бумаги. А после последовавшей за этим прогулки на катере на некоторое время и вовсе утратил присущее ему чувство юмора.

    Андрей Андреевич даже позлорадствовал. Он недолюбливал американского советника: ему претило то, как легко Киссинджер завоевывал сердца прессы, как ловко, без всяких усилий и результативно общался с акулами пера и как быстро превращал врагов в своих союзников. Наблюдая за американским коллегой, «Мистер Нет» порой сожалел, что не обладает талантом покорять окружающих, и еще больше замыкался в себе.

    Никсон, хотя и был предупрежден о привычках Генсека, не смог скрыть удивления. Без лишних слов он обреченно уселся рядом с Брежневым. Леонид Ильич как-то сразу весь подобрался, завел машину, по звуку оценив мощность мотора, и дал по газам. «Линкольн» рванул с места. Американского президента вдавило в спинку. От неожиданности он крепко зажмурился. Но Генсеку было не до этого: он, кроме прочего, хотел показать, что советские люди ничем не хуже и отлично разбираются во всей этой сложной технике.

    Резиденция Кэмп-Дэвид не была рассчитана на гонки. Извилистые дорожки и холмистый ландшафт, крутые повороты — это великолепие прежде всего предназначалось для пеших прогулок и электрокаров, крейсерская скорость которых не превышала двадцати пяти километров в час.

    Стрелка на спидометре «Линкольна» достигла восьмидесяти и подбиралась к сотне.

    — Леонид Ильич, помедленнее! — Никсон даже повысил голос. — Прошу вас! Впереди крутой поворот!

    Но Брежнев его не слышал: он искренне наслаждался подарком, испытывая огромное удовольствие от того, как подчиняет себе мощный механизм.

    — Леонид Ильич, впереди предупреждающий знак «Опасный спуск»! Сбросьте скорость!

    Генсек даже не дернулся. На полном ходу он уверенно погнал машину вниз, и лишь в самый последний момент, прямо перед виражом, раздался пронзительный визг покрышек.

    Громыко наблюдал за Киссинджером. И хотя министр искренне опасался за здоровье и безопасность советского лидера, вид бледного Генри изрядно потешил его самолюбие.

    Узкая односторонняя дорога, на которую по наитию выскочил Брежнев и по которой катал американского президента против движения, шла по периметру правительственной резиденции. Кэмп-Дэвид охранялся не хуже Белого дома, и Никсон больше всего опасался, что навстречу им выскочит джип Секретной службы или морских пехотинцев. Леонид Ильич об этом не думал — он просто не знал. А возможно, был уверен: будучи в курсе его страсти к автомобилям, американцы заранее обо всем позаботились.

    Когда «Линкольн» вернулся к отправной точке, все как один выдохнули с облегчением.

    — Это очень хороший автомобиль, — сказал Брежнев, удовлетворенно похлопывая правой рукой по капоту васильковой «ласточки» после завершения поездки. — Он отлично держит дорогу!

    — Вы — великолепный водитель, — со сдержанной улыбкой ответил бледный Никсон. — Я никогда бы не смог на такой высокой скорости зайти в тот поворот. Дипломатия — не всегда легкое искусство!

    — Ричард, это лучшее авто в моей конюшне! Спасибо! — Брежнев радовался подарку, как ребенок.

    * * *

    Тарелка все-таки выскользнула из рук Альбины. На удивление, она не разбилась, а лишь с глухим стуком покатилась по полу, безжалостно разбрасывая остатки пирожных. Танюшка на мгновение прервала свой диалог со старухой Шапокляк, удивленно посмотрела на родителей и снова уткнулась в ухо любимой игрушки. Детский мир жил по своим собственным законам.

    — Отец едет в Бонн? — голос Альбины вернул Стрельца к реальности. Она быстро наклонилась, собирая остатки сладкого. — Костя, он ведь никогда не срывается с места просто так. Тем более с мамой. Последний раз они прилетали вместе, когда…

    — Да ладно, какое это имеет значение, — постарался переключить внимание жены советник.

    В тот раз, когда замминистра посещал Федеративную Республику, Стрелец еще жил своей собственной жизнью в ХХI веке. Он не имел ни малейшего понятия, с какой целью путешествовал Арсений Дмитриевич. Советник подошел к окну кухни.

    — Одно радует: чехарда с проверками закончилась, — задумчиво произнес он.

    — Это папа тебе сказал? — уточнила Альбина.

    — Да, по нашему посольству принято «окончательное решение». Нам светит повышение.

    — Вот прямо так и сказал?

    — Прямо так и сказал. Но только при одном условии…

    — При каком еще условии? — Альбина не любила оговорок. Она справедливо полагала, что от них одни неприятности.

    Стрелец видел, как напряглось лицо жены.

    — Опять этот чертов угон? — выпалила она.

    — Именно.

    — Вот подсказывала мне интуиция, Костя, что вся эта катавасия добром не закончится! — Альбина испытывала чувство справедливого негодования. — Вот почему тебе больше всех надо? В ГСВГ проморгали перебежчика, а занимаетесь этим вы с Кузнецовым. Кто виноват, тот пусть и рискует головой!

    — Милая, не горячись! — Стрелец сделал осторожную попытку успокоить супругу.

    — Конечно, «не горячись»! Сказать-то больше нечего. Еще и папу зачем-то пристегнули к этому грязному делу… Он-то здесь каким боком? Или андроповские соколы совсем нюх потеряли?

    — Не могу тебе сказать наверняка, ты же знаешь, как Арсений Дмитриевич разговаривает по телефону…

    Альбина рассмеялась. Ее папа действительно был тем еще конспиратором. «Береженого Бог бережет», — любил он повторять в подобных случаях. Когда она училась в школе, ей это казалось странным, даже заставляло стесняться, а потом дочь замминистра поняла, что подобные предосторожности — это норма номенклатурной жизни, тем более если достиг таких высот, как ее отец.

    — Но ты догадываешься, ведь правда?

    — Правда…

    — Поделишься?

    — Похоже, наши не доработали в Вашингтоне.

    — Ну так пусть и отдуваются, — не сдавалась жена. — Почему опять ты?

    — Это только мое предположение. Возможно, кресло под министром зашаталось.

    — Ах, вот как! Тогда все становится понятно. И теперь вы с папой будете спасать нашего дорогого «Мистера Нет»? Как будто тебе больше нечего делать!

    «Если бы все было так просто!» — подумал советник. Он в любом случае собирался погрузиться в историю Гордеева и тех, кто его послал, до самого дна, и не жалел о том, что обратил внимание на инцидент и докопался до сути. Но сейчас стоило придумать нечто нестандартное.

    — Инициатива наказуема! Разве ты этого не знал, милый? — коварно рассмеялась жена. — Надолго они приезжают?

    — Прости, не успел спросить.

    — Ладно, не переживай, завтра маме наберу. Уж она-то не поскупится на детали.

    — Надейся! — не сдержался советник.

    Разговор на кухне постепенно сошел на нет. Альбина ушла укладывать Танюшку, а Стрелец остался сидеть за столом. Его взгляд упал на плюшевую Шапокляк, забытую дочерью на стуле. Персонаж из советского мультфильма словно подмигивал ему, напоминая, в каком зыбком мире он очутился.

    Дождавшись, пока Альбина начнет читать дочке сказку, советник оделся и тихо вышел из служебной квартиры. Июньский день был длинным, и сумерками еще даже не пахло. Он с удовольствием вдохнул теплый воздух. До посольства было около двадцати минут ходьбы быстрым шагом.

    Полковник Кузнецов ждал Стрельца в закрытом крыле резедентуры. На абсолютно пустом столе перед ним лежала тонкая папка без номеров и штампов — личное дело Гордеева.

    — Нет нам с тобой покоя, Константин Иванович, два часа назад расстались, — заметил резидент, — и вот снова на рабочем месте.

    — Я бы с удовольствием провел этот вечер иначе, — ответил советник. — Но обстоятельства меняются быстрее, чем мы успеваем на них реагировать. В пятницу прилетает тесть…

    — Да ладно! — от неожиданности Игорь Прокопьевич даже подался вперед. — Его-то что сюда гонит?

    — Не могу сказать тебе наверняка, но что-то произошло в Вашингтоне. Полагаю, в Штатах недоработали, и теперь нам предстоит восстановить пошатнувшийся авторитет министра.

    — Он тебе прямо так и сказал? — искренне удивился полковник.

    — Держи карман шире! — рассмеялся Стрелец. — Игорь, ты выдающийся конспиратор, но Арсений Дмитриевич даст фору даже резиденту. То, что я озвучил, — лишь мои предположения. Кстати, прилетает он с Мирославой Семеновной.

    — С женой, говоришь?

    — С женой.

    — Тогда девять против одного, что твои догадки верны, — задумчиво произнес Кузнецов. — Это неофициальная командировка. Что он собирается здесь найти, как думаешь?

    — Не знаю. Возможно, хочет лично встретиться с Гордеевым.

    — Почему ты так думаешь?

    — Интересовался вопросом. Очевидно министр хочет первым преподнести Генсеку список заговорщиков.

    — Сомневаюсь, что выгорит. Это противоречит нашим договоренностям с немецкой стороной. Если все бюрократические процедуры закончены, перебежчик теперь совсем другой человек — с новым именем, чистой историей и другой жизнью. Это слишком дорогостоящая операция, чтобы немцы согласились начать все сначала, — Кузнецов устало потер виски. Двенадцатичасовой рабочий день давал о себе знать. — Ну и потом, Костя, у нас с тобой возникает конфликт интересов.

    — Давай попробуем зайти с другой стороны, — махнул рукой Стрелец. — Все-таки Кацолапову надо помочь. Игорь, организуй мне встречу с полковником Сизовым.

    — Невозможно.

    — А если постараться?

    — Костя, сразу после инцидента Сизова перевели в Берлин. Даже наши там на месте не имеют никакой возможности добраться до бравого вояки. Армейские берегут своего координатора как зеницу ока.

    — В конце концов остался еще этот майор… Как его там? Кравцов?

    — Исчез с радаров.

    — То есть его тоже перевели в Берлин?

    — Нет.

    — Тогда куда он делся? — Стрелец наклонился к резиденту, пристально глядя ему в глаза.

    — Не знаю.

    — Вот дерьмо! — не сдержался советник.

    — Согласен. Придется тебе, Константин Иванович, спасать кресло вашего министра каким-то другим способом, — хитро усмехнулся полковник.

    * * *

    Арсения Дмитриевича Кацолапова устраивала его должность и положение в министерстве. Работу свою он любил, и с Громыко у него сложились доверительные деловые отношения, а лезть выше поста замминистра он не хотел. Фамилия Кацолапов досталась ему от отчима, и, как бы хорошо ни были запрятаны концы в воду, партийная карьера, решись он на нее, принесла бы больше рисков, нежели бенефитов. Непролетарское происхождение Арсения Дмитриевича где-нибудь да всплывет.

    Конечно, времена поменялись, и отношения в обществе стали более сложными и не такими однозначными, но в анкете на выезд за рубеж все еще стояла графа о нахождении на оккупированных территориях. Замминистра не хотел, чтобы трагическая история его отца стала предметом тщательного изучения спецслужб.

    Он в который уже раз анализировал свой последний разговор с Андреем Андреевичем, ловя себя на ощущении странной едва уловимой тревоги. Кацолапов не нес персональной ответственности за подготовку визита Генсека в Соединенные Штаты — зоной его профессиональных интересов была Западная Европа.

    Если он и мог как-то поднять акции Громыко, то только через европейскую повестку. Самым простым — тем, что лежало на поверхности — было бы достать для министра имена кремлевских заговорщиков, но в подобную удачу Арсений Дмитриевич и сам мало верил. Переходить дорогу Андропову замминистра тоже не собирался. Тем не менее, отправляясь в Бонн, он хотел иметь простой и понятный план, который поможет сохранить статус-кво в министерстве.

    Кацолапов посмотрел на часы. В Вашингтоне день только начинался. В Москве — плюс семь. Он набрал Громыко. Благо связью советскую делегацию американцы обеспечили свыше всякой необходимости.

    — Андрей Андреевич, приветствую вас, Кацолапов, — четко артикулируя каждое слово, произнес замминистра.

    — Арсений Дмитриевич, удалось что-то раскопать? — не тратя драгоценные минуты на приветствия, спросил Громыко.

    — Я бы не стал класть все яйца в одну корзину, — осторожно произнес Кацолапов. — Я тут подумал, посоветовался с товарищами в Бонне, и пришел к выводу, что у нас есть хороший шанс выровнять ситуацию через Федеративную Республику.

    — Каким образом?

    — Товарищ Басов предлагает масштабную компанию в немецкой прессе.

    — Басов? Константин Иванович? Зять твой? — переспросил Громыко.

    — В данном случае я рассматриваю его в качестве политического советника, — Арсений Дмитриевич провел четкую грань.

    — Арсений, я не хотел никого обидеть, просто вспоминал вслух, о ком ты говоришь.

    — Без проблем, — ответил Кацолапов.

    — От меня что-то требуется?

    — Да, нам важно, чтобы Леонид Ильич заручился поддержкой Никсона на предстоящей сессии ООН.

    — Хорошая идея, — министр слету понял, куда клонит его зам.

    — Да, и мне нужно быть уверенным в том, что вопрос решен. В ближайшие дни.

    — Полагаю, с этим мы справимся, а американцы нам не откажут.

    — А что по угону? — поинтересовался Громыко.

    — Посольство работает в этом направлении в тесной связке с резидентурой. Но никто не знает, сколько понадобится времени и каким будет окончательный результат.

    — И все же?

    — Андрей Андреевич, если мы начнем соревноваться с комитетом, рискуем еще больше усложнить ситуацию. На этом направлении мы можем действовать только совместными усилиями. В противном случае не только поставим себя под двойной удар, но и накалим атмосферу в нашей боннской дипмиссии.

    На том конце повисла длительная пауза. Кацолапов не торопил министра с ответом. Он хорошо знал, что Громыко не терпел никакого давления и предпочитал принимать решения самостоятельно. Наконец Андрей Андреевич вернулся к разговору.

    — Я все-таки рассчитываю, что заслуги нашего министерства в борьбе с изменниками будут учтены, — пожелание министра прозвучало как руководство к действию.

    — Договорились, Андрей Андреевич. Что по второму пункту?

    — Действуйте, — ответил министр.

    — В таком случае я даю ребятам отмашку, — подвел итог Кацолапов.

    * * *

    Возможно, Брежнев не стал бы испытывать нервную систему президента Никсона и гонять по узким дорожкам Кэмп-Дэвида на подаренном автомобиле, но сам Леонид Ильич оценивал результаты долгожданного визита скорее как скромные. По сравнению с тем, чего месяц назад ему удалось добиться в Бонне, это турне носило преимущественно пропагандистский характер.

    Больше всего Генсека раздражал сенатор Джексон, который носился со своей поправкой, как дурень с писаной торбой. Он даже прямо предупредил Никсона, чтобы тот вообще не упоминал фамилию этого человека. В глубине души Брежнев понимал, что шансов получить режим наибольшего благоприятствования в торговле с США у Советского Союза немного, если они вообще есть. Увязать торговые преференции со свободой эмиграции из СССР значило признать свое поражение. Опытный Леонид Ильич понимал, что для Джексона это политическая игра, борьба за дополнительные голоса, а для СССР — упущенная возможность.

    Да, они достигли определенного успеха в научно-техническом сотрудничестве, в развитии медицинских технологий и использовании ядерной энергии в мирных целях, но американский бизнес так и не получил сигнала о том, что с СССР стоит иметь дело. Генсек видел, что прорыва не будет, а рынки двух стран по большому счету так и останутся закрытыми друг для друга.

    Американская политическая система выглядела для советского лидера совершенно неприемлемой: его пугала столь сильная зависимость конгрессменов и сенаторов от мнения избирателей. В Бонне тоже жили от выборов до выборов, от администрации до администрации, но там эта зависимость не была столь явной. В Америке же желание потакать потребностям момента, с его точки зрения, доходило до неприличия.

    По внутреннему телефону Брежнев набрал Громыко. Послеобеденное время по договоренности принадлежало лично Генсеку: он плохо переносил разницу в часовых поясах и нуждался в небольшом отдыхе.

    — Андрей Андреевич, зайди, если не занят, — в нос произнес Брежнев.

    — Пять минут, — ответил Громыко. — Мне стоит захватить какие-то документы?

    — Нет. Сам приходи.

    Брежнев прошелся по просторной гостиной, распахнул окно — с улицы приятно потянуло хвоей. «Как дома», — с удовольствием подумал Генсек. Он вытащил из кармана пачку Marlboro, повертел ее в руках, не сдержался и закурил. Никотин творил чудеса: раздражение начало отступать. Брежнев счастливо улыбнулся.

    Он понимал, что не становится моложе и здоровье требует все больше внимания. Леонид Ильич тщательно следил за весом, правильно питался, много и с удовольствием плавал, щедро тратил калории на любимой охоте, но с запретом врачей на курение согласиться не мог. Сигарета спасала его на фронте и после войны, когда он покорял партийные вершины, во время семейных и международных кризисов, помогая думать и приводить в равновесие нервную систему.

    В последние годы, чтобы заснуть, он принимал снотворное. А ведь было время, когда поздно вечером хватало пары затяжек — и он отправлялся в объятия Морфея.

    — Леонид Ильич, хотели меня видеть? — на пороге показался министр иностранных дел.

    — Хотел, — ответил Брежнев, выдыхая красивые кольца табачного дыма. — Скажи, Андрей Андреевич, а чем живет этот Джексон?

    — В каком смысле? — растерялся Громыко.

    — Ну что он любит? Какие имеет зависимости? Сколько у него любовниц?

    Громыко вздрогнул: он не ожидал подобного поворота. Персоналии политических оппонентов были не его уровнем. Он даже слегка растерялся.

    — Демократ. В прошлом году проиграл праймериз в Демократической партии Джорджу Макговерну. Религиозен. Ярый противник разрядки, — больше министру ничего не приходило в голову.

    — Это все, что ты о нем знаешь?

    — Скромный, ведет замкнутый образ жизни.

    — Скажи, Андрей Андреевич, а с ним кто-нибудь из наших… Сколько, кстати, их у тебя здесь штаны просиживает? Кто-нибудь из наших пытался работать? Искать точки пересечения? Добиваться компромисса? Или оно само должно было стать на место? — Брежнев распалялся все больше и больше.

    Министру нечего было ответить.

    — Ты понимаешь, что я здесь лицом как минимум на повторение немецкого успеха наработал, а что в сухом остатке? Не можете договориться — так заинтересуйте, в конце концов! Никсона когда приперло, так Киссинджер сам в Москву прилетел, даже посол их ничего не знал о том визите…

    Громыко молчал, и эта пауза давалась ему нелегко. Будучи дипломатом до мозга костей, он привык оперировать параграфами соглашений, нотами протеста и протокольными формулировками. Житейская, почти купеческая логика Брежнева — «не можете договориться, так заинтересуйте» — претила его характеру. Но спорить с Генсеком сейчас было смертельно опасно. Леонид Ильич был уязвлен американским турне, и его гнев искал выход.

    — Леонид Ильич, американская система имеет свои особенности, — осторожно, взвешивая каждое слово, начал Громыко. — Сенатор Джексон ориентируется на мощное произраильское лобби и военно-промышленный комплекс. Прямой кулуарный контакт с ним силами МИДа в обход Госдепартамента сейчас вызовет обвинения во вмешательстве во внутренние дела США. Никсон и так под ударом из-за Уотергейта, мы можем окончательно свалить его администрацию.

    — А поправка эта его, это не вмешательство в наши дела? — рассвирепел Генсек.

    — Администрация Никсона…

    — Мне плевать на его администрацию, Андрей! — Брежнев резко повернулся, и в его руке оказалась новая сигарета. Он сердито чиркнул зажигалкой. — Мне нужен результат. Мне нужно зерно, технологии, заводы, кредиты. А в сухом остатке я, как школьник, упираюсь в поправку твоего святоши. Если Вашингтон закрывает двери, мы должны показать им, что мир на Америке клином не сошелся.

    Громыко подобрался. Этот разговор, при всей его болезненности, выводил Андрея Андреевича именно на ту позицию, которую он только что обсуждал по секретной связи с Кацолаповым. Европейская карта, которую предлагал разыграть его зам вместе с советником Басовым в Бонне, теперь становилась спасательным кругом для самого министра.

    — У нас есть такая возможность. Советник Басов в Бонне уже приступил к работе.

    — Это ты сейчас придумал? — Брежнев с недоверием уставился на собеседника.

    — Предусмотрел заранее, — с облегчением выдохнул Андрей Андреевич.

  

  
    Глава 5

    ГЛАВА 5

    ПРОСЛУШКА

    Задача спасти международную повестку серьезно беспокоила Стрельца. И если непосредственные участники советско-американских переговоров пока были просто недовольны, то он — человек из XXI века в теле советского политического советника Константина Ивановича Басова — знал наверняка: главным бенефициаром этих игр в кошки-мышки в конечном итоге станет Китай, Никсону скоро придется уйти в отставку, а поправка сенатора Джексона и конгрессмена Вэника, если ничего не предпринять, будет одобрена уже через год. После этого надежды сторон на дальнейшее развитие торгово-экономических отношений уйдут на периферию политической повестки, а отдельные сделки будут иметь факультативный характер.

    — Константин Иванович, позволите? — на пороге кабинета советника появился референт Зотов.

    — Сергей Петрович, вы очень кстати, — широко улыбнулся Стрелец. — Как там наш газовый проект?

    — Все идет по плану, — ответил Зотов. — Мне кажется, что мы могли бы двигаться быстрее, но немцы настаивают на соблюдении графиков.

    — Учитесь, Сергей Петрович: то, что кажется нам медленным в моменте, не всегда плохо. Куда хуже — нарушение сроков. Ведь если допустимо поторопиться, то можно и опоздать, — философски заметил Стрелец.

    — Простите, это я так, к слову… Уж очень хочется сохранить энтузиазм. Но я подумаю над вашим замечанием.

    — Сергей Петрович, на этом поле работы — жизни не хватит. А для подвигов у вас еще будут возможности, — неопределенно ответил советник, думая о грядущем энергетическом кризисе. — Вот хотел вас попросить немного отвлечься от экономических вопросов…

    Референт подался вперед. Он уже знал: у советника Басова не бывает скучных поручений. Делая для него ту или иную работу, Зотов многому учился, развивал способность смотреть вглубь происходящих процессов, отбрасывать наносное и улавливать главное. Без таких вот специальных заданий молодому человеку порой даже становилось скучно. Выполняя конфиденциальные поручения старшего товарища, Сергей каждый раз пробовал догадаться, какую конечную цель преследует советник. И эта дедуктивно-логическая игра доставляла ему настоящее удовольствие.

    Стрелец знал об этой черте характера начинающего дипломата и ценил его за любопытный ум, чувство юмора и юношескую самонадеянность. Он знал по себе: чтобы достичь любой, даже самой маленькой цели, ее надо сначала сформулировать.

    — Сергей, подготовьте мне, пожалуйста, все материалы по совещанию в Хельсинки.

    — А…

    — А если чего-то будет не хватать, связывайтесь с приемной замминистра Кацолапова, я предупрежу. Повторяю, мне нужно все, до мельчайших деталей. Не только подготовительные протоколы, но и заметки на полях!

    — Как срочно, Константин Иванович?

    — Вчера.

    Стрелец не стал дожидаться, пока за Зотовым закроется дверь. Он сложил документы, с которыми работал, в сейф, достал из загашника пакет отличного колумбийского кофе и направился к Серафиме Павловне Царевой.

    Незаменимая секретарша посла Истомина стоила целого отдела. Она всегда была в курсе всего, имела надежные связи не только в высоких советских кабинетах, но и в ведомстве канцлера. Серафима Павловна, что называется, умела себя поставить. Даже те, кто ее откровенно недолюбливал, признавали, авторитет Царевой заслужен.

    — Серафима Павловна, не стану лукавить: меня к вам привело не только желание вас увидеть, но и необходимость, — легко произнес Стрелец, протягивая секретарше упаковку отличных кофейных зерен.

    Даже сквозь плотную крафтовую бумагу доносился пленительный аромат колумбийских плодов.

    — Константин Иванович, вы вовремя, — Царева поднялась из-за стола. — Я как раз думала, с кем бы мне разделить свою полуденную чашку этого божественного напитка.

    Она пригласила советника в служебную комнату, где хранила кучу полезных мелочей, начиная от посуды и сувениров и заканчивая подборками интересных статей. Здесь она варила свой знаменитый кофе, и только самым проверенным коллегам был разрешен доступ к небольшому столику в углу, где, по мнению злых языков, и решались основные посольские вопросы.

    Стрелец расположился в миниатюрном, но очень удобном кресле. Он с удовольствием наблюдал, как Серафима Павловна ловко управляется с кофейной утварью. Она готовила кофе не торопясь, с любовью и вниманием к деталям. Процесс был настолько красив и совершенен, что Стрелец представил ее в роли алхимика, только на выходе был не философский камень. Он рассмеялся.

    — Что вас так насмешило, Константин Иванович? — с широкой улыбкой обернулась к нему Царева.

    — Да вот, знаете ли, любуюсь! — искренне ответил он.

    — Серьезно? И чем же?

    — Вашей ловкостью! Магией!

    — Ах, Константин Иванович, Константин Иванович, если бы вы знали, сколько порций кофе прошло через эти руки… — заметила она.

    — Могу только предположить…

    — Едва ли. В самом начале я даже пробовала подсчитывать, но сломалась на второй тысяче. И, поверьте, это было не в текущем году, — рассмеялась Царева.

    Когда элегантные чашки Ленинградского фарфорового завода заняли свое место на столе, Царева перешла к делу:

    — Так что вас беспокоит, советник? — спросила она, понизив голос.

    — Скажите, Серафима Павловна, имеются ли у вас надежные люди в окружении Добрынина?

    — Вот даже как⁈ — она пристально посмотрела собеседнику в глаза. — Значит, мне не показалось. Интуиция не подвела и в этот раз.

    — Что вы имеете в виду?

    — В Вашингтоне все пошло наперекосяк?

    — Как вам сказать, — советник в очередной раз восхитился проницательностью женщины, — не то чтобы совсем плохо, но прорыва не получилось.

    — И вы хотите… — она замолчала, подбирая слова, — дать пару советов?

    — Что-то в этом роде, — ответил Стрелец.

    Серафима Павловна откинулась на спинку кресла.

    — Непростую задачу вы мне поставили, Константин Иванович, непростую. Человек, насколько я понимаю, должен не только пользоваться доверием посла, но и быть восприимчивым к… — она снова запнулась, — нестандартным идеям.

    — Как всегда, Серафима Павловна, к вашим словам нечего добавить. Я и сам не сумел бы лучше сформулировать.

    Царева не была падкой на лесть, но на признании своих талантов настаивала. Советник это чувствовал и совершенно искренне шел ей в этом навстречу.

    — Я подумаю, как это лучше сделать, — ответила она.

    Стрелец по лицу видел, что решение уже найдено, но любое дело требовало уважения, а уважение не терпело спешки.

    — Дам вам знать… Сегодня!

    — Серафима Павловна, я ваш должник!

    — Сочтемся, Константин Иванович, — довольно улыбнулась она.

    * * *

    Сергей Петрович Зотов плотно притворил дверь кабинета и с наслаждением ослабил узел галстука. Если бы не дресс-код, он бы выбрал джинсы и модную облегающую рубашку в «огурцы» с воротником апаш. Но внешний вид Зотова уже однажды был предметом рассмотрения на посольском женсовете, и тогда его спасло только чудо — вернее, роковая оплошность председательши Ледниковой.

    Старая ведьма изо всех сил стремилась свести Зотова с дипломатического ландшафта и, вполне возможно, смогла бы добиться его немедленного отзыва в СССР, если бы сама не попалась на шпионаже… в пользу Штази. Это был номер! В глазах Сергея Петровича сначала все это выглядело смешно: какая-то мрачная тетка с жутким начесом учила умудренных опытом дипломатов и членов их семей, как правильно красить губы, с кем здороваться, а с кем не стоит, что носить и какую музыку слушать.

    Для Зотова, который легко сходился с людьми и даже завел дружбу с Францем Беккенбауэром, случайно познакомившись с ним на дискотеке, такое вмешательство в личное пространство было неприемлемым. Он болезненно переносил все эти абсурдные указания, связанные с длиной волос и цветом шнурков. Больше всего его удивляло, как ей удавалось превращать бытовые придирки в профессиональные недостатки коллег. В силу молодости и счастливого детства Зотов совершенно искренне не понимал, зачем она это делает и почему это сходит ей с рук.

    Когда Марфу Григорьевну призвали к ответу, а вся правда о ее проделках всплыла наружу, Зотову сначала даже стало жалко тетку. Но чем больше он узнавал о деле Ледниковых, тем брезгливее ему становилось. Каждый раз, вспоминая о том злополучном женсовете, Сергей Петрович думал, как же ему повезло с начальником. Советник Басов стал для него не только профессиональным ментором, но и учителем в более широком смысле этого слова.

    На столе Сергея Петровича ждала пухлая папка с грифом «Для служебного пользования», которую он накануне забрал из спецчасти. Задача, поставленная советником Басовым, интриговала. За формулировкой «вчера» скрывалось нечто гораздо большее, чем простое составление очередной аналитической справки. Сергей уселся за стол, включил настольную лампу — хотя июньское солнце еще не спряталось и вовсю заливало комнату — и погрузился в чтение.

    Совещание по безопасности и сотрудничеству в Европе было совершенно новым процессом, от масштаба которого у молодого дипломата захватывало дух. Зотов знал, что Советский Союз активно продвигал эту концепцию еще с середины шестидесятых, а первым, кто высказался о необходимости многосторонней конференции по безопасности в Европе в пятьдесят четвертом году, был советский министр иностранных дел Молотов. Но дело шло тяжело.

    Конечная цель Москвы была проста: окончательно и бесповоротно зафиксировать послевоенные границы в Европе. Сделать незыблемыми рубежи ГДР, Польши, Чехословакии, признать итоги Второй мировой войны несомненными, обеспечить мирное сосуществование и разрядку на континенте. А вместе с тем — открыть возможности для долгожданной разрядки, экономического сотрудничества и совместной защиты окружающей среды.

    Это было намного сложнее двусторонних отношений. Требовалось собрать за одним столом представителей всех европейских государств, а также США и Канады, невзирая на их внутреннее политическое устройство и идеологические предпочтения. Посредником-инициатором выступила нейтральная Финляндия, и это устраивало всех. На третье июля в Хельсинки было намечено первое заседание министров иностранных дел.

    — Константин Иванович, — Зотов набрал советника по внутренней связи, — простите что беспокою. Я здесь изучаю документы…

    — Сергей Петрович, все, что касается дела, — это не беспокойство, а работа. Слушаю вас.

    — Я по поводу «гуманитарной корзины». Неужели в Москве согласились на этот ультиматум?

    Стрелец усмехнулся. «Все-таки наш Зотов хотя еще и очень молод, но резв!» — подумал советник и попытался вспомнить себя в этом возрасте. Выходило, что в той своей юности в ХХI веке сам он был еще большим максималистом.

    — Нет, конечно. С чего вы взяли?

    — А как же тогда? Неужели капиталисты проглотят⁈

    — Вот это как раз и зависит от таких людей, как мы с тобой, — Стрелец на время перешел на ты.

    — Что я могу сделать?

    — Проанализируй позицию каждого субъекта по «третьей корзине», определи игроков, с которыми мы сможем договориться легче, выяви слабые стороны, посмотри, где можно поторговаться, а где — надавить.

    — Но это большой кусок работы, а вы сказали, что нужно «вчера».

    — Срочно — то, что касается позиции ФРГ. Это мне необходимо немедленно. На остальное даю тебе три недели. Имей в виду, Игорь Прокопьевич открыт для любых твоих вопросов. Так что не стесняйся.

    Зотов завершил разговор с предвкушением крутого поворота в собственной судьбе. Он даже не столько понял, сколько почувствовал, что стал участником нового важного дела. Самооценка референта заметно выросла.

    * * *

    «Значит, Зотов», — подумал полковник Кузнецов. Он сомневался в выборе советника. Референт Зотов, хотя и подавал надежды, но, с точки зрения резидента, был еще слишком молод, неопытен и жизнерадостен. С другой стороны, Игорь Прокопьевич доверял мнению Басова. Тот умел рассмотреть в людях самые важные качества. Чего только стоил этот его Нойер! Журналист, писатель, пацифист, «совесть поколения», «голос правды» — и как там его еще называли.

    Если бы не этот писака, которого советник выбрал из огромного перечня немецких акул пера, советско-немецкий альянс имел бы все шансы не состояться в самый последний момент. Кузнецов тогда обращал внимание Басова на не менее влиятельных, но более понятных персонажей, которых можно было купить, соблазнить, запугать, обвести вокруг пальца, но советник выбрал Нойера и не прогадал.

    — Слушай, Костя, а ты не поторопился? — он все-таки не удержался от вопроса. — Уж больно он… непосредственный, что ли.

    — У тебя есть варианты? — Стрелец посмотрел в глаза другу.

    — Ну, может, кого-то из моих ребят подготовим… — Кузнецов не договорил. Он и сам понял, что ляпнул не то.

    — Игорь, твои парни на другое заточены и обучены. Без них мы едва ли обойдемся, но сначала стоит оценить общую картину, понять, что мы вообще сможем вытащить из этой ситуации. Где можем пройти совсем незаметно, — объяснял свой выбор советник. — Да и потом, он внушает западникам доверие. Улыбчивый, легкий на подъем, хорошо разбирается в поп-культуре, одевается соответствующим образом. Разве это не достоинства?

    — Ты хочешь использовать его втемную? — уточнил резидент.

    — Нет. Зачем? — поразмыслив, ответил Стрелец. — Он просто такой от природы. Его видение может стать для нас лакмусовой бумажкой.

    — Ты серьезно? — не сдержался полковник. Подобная лирика никогда не была для него аргументом.

    — Поверь мне, люди типа Зотова, действуя по убеждению, могут горы свернуть. А парень рвется в бой. И он не глуп. Далеко не глуп!

    — Что ты задумал? Признавайся! — резидент наклонился к другу.

    — Что я задумал? Да ничего особенного. Просто нам придется пройти по самому краешку.

    Кузнецов пристально посмотрел на Стрельца, пытаясь разглядеть в глубине глаз советника то, чего не было написано ни в одной характеристике. Порой Игорю Прокопьевичу казалось, что Басов видит этот мир как-то иначе — шире, объемнее, словно уже заранее знает исход партии.

    — По самому краешку, говоришь? — полковник неопределенно хмыкнул и, наконец, прикурил сигарету, которую все время крутил в руке во время разговора. — Ладно, Константин Иванович. Дружба с Нойером доказала, что твоя интуиция дорого стоит.

    — Игорь Прокопьевич, это не интуиция, это — расчет и психология, логика и наблюдательность… Знание человеческой природы, если хочешь, — подвел итог советник.

    — Зотов так Зотов. Давай попробуем. Но если парень наломает дров, его никто не прикроет: ни наши, ни ваши. Можешь ему так и передать.

    — Вот и хорошо! Возьми там с него подписки по необходимости и обеспечь парня информацией.

    * * *

    В овальном кабинете Белого дома расположились двое. Обстановка была накалена до предела. Президент Никсон и советник по национальной безопасности Киссинджер разговаривали на повышенных тонах. На столе у первого лица лежала папка с расшифровкой прослушки, установленной в коттедже Брежнева в Кэмп-Дэвиде. Президент был в ярости.

    — Мало того, что он меня чуть не убил… похитил… подверг немыслимому риску… Так ему еще «плевать на мою администрацию»! — возмущался американский лидер. — Мы его здесь кружим, как никого еще не кружили, принимаем на самом высоком уровне! Хотя кто он есть на самом деле? Зарвавшийся партийный царек⁈

    — Дик, я бы не стал так горячиться. И тебе не советую. За ним страна, которая выиграла Вторую мировую войну. А это чего-то стоит… — рассудительно ответил Киссинджер.

    — Поэтому ты крутишь с китайцами? Поэтому, Генри?

    — Я смотрю в будущее, Дик!

    — А я смотрю в настоящее. Что мы имеем в сухом остатке, а, Генри? Когда ты посчитал наши боеголовки и сравнил с тем, что есть у них, ты поперся в Кремль… Тайно, чтобы ни одна собака не знала, даже наш собственный посол в Москве…

    — А что здесь не так? Логично было попробовать договориться. Или ты хотел, чтобы Брежнев договорился со всеми кроме нас, как он уже сделал это с Брандтом?

    — Я бы хотел, Генри, чтобы земля не горела у меня под ногами. Вот чего я бы хотел!

    Киссинджер неопределенно хмыкнул. Советник по национальной безопасности, несмотря на все усилия Белого дома, в глубине души уже считал Никсона сбитым бомбардировщиком. Он видел возможность избежать надвигавшегося импичмента, но грубый Ричард просто не заслуживал такого роскошного подарка. Хитрый Генри готовился занять пост госсекретаря и упрочить свои позиции при будущем главе государства.

    Никсон чувствовал, что его интеллектуальный центр в лице советника в последнее время работает вполсилы — во всяком случае, на него, — но ничего не мог поделать. Он всегда знал: для Киссинджера нет ничего важнее и дороже власти, и любого, кто окажется между ней и Генри, последний разменяет не моргнув глазом. Но и менять его сейчас было опасно и особо не на кого. Желающих забраться на тонущий корабль не было.

    — Скажи мне, Генри, неужели он настолько наивен, что не опасается прослушки? Ты разве забыл, как мы с тобой выбегали из моих апартаментов в Кремле, чтобы поговорить в американском автомобиле?

    — Кто? — Киссинджер посмотрел на президента глазами ребенка.

    — Брежнев!

    — Нет.

    — Что «нет»?

    — Чтобы ты понимал: он еще менее наивен чем я! — произнес Киссинджер, самодовольно откинувшись на спинку президентского дивана.

    — Что ты хочешь этим сказать? — взвился Никсон.

    — Я хочу сказать, что каждое записанное нашими парнями слово было произнесено им намеренно.

    — Намеренно?

    — Да, Дик, — просто, без эмоций ответил Киссинджер. — Таким вежливым образом он передал тебе свое послание и свое видение ситуации.

    — То есть он… — президент размышлял вслух. — То есть он решил мне сказать, что я не хозяин в собственной стране?

    — Или лжец, — цинично добавил советник по национальной безопасности.

    В Овальном кабинете повисла тишина. Никсон замер, уставившись на своего собеседника так, словно тот только что нарушил все возможные правила хорошего тона. Вены на висках президента вздулись, а пальцы, сжимавшие край тяжелого дубового стола, побелели. Киссинджер же продолжал сидеть с самым невозмутимым видом, слегка покачивая носком дорогого ботинка.

    — Лжец… — хрипло, почти шепотом повторил президент. Его взгляд медленно опустился на злополучную папку из Кэмп-Дэвида. — То есть ты крутишь у него за спиной с китайцами, а я лжец⁈

    — Выходит, что так. Не могу же я делать это за твоей спиной, — рассмеялся советник. — Генеральный секретарь показал зубы. Вот как выходит.

    Никсон внимательно посмотрел на человека, которого считал своей правой рукой. В этот момент он, наверное, впервые за все время понял, что совершил ошибку, поставив на Киссинджера. Его исключительный ум и цинизм, несомненно, давали свой результат, но этот результат не имел отношения ни к кому, кроме самого Генри.

    — Насколько я понимаю, — Никсон с трудом сдержался, чтобы не запустить чертовой папкой в своего собеседника, — Брежнев хочет получить от меня конкретный ответ.

    — Он хочет получить от тебя торговые преференции.

    — И что я ему скажу, никакой торговли не будет, Леонид! Как и кредитов, и технологий? Ничего не будет. Ты просто выступил статистом в наших внутриполитических играх? Попкой? Помог мне отвлечь внимание от скандала? Ты к этому клонишь, Генри? — голос президента сорвался на визг. — И он хлопнет дверью⁈

    — Не совсем…

    — А что совсем? Такими темпами, — Никсон решил быть откровенным, — ты, Генри, не успеешь забраться в кресло госсекретаря до того, как меня выкинут из Белого дома.

    Киссинджер впервые проявил эмоцию. Он не ожидал, что Дик все-таки видит его насквозь, считал его не самым умным и наблюдательным человеком. Такая прямолинейность даже понравилась советнику, но он не любил обострять, во всяком случае, когда сам находился на линии огня.

    — Не горячись! — попытался он успокоить главу Белого дома. — Брежневу не меньше нашего нужен этот договор.

    — Да ты что? Зачем он ему? Основной пакет по ограничению мы подписали раньше. Он приехал за благодарностью… Понимаешь значение этого слова, Генри? Бла-го-дар-ность! Или ты думаешь, что в Москве дают бесплатно?

    — Я думаю, Дик, что в нашей системе все работает не так, как у них, так что придется ему объяснить.

    — Вот ты и объясни! — Никсон вышел из кабинета.

  

  
    Глава 6

    ГЛАВА 6

    ДИПЛОМАТИЧЕСКИЙ КРИЗИС

    Леонид Ильич ждал реакции американской стороны на претензии, высказанные им в разговоре с Громыко. Старый партийный лис — Киссинджер не ошибся — намеренно поднял тему торговых преференций, зная, что разговор записывается. В отличие от многих других политиков, Брежнев придавал огромное значение личным контактам. Там, где его харизма не срабатывала, он предпочитал делегировать задачу коллегам.

    В силу таинственности, с которой начиналось советско-американское потепление, отношения с Никсоном и Киссинджером приобрели особую степень приватности. В американском президенте Брежнев видел много общего, считал его склонным к нестандартным, авантюрным поступкам и жестоко ошибался, полагая, что американец обладает полной свободой в принятии решений.

    Обе политические системы, правда — каждая по-разному, ограничивали полномочия своих лидеров. Оба лидера, давая завышенные обещания, искренне полагали, что смогут обойти возможные препятствия.

    Пять минут назад переводчик Виктор Суходрев сообщил ему, что в программе дня наметились некоторые изменения — в частности, Генсека ждал совместный завтрак с американской стороной. «Сработало!» — удовлетворенно подумал Брежнев.

    Завтрак сервировали на открытой веранде Aspen Lodge. На нарядном столе дымился кофе, стояли легкие американские закуски и свежие фрукты, но к еде никто не прикасался. Напряжение, царившее среди самых влиятельных людей мира, невозможно было скрыть за церемониальной вежливостью — с этим не в силах было справиться даже ласковое июньское солнце.

    Леонид Ильич, вальяжно откинувшись на спинку стула, крутил в пальцах незажженную сигарету. Справа от него с каменным лицом сидел Андрей Андреевич Громыко, перед ним лежал чистый блокнот и папка с документами. Напротив расположились Ричард Никсон и Генри Киссинджер. Виктор Суходрев занял привычную позицию чуть позади Генсека. Даже изумительному щебетанию птиц, гнездившихся в лиственных лесах Катокина, не дано было повлиять на настроение политиков.

    — Прекрасное утро, Дик, — улыбнулся Брежнев, требовательно глядя на американского президента. — Рад, что мы нашли время поговорить без галстуков. Я так понимаю, наши вчерашние… соображения, которые мы обсуждали в узком кругу, дошли до твоего сведения? Тебе ведь не впервой!

    Никсон едва заметно поморщился, но нашел в себе силы сдержаться. Намек на беседу, сознательно «слитую» через прослушку, он понял мгновенно — не говоря уже о прямой отсылке к Уотергейту. Президент бросил быстрый взгляд на Киссинджера, и тот внешне послушно принял подачу.

    — Леонид, мы очень ценим вашу прямоту, — Киссинджер аккуратно поправил очки, его голос звучал абсолютно бесстрастно. — Белый дом полностью разделяет ваше стремление подписать через несколько дней Соглашение о предотвращении ядерной войны. Но раз уж мы заговорили о камне преткновения — о торговых преференциях… Режим наибольшего благоприятствования в торговле — это то, что президент Никсон искренне хочет предоставить Советскому Союзу. Мы прекрасно понимаем, что без этого экономического раствора фундамент разрядки останется зыбким…

    — Вот именно, Генри, — Брежнев постучал сигаретой по столу. — Мы открываем для вас свой рынок, мы готовы к колоссальным совместным проектам — не менее масштабным, чем наши договоры с Федеративной Республикой. Мы согласились на сокращение стратегических вооружений, когда имели количественное преимущество, мы помогли вам в Индокитае… Без СССР не было бы никаких Парижских соглашений, а вокруг этой резиденции прямо сейчас стояли бы толпы волосатых пацифистов с плакатами «Никсона в отставку!», «Киссинджера вон из политики!» или еще чего похуже. Но, как я вижу, ваши обещания ничего не стоят…

    — Леонид, у нас демократическое государство, у нас избиратели, — не сдавался Киссинджер. — У нас разделение властей, и президент не обладает абсолютной свободой принятия решений, как…

    — Как кто? — не на шутку взъярился Брежнев. — Ты, Генри, думаешь, что в советском Политбюро одуванчики сидят, наивные гимназистки или, может, дети? Да ты еще не родился, когда мои товарищи по партии с отличием заканчивали школу кулуарных игр! Как ты там говоришь, челночная дипломатия? Прежде чем давать вам хоть какие-то обещания, я не только Пленум ЦК, не только секретное заседание Политбюро — я целый съезд провел, принял «Программу мира»! Обеспечил политике разрядки поддержку всего советского народа! А ты что?

    — Леонид, мы ценим… — примирительно произнес Киссинджер. — Мы поторопились, признаю это. Но Конгресс США — это не Верховный Совет. Президент не может отдать им приказ. Сенатор Джексон и конгрессмен Вэник оседлали крайне чувствительную тему. Они увязывают торговый статус СССР с вопросом еврейской эмиграции из Советского Союза. В Капитолии сейчас сильное произраильское лобби, и они требуют от нас жесткости.

    — А, может, это мы поторопились? — продолжал давить Леонид Ильич.

    В разговор осторожно вступил Громыко:

    — Дорогой Генри, вы пытаетесь переложить системные проблемы Капитолия на наши плечи. Вопрос эмиграции — это исключительная компетенция советского законодательства и суверенное право Советского Союза. Торговый статус — это экономика, деньги и рабочие места для ваших избирателей. Пытаться увязать внутренние дела сверхдержавы с международной торговлей — это опасный прецедент. И сенатор Джексон, и конгрессмен Вэник прекрасно понимают, что мы не станем торговать своими законами и принципами. Если Белый дом не способен контролировать собственный парламент, то как мы можем быть уверены в долгосрочности и жизнеспособности любых наших соглашений?

    — Андрей прав, — Брежнев нахмурился, его густые черные брови сошлись в одну линию у переносицы. — Господа, мы же взрослые люди. При чем здесь пошлины на наши товары и граждане, которые хотят уехать в Израиль? Мы выпускаем тех, у кого есть веские семейные основания. В прошлом году мы удовлетворили свыше девяносто пяти процентов заявителей. Но мы не станем продолжать делать это под давлением вашего Сената. Или ты, Дик, хочешь, чтобы я выглядел перед Политбюро слабым? Чтобы наши генералы сказали, что Никсон диктует Брежневу, кого выпускать из страны? А что еще диктует Брежневу Никсон? Тогда они и Америке найдут что сказать! Не сомневайся!

    Ситуация начала выходить из-од контроля. Киссинджер почувствовал: еще немного, и завтрак, призванный сблизить позиции, превратиться в точку невозврата. Надо было срочно спасать ситуацию.

    — Леонид, Андрей Андреевич, никто не собирается диктовать вам условия, — Генри примирительно поднял открытые ладони. — Мы ищем компромисс. Если вдруг Советский Союз в тихом, рабочем порядке, без громких заявлений в прессе, увеличит квоты на выезд для определенных категорий граждан, президент Никсон сможет использовать это как козырь. Мы покажем Конгрессу, что разрядка работает, что вы проявляете добрую волю. И тогда мы сможем похоронить поправку Джексона еще до ее принятия.

    Брежнев молча перевел взгляд на Громыко. Тот едва заметно покачал головой. Генсек глубоко вздохнул, постучал незажженной сигаретой по столу и посмотрел Никсону прямо в глаза.

    — Знаешь, Дик… — негромко сказал Леонид Ильич, и Суходрев безупречно передал его вкрадчивую, почти коварную интонацию. — Я не стану прерывать визит. В том числе и потому, что не хочу доставлять удовольствие твоему чертову сенатору Джексону, — последние два слова Брежнев произнес по слогам. — Двадцать второго июня мы подпишем договор, потому что ядерная война — это гибель для всего человечества. Это наш с тобой долг перед миром. Но если ваша администрация окажется настолько слабой, что позволит Джексону сорвать торговое соглашение, знайте: наши экономические интересы очень быстро повернут в сторону Западной Европы. Немцы и французы заберут то, что мы хотели предложить вам, с руками и ногами, и им будет абсолютно все равно, какие квоты на выезд установлены в нашем ОВИРе. Не заставляй нас думать, Дик, что Белый дом больше не хозяин своему слову. И с Короной мы тоже найдем способ договориться.

    Киссинджер оживился. В последних словах Генсека он увидел повод для торга.

    — Леонид, я целиком разделяю ваше негодование, — заявил он. — Как и вы, я предпочитаю решать важные вопросы кулуарно, не вынося на широкое обозрение. Помогите нам!

    — Что? — Брежнев взвился. — Авансов, которые сделал Советский Союз, тебе уже мало? Правда, Генри?

    — Леонид Ильич, давайте выслушаем товарища Киссинджера, — Громыко осторожно, едва заметно коснулся руки Генсека. — Что вы имеете в виду, господин Киссинджер?

    Американцы видели, что разговор не клеится, что советская сторона исчерпала лимит терпения и больше не уступит ни пяди. Но «Хитрый Генри» не был бы собой, если бы не попытался дожать ситуацию.

    — Под этой поправкой уже подписались семьдесят конгрессменов и почти столько же сенаторов. Что самое сложное — среди подписантов есть представители обеих партий, не только демократы. Не могли бы вы отменить «налог на дипломы»? Это дало бы президенту серьезный козырь!

    — «Налог» на что? — еще сильнее нахмурился Брежнев.

    — Так у них называют компенсации за высшее образование, предусмотренные Указом Президиума Верховного Совета от третьего августа семьдесят второго года, для выезжающих на постоянное место жительства, — невозмутимо пояснил Громыко.

    — Какие еще компенсации? — Брежнев удивился совершенно искренне.

    Как обычно, подготовленный на двести процентов министр иностранных дел СССР вытащил из папочки справку и, время от времени заглядывая в нее, зашептал Генсеку на ухо:

    — Выпускники юридических, экономических и педагогических институтов, покидая страну, обязаны выплатить четыре с половиной тысячи рублей в пользу государства. Выпускники университетов — шесть тысяч, а обладатели дипломов МГУ — двенадцать тысяч двести рублей.

    Брежнев побледнел. За столом установилось гнетущее молчание.

    — Наши депутаты… высказывают недовольство… тяжелым положением чернокожих граждан в США, наличием большого количества бездомных, — сильнее чем обычно в нос наконец произнес Брежнев. — Так что же, получается, Советскому Союзу совсем не стоит иметь отношений с Соединенными Штатами? Или это ваше сугубо внутреннее дело? И вы имеете право решать эти вопросы самостоятельно?

    — Леонид, я лично и моя администрация — сторонники невмешательства во внутренние дела наших партнеров, но на нас давят… — попытался спасти положение Никсон.

    — Мы сможем ограничить практику применения этого указа, обойдемся стандартными пошлинами, но отменять его я не стану. Это вопрос принципиальный, — подвел итог обсуждению Брежнев. — Иначе будете иметь дело уже не со мной. О разрядке придется забыть, да и во Вьетнаме еще неизвестно, как все вывернется.

    Это было очень откровенное заявление. Никсон и Киссинджер переглянулись. Последний аргумент Брежнева оказался весьма убедителен. Упоминание Вьетнама, мирное соглашение по которому во многом состоялось и зависело от доброй воли Москвы, подействовало отрезвляюще. Американский президент медленно кивнул, признавая слабость своей позиции.

    — Мы услышали тебя, Леонид, — тихо произнес Никсон, вернувшись в разговор. — Мы чрезвычайно ценим этот шаг навстречу. Заморозка указа в рабочем порядке — это то, с чем моя администрация сможет работать в Капитолии. Мы сделаем все возможное, чтобы сдержать этого чертова Джексона.

    Брежнев удовлетворенно усмехнулся. Напряжение начало медленно отступать. На веранду Aspen Lodge вернулись улыбки и смех. Генсек наконец потянулся к карману и достал зажигалку. Курить врачи ему давно уже категорически не рекомендовали и даже запрещали, но сейчас правила устанавливал он.

    — Ну вот и ладно, Дик, — уже совершенно другим, мягким и гостеприимным тоном произнес Леонид Ильич. — Поговорили, позиции обозначили. Теперь можно и позавтракать. Генри, чем у вас тут кормят таких, как мы с Ричардом?

    Он перевел взгляд на нетронутые тарелки и широко улыбнулся:

    — А передай-ка мне вон те американские оладьи. Да и кофе не мешало бы обновить, а то совсем остыл, пока мы тут судьбы мира вершили.

    Услышав последнюю фразу, Никсон впервые за утро широко улыбнулся, а Киссинджер, с облегчением поправив очки в роговой оправе, потянулся за блинами. Дипломатический кризис был неофициально преодолен за завтраком.

    — И вот еще что, коллеги, — Брежнев уверенно посмотрел на американцев, — зерно вы нам продадите так, будто мы уже получили все необходимые преференции.

    Возражать никто не стал.

    * * *

    Утро Стрельца начиналось приятно: его новый друг и единомышленник, западноберлинский журналист и писатель Фридрих Нойер, прилетел по делам в Бонн. Мужчины не могли упустить такую оказию и решили встретиться за кофе — тем более, что тем для обсуждения хватало. В старинном боннском отеле Rheinhotel Dreesen, расположенном на самом берегу Рейна в дипломатическом пригороде Бад-Годесберге, Нойер любил останавливаться, приезжая в столицу. Здесь, в камерной атмосфере на фоне могучей реки, подавали отличный кофе, а уединенность позволяла поговорить, не опасаясь лишних ушей.

    Фридрих Нойер сделал глоток и аккуратно опустил фарфоровую чашку на блюдце. По его серьезному, слегка напряженному лицу Стрелец сразу понял: журналист вызвал его не просто поболтать о жизни или литературе. Он явно хотел обсудить происходящее в Вашингтоне. Тем более, что из новостей было совершенно непонятно, как там на самом деле все обстоит. В европейских столицах по-разному относились к советско-американскому саммиту: где-то — с надеждой, где-то — с недоверием, а где-то и вовсе со скепсисом, но равнодушных не наблюдалось.

    — В ведомстве Брандта только и обсуждают, как ваш Генеральный секретарь поехал к Никсону, — Нойер внимательно оглядел террасу и понизил голос.

    Советник понимающе улыбнулся, откинувшись на спинку плетеного садового кресла, которое само по себе было символом лета и располагало к отдыху, а не к работе. Тут и без знаний из будущего было понятно, почему Бонн сейчас так лихорадит.

    — Дай угадаю, Фридрих, — весело произнес Стрелец. — Окружение Вилли Брандта нервничает. Они боятся, что Кэмп-Дэвид станет началом эпохи, где Москва и Вашингтон решают глобальные вопросы за спиной Европы.

    — Они не просто нервничают, они в панике, — Нойер слегка усмехнулся и понизил голос. — Брандт построил свою новую восточную политику на том, что ФРГ станет главным мостом между Востоком и Западом, ключевым бенефициаром разрядки. А теперь получается, что Брежнев и Никсон уединились в Мэриленде и перекраивают политический и деловой ландшафт без нашего участия. Крупный рурский бизнес всерьез волнуется, как бы американцы не перехватили немецкую экономическую повестку. В общем, накануне Совещания по безопасности у нас царят полный раздрай и неопределенность.

    Нойер замолчал, давая советнику переварить информацию. Но Стрелец и без него знал расклад. После провала в Вашингтоне, о котором, к счастью, пока никто ничего не понял, Совещание в Хельсинки становилось задачей первостепенной важности. Более того, гуманитарная корзина, к которой в Кремле относились с понятным недоверием и считали вмешательством во внутренние дела СССР, после громких публичных успехов сенатора Джексона и конгрессмена Вэника грозила стать камнем преткновения, способным затормозить весь процесс. Для Советского Союза Совещание было историческим шансом зафиксировать послевоенные границы в Европе — цель, к которой кремлевские политики с переменным успехом шли долгих тридцать лет.

    — Позиция Бонна накануне Хельсинки неоднородна, верно? — Стрелец пристально посмотрел на журналиста.

    — Мягко сказано, очень мягко, — заметил Нойер. — Правая оппозиция во главе с ХДС/ХСС настаивает, что это капитуляция перед Москвой, признание ГДР и окончательный отказ от воссоединения Германии. Либералы пытаются сформировать единый европейский фронт ради защиты прав человека, свободы передвижения и информации. Для канцлера главное — добиться пункта о гипотетической возможности мирного изменения границ путем переговоров. Брандт уверен, что рано или поздно окно возможностей для объединения двух Германий откроется.

    — Есть с чем работать, — рассмеялся Стрелец. Признаться Нойеру в том, что надежды канцлера действительно оправдаются в недалеком будущем, он не мог.

    — А ты что думаешь по этому поводу? — Нойер пристально посмотрел в глаза другу.

    — Я думаю, что вашим бизнесменам совершенно точно беспокоиться не о чем.

    — Я правильно тебя понял? — журналист даже привстал от неожиданности, едва не сбросив на пол красивую чашку.

    — Да, — лаконично ответил советник. — К сожалению.

    — Это сенсация.

    — Нет, — возразил Стрелец. — Пока то, что я сказал, не попало на страницы газет, это обмен частными мнениями. А оно не попадет, так ведь?

    Нойер подозвал официанта, попросил принести еще два кофе, вытащил из кармана легко узнаваемую пачку крепких французских сигарет Gitanes и с удовольствием закурил.

    — На этой неделе еще не было таких хороших новостей, — довольно произнес он, выпустив облако сизого дыма.

    — Это для кого как, — философски ответил советник.

    — Генсек недоволен?

    — Рвет и мечет. Он в ярости.

    — Ты ведь не просто так мне говоришь об этом? — Нойер прищурился, глядя на друга сквозь табачную дымку.

    — Не просто, — усмехнулся дипломат. — Нам, нашей стране, Брежневу нужна поддержка в прессе… — Стрелец не стал ходить вокруг да около. Да и не тот Нойер был человек, чтобы водить с ним хороводы.

    — Но ты же понимаешь…

    — Я не прошу у тебя ничего по поводу «гуманитарной корзины». С моей стороны это было бы не только глупо, но и неразумно, — негромко уточнил Стрелец. — Это было бы неуважением к тебе, а я слишком ценю наши отношения.

    — Взаимно, — сдержанно ответил Нойер. — Тогда чем именно я могу помочь… Леониду Ильичу?

    — Хотелось бы, чтобы немецкие СМИ высоко оценили мирные инициативы СССР, — произнес Стрелец.

    — В этом вопросе я против совести не пойду, — рассмеялся журналист. — Советские мирные инициативы — это важнейшее, если не самое важное послевоенное событие мирового масштаба. Можешь на меня рассчитывать.

  

  
    Глава 7

    ГЛАВА 7

    ИСКУССТВО ВОЗМОЖНОГО

    Июнь 1973 года. Москва. Квартира заместителя министра иностранных дел Кацолапова

    Мирослава Семеновна паковала чемоданы. Несмотря на то, что они ехали Бонн совсем ненадолго, она вытащила с антресолей два рыжих кожаных чемодана с металлическими замками и фигурными ремнями с красивыми пряжками. Чемоданы были сделаны из натуральной свиной кожи, а хитрая конструкция с мягкими вставками по периметру обеих половин позволяла при необходимости увеличить вместимость вдвое.

    И хотя жена замминистра брала с собой в дорогу только самое необходимое, вместе с подарками для внучки, дочки и зятя выходило под завязку. Не говоря уже о весе: одних только детских книжек насобиралось килограммов на десять. Но ими Мирослава Семеновна поступиться не могла: Танечка находилась в том возрасте, когда дети открывают для себя прелесть чтения, и заботливая бабушка ни за что не хотела упустить этот момент. И хотя зять убеждал ее, что в Бонне можно без труда найти хорошую литературу на русском языке, а в посольстве — отличная библиотека, Кацолапова хотела, чтобы у Танюшки были самые новые, оформленные с исключительным художественным мастерством издания.

    Арсений Дмитриевич зашел в спальню.

    — Мира, что ты делаешь? — для проформы поворчал он. — Ты же знаешь, нам предстоит добираться с двумя пересадками. Кто будет таскать эти чертовы килограммы?

    — Арсений, — она повернулась к мужу, гордо выправив царственную осанку, — кажется, мы с тобой договаривались: дом и сборы в дорогу — это моя зона ответственности.

    — Дорогая, — Арсений Дмитриевич подошел к жене и ласково обнял ее за плечи, — не принимай в штыки, но ты и правда набрала много лишнего. А это что?

    Замминистра уставился на пакет с крупой, который жена аккуратно уложила рядом с его летними ботинками.

    — Это гречка, — невозмутимо ответила супруга замминистра.

    — Что это? — удивился он.

    — Гречка, — повторила она.

    — Господи, Мира, зачем им в Бонне гречка⁈ Ты б еще улей с собой прихватила!

    — Мед я тоже взяла, — не терпящим возражений тоном произнесла она.

    — А тебе не кажется, что хватило бы одной куклы и медвежонка? Который это уже по счету плюшевый зверь? А это ей зачем?

    — Что именно? — не сдавалась Мирослава Семеновна.

    — Как что? Вот это, — недовольно произнес замминистра, раскрывая историю про Незнайку на Луне.

    — Носов! Все советские дети обожают эту серию.

    — Мира, ты хочешь мне сказать, что кумиром наших детей является персонаж по имени Незнайка?

    — А что тут такого? Да это одна из самых дефицитных книг в СССР! — Мирослава Семеновна начинала злиться не на шутку.

    — «Незнайка на Луне», — Кацолапов потряс нарядным изданием, — Мира, куда мы катимся? Если поколение нашей внучки выбирает себе в герои Незнайку! Не-знай-ку! Это ж надо было такое придумать.

    — Сеня, очнись, война давно закончилась, — продолжала жена. — Дети, как и взрослые, хотят смотреть в будущее, думать о мире, о радости, о друзьях и приключениях. Этот Незнайка, кстати, отличный и верный товарищ, к тому же, весьма изобретательный.

    — Конечно, отличный… Среди таких же лаботрясов, как и сам, — Арсений Дмитриевич схватился за голову. — Значит так, дорогая, — добавил он с выражением лица, после которого любые споры становились бессмысленными. — Незнайка подождет дома! До лучших времен. Наша внучка должна стремиться к прекрасному…

    — Арсений…

    — К прекрасному, а не черт знает к чему!

    Мирослава Семеновна была вынуждена уступить. Она демонстративно отложила спорную книгу в сторону.

    — И еду оставь дома! — продолжал он. — Или, ты Мира, забыла, что со снабжением у них не хуже, чем в Советском Союзе?

    — Ну уж нет! — гневные молнии блеснули в ее глазах. — Со снабжением у них, может, и неплохо, только вот гречки днем с огнем не найдешь.

    — Мира, а ты сама эту гречку когда в последний раз ела?

    Мирослава Семеновна задумалась. Она не помнила. Жена замминистра вообще не любила каши — от них ей становилось тяжело в желудке, начинала кружиться голова и невыносимо клонило в сон. Она громко рассмеялась и вытащила продуктовый набор из чемодана.

    — Ладно, Сеня, твоя взяла, — с улыбкой констатировала она. — Действительно, что-то меня занесло… не в ту сторону.

    — Ну вот и прекрасно, а то, знаешь ли, так недолго и повторить подвиг Демичева из американского отдела, — коварно усмехнувшись, заметил Кацолапов.

    — Это того, который вместе с важными документами пер в Вашингтон банку селедки?

    — Вот видишь, дорогая: десять лет прошло, ты этого Демичева на улице встретишь — не узнаешь, а про конфуз его помнишь отлично.

    — Еще бы, ведь банка взорвалась прямо на паспортном контроле… — Мирослава Семеновна не смогла сдержать смех.

    * * *

    Июнь 1973 года. Вашингтон. Резиденция Блэр-Хаус

    В зале заседаний в Блэр-Хаус — официальной резиденции для высокопоставленных гостей Белого дома — было не продохнуть от табачного дыма. Наряду с дорогим парфюмом, натуральной кожей и сигарами, здесь пахло деньгами и властью. Шел четвертый день официального визита Генерального секретаря ЦК КПСС в Соединенные Штаты. За огромным столом, напоминавшим по форме подкову, собрался весь цвет американского капитализма: руководители General Electric, PepsiCo, Caterpillar, Occidental Petroleum во главе с Армандом Хаммером и еще три десятка президентов крупнейших коммерческих структур с Уолл-стрит.

    Леонид Ильич Брежнев, одетый в идеально подогнанный темно-синий костюм, чувствовал себя двусмысленно. Изматывающий завтрак в Кэмп-Дэвиде остался позади. Там, на веранде Aspen Lodge, он проявил предельную откровенность, даже был вынужден прямо напомнить принимающей стороне, что долг платежом красен. Однако, несмотря на достигнутое взаимопонимание и принесенные извинения, добиться главного он так и не сумел.

    Режим наибольшего благоприятствования в торговле повис в воздухе. Генсек был слишком опытным человеком, чтобы слепо верить заверениям американской стороны, да и сами они звучали блекло. Если бы он лучше знал, как устроен политикум США, то сразу понял бы: с этим делом ничего не выгорит. Но даже с позиции имевшихся представлений Леонид Ильич чувствовал, что Никсон не может дать ему то, чего он добивается. А Киссинджер… Киссинджер мутит воду, пытаясь усидеть на трех стульях.

    По большому счету встречу с бизнесменами можно было отменять. Без торговых преференций экономические отношения с США никогда не приобретут системный характер. Но Брежнев решил использовать эту возможность для того, чтобы поработать лицом — показать богатым и влиятельным американцам, что Советский Союз — это страна открытых и талантливых людей, с которыми стоит иметь дело.

    К немалому удивлению Генсека, в кругу «акул капитализма» его воспринимали куда радушнее, нежели в кругах антисоветски настроенных сенаторов и конгрессменов. Эти люди не зависели от капризов избирателей — их интересовала прибыль. Леониду Ильичу уже доводилось общаться с лидерами западногерманского бизнеса, но эти, американские, были совсем другими.

    — Джентльмены, — голос Брежнева звучал весело, даже с некоторым вызовом. — Я рад видеть в этом зале людей действия. Политиков часто называют архитекторами мира, но без вас, без предпринимателей, любые планы остаются просто бумагой. Мы приехали к вам с добрыми намерениями, привезли вам не лозунги и пропаганду… Мы привезли вам возможности, которых американская экономика не видела со времен промышленного бума.

    Брежнев сделал паузу, картинно достал из кармана пачку сигарет Marlboro и повертел ее в руках. Американские магнаты затаили дыхание. Этот жест советского лидера вызвал у них любопытство.

    — Что, думаете, в СССР нет хороших сигарет? — он посмотрел на аудиторию с улыбкой. — Есть. Но если вы станете поставлять свой табак в Советский Союз, их станет еще больше.

    Гости Генсека оживленно зашевелились: этот человек, еще совсем недавно представлявшийся им пришельцем с другой планеты, на глазах ломал стереотипы.

    — Мои помощники говорят: в США кризис, инфляция, Конгресс лихорадит, недовольство растет, — продолжал Брежнев, хитро усмехаясь. — А у нас в Сибири — газ, руды, металлы, древесина. Чтобы все это извлечь, Советскому Союзу не хватает технологий и производственных мощностей. Мы готовы покупать. И покупать много. Речь идет о миллиардах долларов. Но бизнес — это дорога с двусторонним движением. Вы хотите торговать с нами?

    Дэвид Рокфеллер, глава Chase Manhattan Bank, сидевший чуть левее, вежливо кашлянул и поправил дорогие очки в тонкой оправе.

    — Господин Генеральный секретарь, — произнес банкир. — Американские деловые круги с колоссальным оптимизмом смотрят на перспективы сотрудничества с Советским Союзом. Наш банк уже открыл представительство в Москве, и это исторический шаг: впервые с двадцатых годов мы вернулись в СССР. Но вы не можете не знать о настроениях на Капитолийском холме. Нас пугает неопределенность. Бизнес готов вкладывать деньги, но нам нужны долгосрочные гарантии. Как мы можем быть уверены, что наши инвестиции в КАМАЗ или сибирские газопроводы не сгорят во время очередного обострения между Белым домом и Кремлем?

    Громыко при этих словах едва заметно дернул бровью, но промолчал. Брежнев же широко улыбнулся. Он наклонился вперед, оперся локтями о стол и пристально посмотрел на Рокфеллера.

    — Гарантии, мистер Рокфеллер? — переспросил Генсек, и переводчик Суходрев идеально передал легкую, почти отеческую иронию в его тоне. — Вы — капиталисты. Вы умеете считать деньги лучше, чем кто бы то ни было на этой планете. Так вот, посчитайте. Советский Союз принял решение и предлагает вам контракты не на год и не на два. Мы предлагаем проекты на двадцать, на тридцать лет вперед! Возможно, советское правительство долго запрягает, но свои торговые обязательства не нарушает! Даже в самые суровые годы холодной войны мы платили по счетам день в день. Наша гарантия — это наше слово и наша воля. А вот ваши политики… Скажите мне, джентльмены, разве ваши рабочие в Детройте или Питтсбурге откажутся от новых рабочих мест, а ваши акционеры — от стабильных дивидендов только потому, что паре сенаторов в Вашингтоне не нравятся наши внутренние законы? Кто в таком случае создает нестабильность? Москва или Вашингтон? Немцы, кстати, это поняли быстрее и лучше вас.

    По залу пронесся тревожный, но сдержанный гул. Главы промышленных гигантов переглядывались. Логика советского лидера была проста, понятна и аппелировала к самому чувствительному — к их кошелькам.

    Арманд Хаммер, водивший знакомство еще с Лениным, довольно закивал седой головой. Он свой выбор сделал давно и ни разу не пожалел о рисках. Теперь Хаммер пожинал плоды, строя в СССР гигантские химические заводы. Он чувствовал себя обязанным советскому правительству и изо всех сил старался помочь Москве привлечь американские инвестиции.

    — Мы не просим вас об одолжении, — Брежнев заговорил тише, и Суходрев следом за ним понизил голос до вкрадчивого, почти заговорщицкого шепота. — Кто раньше придет на наш рынок, тот получит самые сливки, если, конечно, немцы и французы не разберут все, пока вы здесь будете чесать головы. Вилли Брандт в Бонне и Жорж Помпиду в Париже прекрасно понимают, что такое сибирский газ и советские потребности. Но мы не хотим класть все яйца в одну корзину. Мы хотим также работать и с Америкой. Нас впечатляет ваш размах! Однако если Соединенные Штаты будут слишком долго думать, вашим компаниям останется только подсчитывать упущенную выгоду.

    Брежнев завладел аудиторией очень быстро. Вальяжно откинувшись на спинку кресла и время от времени затягиваясь сигаретой Marlboro, он весело, в лицах рассказывал американцам, как накануне катался с Никсоном на подаренном «Линкольне» по узким дорожкам Кэмп-Дэвида и едва не перевернул машину на крутом вираже. Миллиардеры, не предполагавшие подобной легкости от кремлевского лидера, хохотали до слез. Перед ними был не грозный коммунистический диктатор с ядерной кнопкой в кармане, а живой, безмерно обаятельный, уверенный в себе мужик, с которым действительно хотелось вести дела.

    — К слову, джентльмены, — вдруг заговорщицки произнес Брежнев, снова очаровывая всех своей знаменитой улыбкой. — Я планирую снова приехать к вам через два года. Так вот, Андрей Андреевич, — он тыкнул пальцем в застывшего Громыко, — и Анатолий Федорович Добрынин уже сейчас умоляют меня взять их с собой. Наперебой просятся!

    За столом снова раздался хохот американцев. Громыко едва заметно передернуло, он терпеть не мог становиться участником подобного рода сцен.

    — А я им ответил: «Я всегда беру с собой только тех людей, которые реально могут двигать дела вперед!» — подмигнул Брежнев, сорвав шквал аплодисментов. — Так что давайте договоримся: к моему следующему визиту у нас с вами должно быть подписано совместных контрактов как минимум на три миллиарда. По рукам, джентльмены?

    Дональд Кендалл, глава PepsiCo, который уже имел контракт с СССР и строил там завод, первым вскочил со своего места и начал неистово аплодировать. За ним поднялись остальные. В этом зале лед холодной войны дал трещину.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Кабинет советского резидента Кузнецова

    — Отличная пресса, — произнес Стрелец, бросив на стол полковника Кузнецова стопку американских газет. — Вот ведь, умеет, если захочет!

    — О чем ты, — Кузнецов поднял взгляд от документов.

    — Да наш-то очаровал американских бизнесменов. Те соревнуются в хвалебных комментариях.

    — А толку? — скептически заметил Кузнецов. — Главный вопрос, насколько я знаю, так и остался висеть в воздухе.

    — Остался, — согласился советник. — Но политика — это искусство возможного. Так, кажется, сказал первый канцлер Германской империи Отто фон Бисмарк. Советский Союз никогда не получит режим наибольшего благоприятствовали, помяни мое слово, Игорь.

    — Ну ты, Костя, сегодня просто Ванга, — поморщился полковник.

    — У тебя самого что-то не так? — Стрелец внимательно посмотрел на друга.

    — Зуб болит, — Кузнецов страдальчески схватился за щеку.

    — Так в чем же дело? Немецкая стоматология будет рада оказать услугу советскому резиденту, — рассмеялся Стрелец.

    — Тебе бы только зубоскалить! — махнул рукой Игорь Прокопьевич.

    — Подожди, Игорь… Ты что… боишься? — осенило советника.

    — Да иди ты… к лешему, — разозлился резидент. Признаться в том, что он до смерти боится дантистов, было как-то не по-мужски.

    — Ладно тебе, друг. Поверь мне, ты такой очень сильно не единственный. Я и сам всегда тяну до последнего.

    — Тогда чего смеешься?

    — Я не смеюсь, я тебе настроение поднимаю. Улыбка, знаешь ли, лечит.

    — Ну да, «строить и жить помогает», — Кузнецову было явно не до шуток.

    Зубная боль донимала полковника вторые сутки. С каждым часом надежда на то, что все как-нибудь само рассосется, испарялась.

    — Давай я позвоню Альбине, она нашла здесь какую-то чудесную фрау Шульц, — предложил Стрелец. — У тетки золотые руки и ангельский характер. Наша Танюшка, представляешь, сама к доктору просится. Отправим тебя к ней.

    — Костя, ну что ты мне морочишь голову? Кто это в трезвом уме и здравой памяти будет проситься к зубному⁈ — в глазах Кузнецова проскользнула мучительная тень.

    — Представь себе! В любом случае, не попробуешь — не узнаешь, — легко ответил советник. — Будешь и дальше тянуть, щека распухнет, еще, чего доброго, флюс заработаешь. Тебе оно надо?

    — И все-таки, — полковник решил вернуться к основной теме. — Почему ты так уверен, что они нам откажут?

    — Потому что Никсона ждет импичмент, — произнося эту фразу, советник не боялся выдать себя.

    Импичмент висел в воздухе. С точки зрения Стрельца, американский президент, вернее, его советник по национальной безопасности, допустил роковую для администрации Никсона ошибку, создав треугольник США — СССР — КНР.

    — Понимаешь, Игорь, концепция «хитрого Генри» изначально была сомнительной.

    — Что ты имеешь в виду?

    — Для одних красной тряпкой стало заигрывание с Советским Союзом, для других — с Китаем. Плюс этот скандал с прослушкой. На таком фоне оппоненты президента забудут на какое-то время и про Китай, и про нашу страну, но крепко запомнят, что недовольны Никсоном. А когда скрывать его личное участие во взломе станет невозможно, против него поднимется собственная партия. И каждый следующий президент, обсуждая вопрос торговых преференций для СССР, подсознательно будет вспоминать судьбу Никсона.

    — А ты не преувеличиваешь, Костя?

    — Время покажет. Если хочешь, можем забиться на бутылку коньяка, — с улыбкой предложил советник. — Но суть в том, Игорь, что они смотрятся в нас как в кривое зеркало. И каждый раз убеждают себя, что они — совсем другие. Не такие, как эти «ужасные советы».

    — Смешно! — фыркнул полковник, впервые улыбнувшись за весь этот проклятый день. От ироничного тона друга ему и впрямь немного полегчало — даже зуб, казалось, стал ныть чуть тише.

    Стрелец поднялся с кресла, подошел к массивному дубовому столу Кузнецова и решительно протянул руку к городскому телефону.

    — Ладно, шутки в сторону, — произнес он. — Я все-таки позвоню Альбине.

    Кузнецов лишь вяло отмахнулся, но мешать другу не стал, силы сопротивляться здравому смыслу у него окончательно иссякли. Советник быстро набрал домашний номер. На том конце провода после второго же гудка раздался спокойный, уверенный голос жены.

    — Милая, срочно нужна твоя помощь, — Стрелец ласково улыбнулся, словно она могла его видеть.

    — А что конкретно мне нужно сделать? — удивилась она. С подобными просьбами муж обращался к ней не так часто.

    — В общем, нужно попасть к фрау Шульц.

    — Тебе болит зуб? — Стрельцу стало приятно от того, что она заволновалась.

    — Нет, это…

    — Костя, только не говори ей, что это мне… — прошептал Кузнецов.

    — Одному хорошему человеку, — поправился он, — срочно.

    — Так, а на какую фамилию этого человека записать? — не унималась Альбина.

    — Ну запиши на мою.

    — Костик, ты все шутишь…

    — Ну вот и тебя сегодня раздражает мое чувство юмора, — то ли шутя, то ли серьезно заметил он.

    — Костя, ты что не понимаешь, они заводят карточку на каждого больного. И если придет Басов, а на самом деле он не Басов, ты понимаешь, что поставишь меня в неловкое положение. Да и фрау Шульц отправит твоего конспиратора… Так что, это Кузнецов что ли? — в это мгновение в голове у Альбины все срослось.

    — Да. Только никому не говори.

    — И Римме Карловне?

    — И Римме Карловне, — ответил советник и виновато махнул рукой.

    — Ладно, сейчас сделаю, — Альбина повесила трубку.

    Кузнецов набычился.

    — Костя, ну я же тебя просил…

    — Так ты все видел и слышал. Она сама догадалась! — рассмеялся Стрелец.

    Кузнецов тяжело вздохнул, убрал ладонь от щеки и снова придвинул к себе раскрытую папку с оперативными материалами.

    — Раз уж ты пророчишь Никсону скорую политическую смерть, Костя, давай смотреть, как это отразится на нашей европейской повестке, — полковник постучал карандашом по столешнице. — Вилли Брандт опасается, что мы договоримся с Белым домом за его спиной. Но если в Бонне придут к выводу, что позиции Никсона в Вашингтоне зыбкие, немцы могут ужесточить свои требования по Хельсинки. Начнут выкручивать нам руки с этой чертовой «третьей корзиной».

    — Не начнут, — Стрелец уверенно покачал головой, возвращаясь на свое место в кресле. — Вернее, попытаются, но быстро отступят. Их новая восточная политика — это шаг к объединению Германии.

    — Ну что ты такое несешь? — от удивления у Кузнецова даже зуб притих.

    — Я тебе объясняю мотивы, — поправился Стрелец. — Вилли жизненно необходимо зафиксировать свою доктрину, новую роль Германии и пункт о возможности изменения границ путем мирных переговоров. А через какой инструмент он может это сделать, как не через общеевропейское совещание?

    — Предположим, — Кузнецов начал понимать, куда клонит советник.

    — Это — единственное, чего по-настоящему хочет Брандт, — продолжил Стрелец. — И сделать ему это нужно как можно скорее, пока в США не пришли к власти откровенные «ястребы» типа сенатора Джексона и не перекрыли Германии кислород. Этот нам еще крови попьет.

    — Ты хочешь сказать, что наши интересы совпадают?

    — Именно. Брандт ведь очень умный человек, и он прекрасно понимает: даже если мы внесем весь перечень из «третьей корзины» в Конституцию… — Стрелец осекся. Как человек из будущего, он знал наверняка, что именно так в итоге и произойдет. — Все равно все будет зависеть от практики правоприменения. Между гуманитарными интересами в СССР и интересами своей страны он, естественно, выберет страну.

    Кузнецов откинулся на спинку стула.

    — Национальные интересы превыше всего. Ты уверен?

    — Абсолютно!

    В этот момент на столе Кузнецова резко и требовательно зазвонил телефон закрытой связи. Игорь Прокопьевич вздрогнул от неожиданности, переглянулся с советником и снял трубку:

    — Полковник Кузнецов. Да, товарищ председатель. У нас все готово. Можно сказать, находимся на низком старте! Басов? Здесь! Юрий Владимирович…

    По тому, как вытянулось лицо резидента и как он мгновенно подобрался, стало ясно: из Москвы прилетели новости чрезвычайной важности.

  

  
    Глава 8

    ГЛАВА 8

    ЦИНИЧНЫЙ ПАЗЛ

    Июнь 1973 года. Бонн. Советское посольство

    Полковник Кузнецов внимательно посмотрел на советника Басова. После звонка председателя КГБ зубная боль исчезла, как будто ее никогда и не было.

    — Слушай, Костя, как это у тебя получается? — внезапно спросил резидент.

    — Что именно? — Стрелец совершенно искренне не понимал, куда клонит товарищ.

    — Ты присылаешь ко мне Зотова, просишь дать ему доступ ко всем материалам, имеющим отношение к Совещанию в Хельсинки…

    — Нормальный рабочий вопрос, — спокойно ответил советник. — Что тут удивительного?

    — Хотя никто из наших в эту рабочую группу не входит, — продолжал гнуть свою линию Кузнецов. — И на следующий день мне звонит председатель по тому же самому вопросу. Ничего странного в этом не видишь?

    — Ты бы лучше рассказал, в чем дело? — заинтригованный звонком Андропова, Стрелец смотрел на полковника с откровенным ожиданием.

    — В чем дело? Да вот в том, — Игорь Прокопьевич закурил. Зуб снова запульсировал. — Консультации в Вене зашли в тупик и грозят сорвать Совещание по безопасности.

    — Вот как⁈

    — Пойдем прогуляемся, — ожидаемо предложил резидент. — Погода слишком хороша, чтобы сидеть в четырех стенах.

    — Как скажешь, — охота шутить у советника пропала, он видел, что произошло нечто экстраординарное.

    Импровизированная курилка около небольшого фонтана быстро опустела: завидев свирепого Кузнецова, посольские курильщики поторопились вернуться на свои рабочие места. Ни для кого не было секретом, что важные разговоры дипломаты предпочитали проводить на улице, не потому, что опасались ушей КГБ, а потому, что в начале семидесятых в столице Федеративной Республики орудовали все спецслужбы мира. Вероятность прослушки была слишком велика.

    — Игорь Прокопьевич, улыбнись! Я понимаю, что перспектива посетить дантиста и звонок председателя — две вещи несовместные, — с юмором начал советник, — но степень лютости, написанная на твоем лице, зашкаливает сверх всякой меры.

    — Тебе, Константин Иванович, только бы шутки шутить, — выдохнул Кузнецов.

    После этих слов лицо его разгладилось, а в глазах появилась обычно присущая резиденту ирония.

    — Ну наконец-то, узнаю друга, — рассмеялся Стрелец. — Что там загорелось на этот раз?

    — Во-первых, председатель дал добро на операцию в Берлине, поедешь по делам фестиваля, — медленно произнес Кузнецов.

    — Отличная новость, — заметил советник. — Альбину с собой возьму. Контора, надеюсь, не будет против?

    — Зря ты так легкомысленно относишься к заговорщикам, — возразил полковник. — Это может стать очень опасным путешествием.

    — Но твои парни ведь меня подстрахуют, не так ли? — усмехнулся Стрелец.

    — Подстрахуют, — кивнул головой Кузнецов. — Только доверять я сейчас там не могу никому.

    — Так отправь туда не связанного с ГСВГ человека.

    — Костя, — Кузнецов посмотрел советнику в глаза, — ты это серьезно?

    — Прости, настроение сегодня с самого утра дурацкое, — повинился Стрелец.

    — Но прежде Юрий Владимирович хотел бы услышать твой анализ по поводу МБСВ.

    Стрелец напряг память: ему нужно было срочно расшифровать, что скрывается за этой аббревиатурой.

    — Ты имеешь в виду…

    — Да, Костя, консультации о Взаимном сокращении вооруженных сил в Европе, — Кузнецов вовремя пришел другу на помощь.

    Советнику катастрофически не хватало информации. Из будущего, из того, что он изучал в МГИМО в XXI веке, он смутно помнил: эти или какие-то другие переговоры подобной направленности в итоге ничем не закончились. Но тему эту он знал лишь по касательной.

    — Так, а в чем там проблема? — осторожно поинтересовался советник.

    — Проблема в том, что американцы выдвинули тезис об ассиметричном сокращении, — развел руками полковник.

    — Не удивил. Так себе новость. Проси больше — получишь меньше, — Стрелец напомнил товарищу старую истину.

    — Проблема в другом: они давят и увязывают этот вопрос с Хельсинки.

    — Ты хочешь сказать, что они угрожают сорвать Общеевропейское совещание, если Советский Союз не поменяет свою военную доктрину?

    — Именно. Или наши танки массово покидают Европу, или они валят Хельсинки, — добавил Кузнецов.

    — Смешно. И на какую пропорцию, по их мнению, мы должны согласиться? Впрочем, это не важно.

    — Три к одному.

    — Три условных советских военных единицы против одной американской? Так, что ли? — уточнил советник.

    — Приблизительно. Даже таблички уже составили. Кстати, отлично осведомлены, где, чего и сколько у нас размещено.

    — Кремль на это не пойдет, Совещание в Хельсинки накроется медным тазом вместе с разрядкой, — Стрелец рассуждал вслух. — А Брежнев в курсе?

    — Пока нет, — махнул рукой полковник.

    — Насколько я понимаю, это и есть самая конфиденциальная часть информации?

    — Да, Костя. Председатель опасается, что первая реакция Генсека может оказаться непредсказуемой. Особенно сейчас, пока он находится там.

    — Еще бы.

    Стрелец задумался. До завершения визита оставались считанные дни. И что бы ни говорили скептики, он знал наверняка: через пятьдесят лет, подписанный Брежневым и Никсоном договор о недопустимости ядерной войны останется единственным сдерживающим документом.

    — А что думает по этому поводу наше посольство в Вашингтоне? — резонно спросил советник.

    — Не имею представления, — не минуты не раздумывая, ответил Кузнецов. — Пакет документов от Андропова ждет тебя в спецчасти. Думаю, там ты найдешь ответы и на этот вопрос.

    — Игорь, но я ведь не специалист в области разоружения, — попытался возразить Стрелец. — Мне кажется, у нас в министерстве есть более осведомленные и подготовленные люди…

    — Костя, ты, возможно, и не самый первый в этой области, но Юрий Владимирович ценит твои аналитические способности и доверяет тебе, — резидент широко улыбнулся и тут же сморщился от очередной волны зубной боли.

    — Доверяет? — советник невесело усмехнулся. Новость о том, что руководитель главной советской спецслужбы, которую без преувеличения боялся весь мир, тебе доверяет, слышать было странно. И даже страшно.

    — Да, Константин Иванович, доверяет, — Кузнецов пристально посмотрел в глаза товарищу. — После истории с Ледниковым, которую нам удалось вскрыть с твоей помощью, председатель пересмотрел некоторые вопросы.

    — Это как? — не понял Стрелец.

    — До конца года в МИДе будет создана специальная служба безопасности, — признался полковник. — Только об этом никому!

    — Контрразведка внутри ведомства Громыко? Ты серьезно? — искренне удивился Стрелец.

    — Решение уже принято.

    — И что, наш министр взял и согласился? Трудно поверить, что он так легко смог поделиться личной властью…

    — Тем не менее. Шпионов становится все больше, утечки растут — против фактов не попрешь, — заметил Игорь Прокопьевич. — Наш Ледников — это только одно — и далеко не самое крупное -звено в цепи предательств. Так что Андрею Андреевичу, хотя и скрепя сердце, пришлось пойти на компромисс.

    — А подчиняться они кому будут?

    — Комитету, — просто ответил Кузнецов. — Сам понимаешь!

    «Неужели там собрались подвинуть Громыко?» — подумал Стрелец. Что подобный поворот мог обозначать для советской международной политики, советник не предполагал. Слишком мало информации у него было.

    — Игорь, я не совсем понял: позиции министра пошатнулись? Или председатель таким образом укрепляет свои?

    — Андропов в тебе не ошибся, — рассмеялся Кузнецов. — Громыко всех устраивает.

    Резидент с удовольствием затянулся, глядя на летящие во все стороны брызги фонтана.

    — Громыко — это эпоха, никто его двигать не собирается, — уверенно продолжал он. — Леонид Ильич ему доверяет, хотя иногда и подтрунивает над излишней чопорностью «Мистера Нет». Но вот кадры… В последнее время слишком многие из ваших стали с вожделением смотреть на Запад.

    Стрелец размышлял. Логика Андропова была понятна и проста: не трогая самого министра, КГБ брал под плотный контроль весь дипломатический аппарат страны. Он был уверен, ни к чему хорошему это не приведет.

    — Ладно, с МИДом разобрались, повлиять на высокие решения мы с тобой все равно не в силах, — советник повернулся к другу. — Так что там с МБСВ и пачкой документов, которая ждет меня в спецчасти? Какого результата от меня ждут?

    — Нужно развести эти два процесса.

    — Каких два процесса?

    — Вену и Хельсинки.

    — Вот скажи мне, Игорь, хельсинская встреча министров иностранных дел начинается через десять дней, неужели нельзя было заранее подготовиться к возможным осложнениям? — резонно возмутился советник.

    — Если бы такая возможность существовала, мы бы с тобой сейчас на эту тему не разговаривали, — как ни в чем не бывало заявил резидент.

    — А что говорят в Договорно-правовом?

    — Идти на компромисс нельзя, но и Хельсинки срывать не имеем права. Что-то такое, — махнул рукой Кузнецов. — Какой-то замкнутый круг получается.

    — Ну да, и времени — кот наплакал. Хорошо, — Стрелец потер подбородок, сопоставляя обрывки своих знаний из будущего. — Документы я изучу. Но у меня есть одно встречное условие, Игорь.

    Полковник недоуменно вскинул бровь:

    — Условие? Ты ставишь условия председателю комитета?

    — Не председателю, а тебе, — громко рассмеялся советник. — Прямо сейчас мы возвращаемся в здание, я иду в спецчасть за секретным пакетом, а ты берешь трубку, звонишь Альбине и без каких-либо отговорок едешь к фрау Шульц. Потому что если у тебя к вечеру разнесет челюсть, вместо срочного задания председателя мне придется возить тебя по боннским клиникам. Идет?

    Кузнецов на секунду замер, затем на его лицо вернулась привычная ироничная усмешка. Он осторожно потрогал пальцами основательно припухшую щеку.

    — Ладно, сегодня твоя взяла, советник! Только Риммке не говори, она мне всю плешь проест. Сдамся я твоей фрау Шульц, так и быть. Но учти: если ее «ангельский характер» окажется мифом, я этого тебе не забуду.

    В устах резидента подобная угроза звучала весомо.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Кабинет политического советника Басова

    Стрелец разложил на столе секретные документы, полученные в спецчасти. Он быстро пришел к выводу, что неизвестные коллеги поработали добросовестно: картина перед ним вырисовывалась масштабная и исчерпывающая. За аббревиатурой МБСВ скрывался сложнейший процесс взаимного сокращения вооруженных сил и вооружений в Центральной Европе. «Идея вызрела в штаб-квартире НАТО с подачи вездесущего Киссинджера, а разбираться придется мне», — с досадой подумал советник.

    К семьдесят третьему году СССР обладал подавляющем нестратегическим превосходством на европейском континенте. По мнению американской стороны, при определенном стечении обстоятельств советские танки могли за считанные дни выйти на побережье Ла-Манша. Чтобы установить паритет, США требовали от СССР вывести из ГСВГ обратно в Союз около тридцати тысяч человек личного состава и более тысячи танков. Со своей стороны они готовы были взять куда более скромные обязательства.

    Стрелец понимал: перед ним совершенно нежизнеспособная комбинация, изначально обреченная на провал, если только те, кто ее педалировал, не стремились именно к этому. Ему было неясно, зачем Москва в принципе согласилась на эти консультации накануне встречи в Хельсинки. Стоило одной из сторон увязать венский процесс с общеевропейским — и Хельсинкскому совещанию труба. Если кремлевские стратеги полагали, что МБСВ станет рычагом давления на Запад, им следовало помнить: по ту сторону переговорного стола сидят не менее умные и ретивые оппоненты. А в такой гонке обычно выигрывает тот, кто первым начинает махать палкой.

    Советник открыл окно. Вместе со свежим воздухом в кабинет ворвались звуки города: смех, шаги, обрывки фраз, гудки автомобилей, стук трамваев, запахи… Он подумал о том, что мир, хотя и кажется на первый взгляд зыбким и хрупким, все же довольно устойчивое состояние. Стрельцу захотелось немедленно запереть документы в сейф и пойти домой пешком, наслаждаясь июньским Бад-Годесбергом. Но резкий звонок аппарата внутренней связи быстро отодвинул эти мечты на задний план.

    — Константин Иванович, это Царева, — на том конце провода раздался глубокий, уверенный голос секретарши Истомина. — Что-то вы задачу мне поставили, а за результатом не торопитесь…

    — Простите, Серафима Павловна, закопался, столько работы — совершенно выпустил из головы, — ответил он. — Буду через пять минут.

    — Жду вас, — коротко бросила собеседница и повесила трубку.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Приемная посла Истомина

    Кому-то другому Серафима Павловна, возможно, и отказала бы, но в советнике Басове она видела не только уникального аналитика, но и приятного во всех отношениях человека. Учитывая его профессиональный успех и редкий талант гасить возникавшие в сложном коллективе дипмиссии конфликты, дальновидная секретарша старалась выстроить доверительные отношения с дипломатом. Тот факт, что супруга советника приходилась дочерью замминистра иностранных дел, для Царевой тоже имел значение, но далеко не первостепенное. Серафима Павловна была уверена: Константина Ивановича ждет блестящее будущее.

    Когда дверь приемной распахнулась и на пороге появился советник, Царева широко улыбнулась: она любила хорошо сделанную работу. А сегодня Серафима Павловна оказалась на высоте. Она достала для него такой контакт в Вашингтоне, о котором можно было только мечтать.

    — Константин Иванович, вижу, вы торопитесь. Вот, — она любезно протянула Стрельцу листок из блокнота, на котором аккуратным почерком был записан длинный номер. — Это прямой телефон нашего специального представителя при… международных организациях. Его зовут Николай Ефимович. Скажете, что вы от Виктории Олеговны. Он ответит на все ваши вопросы.

    — Вот так вот просто? От Виктории Олеговны? — удивился советник. — Серафима Павловна, а что это за должность такая — специальный представитель при международных организациях?

    — Поверьте мне, Константин Иванович, выйти на этого человека было совсем непросто, — рассмеялась Царева. — Но не сомневайтесь, Николай Ефимович является наиболее осведомленным советским человеком в Америке.

    Стрелец переваривал услышанное. Сомневаться в честности Царевой ему не приходилось, но сама постановка вопроса и отсутствие фамилии наводили на размышления. Он даже начал сомневаться в том, что имя-отчество рекомендованного Серафимой Павловной мужчины были настоящими.

    — А у этого Николая Ефимовича есть фамилия? Где он служит? — Стрелец решил дожать секретаршу.

    — Ах, Константин Иванович, вам этого лучше не знать, — загадочно произнесла она. — Я и сама толком не в курсе, но за Викторию Олеговну ручаюсь.

    Стрелец подумал, что надо будет узнать у Кузнецова, кто такая эта Виктория Олеговна.

    — Так звонить будете? — настойчиво спросила Царева.

    — Конечно, буду, Серафима Павловна. Я ваш вечный должник, — высокопарно ответил Стрелец.

    — Такими темпами, советник, ваше бремя имеет все шансы стать неподъемным, — с удовлетворенной улыбкой заметила она.

    Царева умела и любила производить впечатление.

    — Да, вот еще что, Константин Иванович, не тратьте время на исследования, кто, кем, кому, как и почему, — добавила она уже совершенно серьезно. — Просто этот влиятельный человек сегодня готов ответить на ваши вопросы.

    — А завтра?

    — А завтра все может измениться, — улыбнулась она.

    — Тогда я пошел… — советник поднялся со стула.

    — Я предлагаю вам вариант получше. Пока я выйду подышать свежим воздухом, воспользуйтесь вот этим аппаратом, — она указала на один из многочисленных телефонов на приставном столе.

    Советник с благодарностью посмотрел на женщину. Когда дверь за ней закрылась, он набрал номер с листка. На том конце ответили быстро, словно ждали.

    — Слушаю вас.

    — Николай Ефимович, — Стрелец только сейчас посмотрел на часы: в Вашингтоне было раннее утро. — Советник Басов. Я от Виктории Олеговны.

    — Константин Иванович? — уточнили на том конце провода.

    — Да. Политический советник Басов. Из Бонна, — зачем-то добавил он.

    — Передавайте поклон Виктории Олеговне. Так что вас интересует? — совершенно бесстрастно слегка скрипучим голосом отозвался явно немолодой человек на другом конце планеты.

    — МБСВ, — коротко бросил Стрелец.

    — Это фуфел, — совершенно неожиданно и совершенно недипломатично ответил таинственный Николай Ефимович.

    — Простите? — удивился Стрелец.

    — «Хитрый Генри»… Вы, конечно, понимаете, о ком я говорю⁈ Так вот, «хитрый Генри» крутит этим простаком Никсоном, как только может. А после того, как стало ясно, что дни последнего сочтены, этот комбинатор и вовсе потерял совесть. Американскому президенту доверчивость дорого обойдется, хотя это его проблемы, — продолжал Николай Ефимович. — По МБСВ ситуация следующая… Но вначале небольшая историческая справка: сенатор Джордж Макговерн вчистую проиграл Никсону выборы семьдесят второго года. Это было самое сокрушительное поражение. Злую шутку с ним сыграла его же антивоенная платформа. Парадоксально, но благодаря ей он выиграл праймериз в собственной партии и с треском провалил общенациональную гонку за Белый дом.

    Стрелец внимательно слушал.

    — Так вот, сенатор Макговерн неоднократно и каждый раз безуспешно штурмовал поправками Капитолий, добиваясь прекращения войны во Вьетнаме, урезания военного бюджета и вывода американских войск из-за рубежа, в том числе из Европы.

    — Насколько я понимаю, ключевое слово здесь «безуспешно»? — уточнил Стрелец.

    — Совершенно верно. Но «хитрый Генри» сделал все, чтобы как раз этого Никсон не понял, — сказал Николай Ефимович. — Он ловко манипулировал склонностью президента решать вопросы закулисно, в узком кругу, его недоверчивостью и предрасположенностью к конспирологии. Не зря ведь Никсона в молодые годы звали «сумасшедшим монахом».

    — Не знал, — с сожалением произнес советник.

    — В этом нет ничего такого. Просто надо долго жить в Америке, — ответил Николай Ефимович.

    — И советник по национальной безопасности продолжает бессовестно эксплуатировать страхи, связанные с фантазиями Макговерна, — произнес Стрелец.

    — Мне нравится ваше определение, — Николай Ефимович одобрительно кашлянул. — «Фантазии»… Именно!

    Николай Ефимович сделал паузу, словно давая Стрельцу возможность самому выстроить логическую цепочку, а затем заговорил вновь:

    — Именно так, Константин Иванович. Киссинджер разыгрывает собстенную партию. Он состряпал угрозу из фантазий политического оппонента. Без всяких на то оснований пугает Белый дом, что если США не перехватят инициативу в Вене и не заставят СССР пойти на асимметричное сокращение, то Конгресс, якобы зараженный пацифистскими и социалистическими идеями Макговерна, и вовсе проголосует за односторонний вывод американских войск из Европы. И тогда — прощай, НАТО, здравствуй, новый мировой порядок.

    — А что на самом деле? — спросил Стрелец, крепче сжимая трубку.

    — А на самом деле никакого большинства у сторонников Макговерна не было, нет и не предвидится. Американский истеблишмент никогда не сдаст Европу. ВПК никогда не откажется от гонки вооружений. Сделает ее управляемой — да, но не откажется! — голос Николая Ефимовича звучал убедительно. — При всем желании, даже если предположить его наличие, у Советского Союза просто нет ресурсов, чтобы управлять всем континентом…

    — Получается, что…

    — Киссинджеру весь этот венский процесс по МБСВ нужен только для одного — переключить внимание пропаганды с внутреннего политического кризиса на Москву, затянуть время, обаять Мао Цзедуна и успокоить общественное мнение внутри Штатов. Это дымовая завеса, Константин Иванович, — перебил советника Николай Ефимович. — Нас вместе со всей Европой просто водят за нос, разыгрывая карту, которой не существует.

    Стрелец молчал, глядя на лежащий перед ним листок с номером. Кусочки пазла складывались в циничную картину.

    — Я понял вас, Николай Ефимович, — тихо произнес Стрелец. — Спасибо за информацию.

    — Не за что, советник. Виктории Олеговне большой привет.

    В трубке раздались короткие гудки.

  

  
    Глава 9

    ГЛАВА 9

    ПЕРЕГОВОРЫ В КАЛИФОРНИИ

    Июнь 1973 года. Сан-Клементе, Калифорния.

    Резиденция Никсона «Ла Каса Пасифика»

    На базу морской пехоты Эль-Торо советский Генсек вылетел вместе с американским президентом бортом Air Force One. Внутреннее убранство никсоновского Boeing 707 произвело на Брежнева колоссальное впечатление: оно разительно отличалось от его новенького — функционального, но крайне аскетичного Ила. Ливрея была разработана в шестидесятых культовым дизайнером Раймондом Лоуи в тесном сотрудничестве с первой леди Жаклин Кеннеди, Никсон ничего менять не стал. А вот интерьер главного лайнера Соединенных Штатов был полностью переделан под руководством самого президента, который не любил открытых пространств, и напоминал убранство роскошного особняка.

    Леонида Ильича поразило наличие полноценных трехкомнатных апартаментов со спальнями, душевой и гардеробной, конференц-зал на двенадцать персон, глубокие кожаные кресла для отдыха, бар с напитками на все вкусы и две современные кухни, способные обеспечить пятьдесят пассажиров изысканной ресторанной едой. Но самое сильное впечатление на Генсека произвел суперсовременный летающий командный центр, на борту которого установили пятьдесят шесть телефонов, защищенную телетайпную связь и передовые системы шифрования для управления ядерным арсеналом США в полете.

    Калифорнийская природа тоже оказалась совсем непохожа на все, что Генсек видел ранее. В отличие от Вашингтона с его изнуряющей тридцатиградусной жарой, в Сан-Клементе царила приятная прохлада — около двадцати двух градусов и освежающий океанский бриз. Дневная температура в эти дни даже на самом пике не превышала плюс двадцати четырех. Погода настолько располагала к неформальному общению, что Ричард Никсон и Леонид Брежнев много времени проводили на открытом воздухе, обмениваясь мнениями во время прогулок по уютным дорожкам поместья «Ла Каса Пасифика» прямо на фоне искрящегося под солнцем Тихого океана.

    Шел седьмой день официального визита Леонида Ильича в США. На закрытой встрече в калифорнийском кабинете президента не было ни стенографистов, ни советников — только переводчик Виктор Суходрев, дипломат Джозеф Сиско и четверо главных игроков мировой политики: Генеральный секретарь Брежнев, министр иностранных дел СССР Андрей Громыко, президент США Ричард Никсон и его советник по национальной безопасности Генри Киссинджер. Несмотря на схожесть характеров лидеров и достигнутый прогресс, на повестке дня все еще оставались сложные вопросы.

    Брежнев сидел, откинувшись на спинку глубокого, удобного кресла, и с явным неудовольствием крутил в руках незажженную сигарету. Напротив него, закинув ногу на ногу и неестественно прямо держа спину, расположился Никсон. Рядом с президентом, положив на колено кожаную папку, сидел Киссинджер. Массивные очки в роговой оправе помогали ему скрывать глаза. Громыко, как всегда безупречно застегнутый на все пуговицы — в прямом и переносном смысле, — выбрал место по правую руку от советского лидера.

    — Дик, — Брежнев в конце концов положил сигарету на журнальный столик и посмотрел Никсону прямо в глаза. Его голос звучал хрипло. — Мы с тобой подписали хорошее соглашение о предотвращении ядерной войны. Мы много говорили о разрядке. Но давай начистоту, по-нашему, без этих их дипломатических… реверансов. Нас в Москве серьезно беспокоит один вопрос… Эти ваши танцы с Пекином.

    Никсон едва заметно вздрогнул, его пальцы сильнее сжали край подлокотника. Он бросил быстрый взгляд на Киссинджера, но тот и бровью не повел.

    — Леонид, — Никсон попытался улыбнуться, придав голосу максимальную степень доверительности. — Мой визит в Пекин в прошлом году и наши контакты с Мао Цзэдуном — это не попытка построить заговор против Советского Союза. США лишь нормализуют отношения с крупным азиатским соседом. Это работа ради всеобщей стабильности, не более.

    — Работа ради всеобщей стабильности? — Громыко слегка подался вперед. — Нормализация отношений не требует конфиденциального обмена разведывательной информацией, господин президент. Нам известно, что доктор Киссинджер во время своих визитов в Пекин обсуждал с Чжоу Эньлаем чувствительные нюансы дислокации советской группировки войск на дальневосточной границе. Это не нормализация. Это попытка использовать «китайскую карту» для давления на нас, в том числе на переговорах в Вене по сокращению вооружений.

    Киссинджер хищно улыбнулся, поправил очки и произнес своим низким, слегка скрипучим голосом с немецким акцентом:

    — Господин министр, вы явно переоцениваете глубину наших пекинских дискуссий. Китайцы крайне подозрительны. Они панически боятся превентивного удара со стороны СССР. Мы лишь пытаемся успокоить их, чтобы избежать крупного регионального конфликта, который мог бы втянуть в себя и Соединенные Штаты. Наша цель — баланс сил.

    — Баланс сил, Генри, — Брежнев перебил советника по национальной безопасности, стукнув ладонью по столу, — это когда стороны уважают интересы друг друга и придерживаются достигнутых договоренностей. А вы поощряете антисоветизм Мао, льете воду на его мельницу. Вы хотите за спиной Москвы выстроить ось Вашингтон — Пекин, чтобы держать нас на коротком поводке. Думаете, мы в Кремле этого не видим? Вы требуете вывода советских войск из Европы, а сами потихоньку открываете второй фронт в Поднебесной. Это никуда не годится! Да и вывести их мы можем только на Дальний Восток. Председателю Мао это понравится?

    Никсон выглядел изможденным. Напряженный график последних дней, и особенно ночные посиделки с советским Генсеком, который продолжал жить по московскому времени, совершенно выбили его из колеи. Киссинджер даже высказывал опасения, что Брежнев делает это намеренно, чтобы утомленный ночной работой президент легче шел на уступки. Да и тень Уотергейтского скандала не добавляла Никсону душевного равновесия. Из этого визита ему требовалось извлечь максимум. Только сейчас американский лидер по-настоящему почувствовал, насколько сильно у него связаны руки.

    — Леонид, поверь мне, — слегка подавшись вперед, Никсон решил апеллировать к личным отношениям. — Я никогда не сделаю ничего, что поставит под угрозу наши с тобой договоренности и разрядку. Мы добились главного — перешли к осознанной политике ядерного сдерживания. Показали всему миру, что даже противоборствующие системы могут договориться, если захотят. Никаких тайных военных союзов с Китаем против СССР не будет. Я даю тебе слово президента США. Но и вы должны понять наше положение: мы вышли из Вьетнама, американское общество требует мира в Индокитае.

    — Мы высоко ценим ваше слово, господин президент, — снова вступил в диалог Громыко. — Но политика государств измеряется не словами, а делами. Если США продолжат снабжать Пекин геополитическими авансами и технологиями, которые могут быть использованы против СССР, это поставит под удар сложившийся баланс сил в мире. Мы просто не найдем достаточных аргументов для советского народа в пользу дальнейшей разрядки. И будем вынуждены искать союзников в Европе.

    — Вы это уже сделали, — усмехнулся Киссинджер, намекая на Федеративную Республику.

    — А что мы сделали, Генри? — Брежнев даже повысил голос. — Дали вашему протекторату миллиардные контракты, тысячи рабочих мест и дешевый советский газ, чтобы через год на дорогах Америки появилось еще больше отличных немецких автомобилей? Так мы и вам предложили роскошный экономический пакет. Кстати, представители ваших деловых кругов его высоко оценили. Но для того, чтобы это стало реальностью, нужна политическая воля. А вот ее-то я как раз и не вижу.

    — Леонид, нам просто нужно время, — советник сдал назад.

    — Генри, это ведь не первый раз, когда ты просишь отсрочку, — совершенно спокойно заметил Брежнев, хотя этот проныра уже давно действовал ему на нервы. — Вот и по Ближнему Востоку — что изменилось за год? Вон Громыко не даст соврать: вы оба даже не знаете, какой прогресс отметить в совместном коммюнике. А все потому, что никакого движения не было. Я ведь правильно понимаю, господин Сиско?

    Киссинджер напрягся. Ближневосточное урегулирование по сравнению с торговыми преференциями для СССР действительно было слишком чувствительной темой. Любое неверное движение, любое неосторожное слово могли спровоцировать новую, куда более масштабную войну.

    — Но я это понимаю, — продолжал Генсек. — Проблема, действительно, сложная. Сложнейшая проблема! И поэтому не выкручиваю вам руки. А вы полагаете, что с нами так поступать можно. Между тем ваши парни без воли Кремля до сих пор гнили бы во вьетнамских джунглях.

    — Леонид, — Никсон сделал попытку разрядить обстановку, — мы, правда, ценим и осознаем роль Советского Союза в подписании Парижских соглашений.

    — И поэтому затеяли дружбу против нас? — Брежнев разошелся не на шутку.

    — Предлагаю сделать паузу и выпить немного виски, — вмешался находчивый Киссинджер.

    Брежнев одобрительно кивнул. Ему и самому пора было немного расслабиться, в противном случае накал страстей грозил перерасти в международный скандал. Леонид Ильич подхватил со столика сигарету, о которой мечтал уже несколько часов, и закурил. В этой компании, он, на удивление, оказался единственным активным курильщиком.

    Громыко и Киссинджер этой привычкой не грешили в принципе. Что касается Никсона, то в молодости он курил много и с удовольствием, особенно трубку — по свидетельствам очевидцев, президент мог выкуривать до восьми штук в день. Во время службы в ВМС США он перешел на сигары, а попав в Белый дом, и вовсе оставил это увлечение, лишь изредка позволяя себе пару затяжек после ужина. Чего нельзя было сказать о его супруге: Пэт Никсон так и осталась заядлой курильщицей, правда, никогда не делала этого на публике.

    — Ну что, товарищи, — намеренно в советской манере обратился Генсек к американцам, — даже сигарету разделить не с кем, вот до чего докатились.

    — Леонид, пожалуй я составлю тебе компанию, — широко улыбнувшись, произнес Никсон.

    — Брежнев вытащил из кармана портсигар. Нажал на кнопку, но чуда не произошло: крышка не открылась.

    — О, видишь, что придумали, — с досадой заметил Брежнев. — Портсигар с часовым механизмом. Специально для меня. Открывается один раз в час. Товарищи по партии берегут мое здоровье. Такое вот дело.

    Брежнев покопался в другом кармане своего голубовато-серого пиджака из облегченной шерсти и вытащил оттуда пачку Marlboro. Он протянул ее своему американскому коллеге. Никсон у удовольствием прикурил. В последнее время он баловался сигаретами редко и никогда не делал этого на публике.

    — Слушай, Дик, — Леонид Ильич ткнул пальцем в пачку, а что это у вас тут написано?

    — Где?

    — Да вот же!

    — Ах это⁈ — Никсон рассмеялся. — Ты не поверишь, но это предупреждение: «Курение сигарет может быть опасным для вашего здоровья». Это я, кстати, подписал такой закон. Теперь производитель обязан предупреждать покупателя об опасности.

    — Странно. И как же к этому отнеслись ваши деловые круги? — не преминул поддеть коллегу Генсек.

    — Изначально речь шла о надписи «Курение убивает!», но табачное лобби настояло на «Курение сигарет может быть опасным для вашего здоровья», — ответил Никсон, внутренне радуясь возможности сменить тему.

    — И на этом все? — не сдавался Брежнев. Он чувствовал, что здесь должен быть какой-то подвох.

    — Нет, не все, — усмехнулся президент.

    — Тогда я с удовольствием послушаю продолжение.

    — В общем, Леонид, наши деловые круги на то и деловые, что даже из этого закона они умудрились извлечь выгоду, — вынужден был признаться Никсон.

    — Какую же? — спросил Брежнев, потягивая виски. Ему действительно было интересно.

    — Юридическую, финансовую и законодательную, — рассмеялся Никсон. — Их адвокаты стали использовать предупреждение на пачках как защиту от исков о компенсации вреда здоровью. Дескать, потребитель знал обо всем заранее, а курить или не курить — это его осознанный выбор и ответственность. А ведь речь идет о колоссальных суммах! Взамен производители получили федеральный закон, запрещающий местным властям вводить собственные ограничения.

    — Да… — только и мог сказать Брежнев. — У нас такое в принципе невозможно.

    Этот мир он только начал приоткрывать для себя, и ему было нелегко понять, как действуют механизмы рыночной экономики и американского общества, но было страшно интересно.

    — Они извлекли выгоду даже с запрета на рекламу, — продолжил Никсон с улыбкой. — Поскольку ограничения коснулись всех игроков, табачные корпорации только за счет сокращения рекламных бюджетов сэкономили огромные деньги уже по итогам первого года. Это Америка!

    Брежнев задумался о том, что в Советском Союзе и без всякой рекламы качественного курева вечно не хватало, но говорить вслух об этом не стал.

    Осторожный стук в массивную дубовую дверь заставил всех обернуться. На пороге появился личный помощник Громыко. Нарушить встречу такого уровня без экстренной причины он бы не посмел, поэтому Андрей Андреевич не стал выражать недовольство. Извинившись перед присутствующими едва заметным кивком, министр поднялся со своего места и вышел в холл.

    Помощник протянул ему депешу от председателя КГБ. Громыко быстро пробежал текст глазами. Основываясь на целом ряде источников, включая аналитическую справку советника Басова, Андропов рекомендовал полностью проигнорировать дипломатический демарш США в Вене. Требования Вашингтона по асимметричному выводу советских войск из Европы он оценивал как абсолютно немотивированные, а аргументы — как алармистские. Дальше шла приписка, в которой председатель добавлял уже от себя: «Это — проверка на вшивость».

    Лицо Громыко осталось бесстрастным. Он аккуратно сложил депешу в папку, вернулся в кабинет и бесшумно опустился в кресло рядом с Генеральным секретарем. Никсон и Киссинджер, все еще смакуя виски, внимательно следили за движениями министра.

    Громыко дождался, пока Суходрев закончит фразу, и протянул папку Брежневу. Леонид Ильич быстро ознакомился с шифровкой. Дойдя до слов о «проверке на вшивость», Генсек едва заметно приподнял бровь и бросил лукавый взгляд на затаившегося советника по нацбезопасности.

    «Значит, снова блефуешь, чертов Генри», — подумал Леонид Ильич и плотоядно усмехнулся. Киссинджер почувствовал, что ситуация выходит из-под контроля.

    Брежнев демонстративно отложил пачку Marlboro, стряхнул пепел в хрустальную пепельницу, нарочито медленно потушил окурок и вернулся к основной повестке, но теперь его тон кардинально изменился. Неопределенность уступила место уверенности.

    — Ну что, дорогой Дик, — Леонид Ильич посмотрел на Никсона с заговорщицкой усмешкой. — Покурили, отдохнули, теперь давайте вернемся к делу. Мы тут с Андреем Андреевичем получили свежие новости из Москвы. Наши товарищи в Политбюро очень внимательно следят за событиями. И, знаете, у них складывается впечатление, что вы пытаетесь увязать вещи, которые увязывать никак нельзя.

    Никсон напрягся — он не понимал, о чем идет речь. Киссинджер замер с бокалом виски у губ.

    — Когда-то мой отец говорил: 'Проси больше, получишь столько, сколько тебе нужно. Правда, Генри? — продолжал Брежнев. — Мы пошли на ядерный паритет не потому, что вы такие хорошие, а потому, что дальше тупик, который можно будет разрубить только по живому. Советский Союз лучше кого-либо на этой планете знает, что такое война на уничтожение, а вы восприняли это как слабость. Так получается? Решили проверить нас на прочность?

    В калифорнийской резиденции Никсона установилась мертвая тишина.

    — Одной рукой изображаете дружбу, а другой хватаете за горло? — рычал Генсек.

    Громыко и сам не ожидал, что шифровка с Лубянки вызовет такую бурю. Ничего дипломатического в словах Брежнева не было, а контраст между славянской открытостью и внезапной непреклонностью произвел на американцев ошеломляющее впечатление.

    Киссинджер перевел взгляд на Громыко. Он напрасно ожидал помощи от «Мистера Нет». Тот сидел с абсолютно непроницаемым, словно высеченным из камня лицом.

    — Ты, Генри, хочешь сорвать Совещание по безопасности в Европе? Правильно я понимаю? — от ярости Брежнев стал говорить в нос еще сильнее. — Жаль. А какое отношение Соединенные Штаты вообще имеют к безопасности в Европе, а, товарищ Громыко?

    — Леонид, — Киссинджер аккуратно поставил бокал на журнальный столик, стараясь, чтобы стук стекла не выдал его волнения. Он заговорил тише, добавив в свой скрипучий голос вкрадчивые, почти профессорские интонации. — Мы ни в коем случае не пытаемся подвергнуть сомнению твердость советской позиции или, как вы выразились, проверять вас на прочность. Соединенные Штаты исходят исключительно из реалий. Конгресс сейчас настроен крайне изоляционистски, некоторые сенаторы и вовсе настаивают на полном выводе американских войск из Европы…

    — И чтобы этого не случилось, мы должны вывести свои? Серьезно? — Брежнев подался вперед.

    Никсон, до этого молча куривший сигарету, почувствовал, что его советник по нацбезопасности не только потерял контроль над дискуссией, но и подставил администрацию. О том, что Советам выдвинули условия по Вене именно сейчас, президент не знал. Он понимал другое: если советская делегация прервет переговоры и уедет из Калифорнии без итогового коммюнике, пресса расценит это как полный крах его внешнеполитического курса. А вслед за этим Белый дом неминуемо накроет лавиной внутренних претензий. Никсон посмотрел на Киссинджера и понял, что спасать ситуацию придется самому.

    — Леонид, давай вернемся к главному, — произнес президент, тщательно подбирая слова. — Мы с тобой уже вошли в историю. Договор по ОСВ, соглашение о предотвращении ядерной войны — это основа всего. Мы не можем позволить тактическим разногласиям в Вене разрушить этот фундамент. Если Москва считает наши предложения по асимметричному сокращению чрезмерными, мы готовы обсудить другие варианты.

    Киссинджер недовольно округлил глаза.

    Громыко, дождавшись паузы, раскрыл свою папку и ровным, монотонным голосом, не допускающим возражений, зачитал советские требования:

    — Позиция Союза Совет Социалистических Республик остается строго в рамках предварительных договоренностей. Вопросы взаимного сокращения вооруженных сил в Центральной Европе — это предмет долгих, сугубо военных консультаций, которые не могут и не будут являться предварительным условием для проведения Совещания по безопасности в Европе. Любые попытки увязать эти два трека будут расценены нами как сознательное затягивание процесса разрядки со всеми вытекающими последствиями.

    * * *

    Июнь 1973. Международный аэропорт Кельн/Бонн

    В семье советника Басова царило праздничное настроение. С минуты на минуту должны были появиться дорогие гости. Пока Альбина дома накрывала на стол, сам Константин Иванович встречал родственников в аэропорту Кельн/Бонн, куда они прибыли из Западного Берлина. И хотя визит высокопоставленного чиновника носил частный характер, среди встречающих замминистра был советский посол Истомин. В сопровождении сотрудника немецкой протокольной службы Кацолаповых провели в VIP-зал.

    Арсения Дмитриевича и Алексея Федоровича связывали давние отношения и годы совместной работы. Мужчины были искренне рады видеть друг друга и обменялись крепким, совсем не протокольным рукопожатием. Но удовольствие от встречи не могло скрыть тревоги, которую испытывал Истомин: подобные внезапные вояжи были совершенно не в стиле осторожного замминистра. Тем не менее спрашивать напрямую Истомин не стал.

    Обменявшись общими фразами, компания отправилась на стоянку, где их ждал представительский Mercedes-Benz W116. Роскошная машина, совершенно черная снаружи и светло-бежевая изнутри, лишь недавно сошла с конвейера, и пока мало какая дипмиссия могла похвастаться подобным авто в своем гараже.

    Посольский шофер предупредительно распахнул заднюю дверь. Истомин предложил Мирославе Семеновне занять место в салоне.

    — Знаешь что, Леша, — на правах старой приятельницы Кацолапова обращалась к главе дипмиссии на «ты», как, впрочем, и он к ней. — Езжайте вы с Сеней вдвоем в твоем «Мерседесе», а я лучше с зятем поеду. Давно не видела, соскучилась. И вам сподручней будет. В машине только лишнего не говори, — прошептала она ему в самое ухо. — Приедем к тебе на обед, там и посекретничаете.

    Алексей Федорович передал Мирославу Семеновну в руки Стрельца. Последние слова супруги замминистра еще сильнее разожгли любопытство Истомина…

  

  
    Глава 10

    ГЛАВА 10

    ЧТО ТАКОЕ КОМПРОМИСС?

    Июнь 1973 года. Бонн. Квартира политического советника Басова

    В прихожей раздался звонок. Альбина бросила последний взгляд на на красиво сервированный стол и поспешила открыть дверь. «Наконец-то!» — подумала жена советника, обнимая родителей.

    — Бабуля с дедулей приехали! — громче обычного закричала Танюшка.

    В руках она держала куклу Шапокляк, Альбина, которая терпеть не могла уродину, иногда думала, что дочь таскает чудовище за собой специально, чтобы позлить ее.

    Прихожая наполнилась радостной суетой, запахом дорогих духов и громкими голосами.

    — Танюша, дорогая, ну-ка иди ко мне! — Арсений Дмитриевич Кацолапов широко раскинул руки. Он подхватил внучку и звонко поцеловал в обе щеки, при этом едва не оторвав Шапокляк голову. — Ох, вижу — твоя дорогая подруга как всегда с тобой. Не надоела она тебе? Там у бабушки Миры в чемодане есть для тебя кое-что поновее…

    — Она тоже тебя ждала! — гордо заявила Танечка, клюнув деда длинным носом куклы прямо в лицо.

    Альбина поморщилась, но тут же взяла себя в руки и перевела взгляд на мать. Та, как всегда безупречная и элегантная, снимала легкую кашемировую пашмину.

    — Здравствуй, доченька, — ласково произнесла Мирослава Семеновна, целуя Альбину в щеку. Глаза ее, однако, сразу переместились на внучку. — Господи, девочки, как же я по вам соскучилась! Танюш, а почему кукла без шапки? Разве мы не договаривались, что леди не ходят с непокрытой головой?

    — Она потерялась! — Танюшка грустно посмотрела на бабушку.

    Альбина прекрасно знала, что шляпа Шапокляк со вчерашнего дня покоится на дне мусорного ведра — она сама ее туда отправила. Но ничего не сказала.

    — Так, дорогие, давайте-ка мыть руки и к столу, все уже остывает, — улыбнулась Альбина, стараясь, чтобы ее голос звучал непринужденно. — А куклу свою, Танечка, оставь, пожалуйста, в детской. За столом ей делать нечего.

    Стрелец наблюдал за этой сумбурной семейной сценой, и мысли его невольно уносились к собственным родителям, оставшимся там, в двадцатых годах двадцать первого века. Несмотря на вечную загруженность на работе и прекрасных жену и дочку, которые волшебным образом достались ему в наследство от настоящего советника Басова, он отчаянно тосковал по отцу и маме. К горлу подступил горький ком. Он был абсолютно уверен в том, что больше никогда не увидит их.

    — Зятек, что ты застыл, как неродной? — пробасил Кацолапов, выходя из ванной и на ходу вытирая руки пушистым розовым полотенцем. — Давай-ка помоги Мире распаковать подарки.

    Стрелец уважал отца Альбины. Арсений Дмитриевич был умным, предусмотрительным человеком, прирожденным дипломатом и гроссмейстером аппаратной игры. Вот и сейчас — Стрелец был уверен на все сто — тесть примчался в Бонн неспроста. Хотя об этом тот, когда придет время, расскажет сам. Но его манера говорить, особенно это чертово «зятек», выводила советника из себя.

    — Нет-нет-нет, — чемоданы распаковывать будете позже! — вмешалась в разговор Альбина. — Сейчас прошу за стол. Не зря же я полдня от плиты не отходила… Или, папа, ты хочешь, чтобы все остыло⁈

    — Мамулечка, ну пожалуйста, разреши хоть одним глазочком взглянуть, что мне бабушка привезла, — на глазах у Танечки показались слезы.

    — Малыш, — Стрелец подошел к дочке и бережно провел рукой по волосам, — давай все-таки по старшинству: сначала, как положено, встретим бабушку с дедушкой, а потом уже их чемоданы!

    Девочка хотела было обидеться, ее ротик предательски скривился, но она нашла в себе силы собраться.

    — Тогда Шапокляк будет ужинать с нами, — поставила условие внучка замминистра.

    — Ладно, Малыш! — рассмеялся Стрелец. — Это называется «компромисс».

    — Компро… что? — не поняла дочка.

    — Компромисс, — повторил дед. — Танюша, компромисс — это, когда стороны идут на взаимные уступки, чтобы достичь результата.

    Услышав объяснение Арсения Дмитриевича, Танечка задумалась. Она заняла свое место за обеденным столом, усадила рядом Шапокляк и, подмолчав немного, строго сказала кукле:

    — Ты сегодня наш компромисс!

    Взрослые от души расхохотались. Урок был усвоен верно.

    Стрелец поймал себя на мысли, что Арсений Дмитриевич, этот вальяжный советский чиновник с дурацким розовым полотенцем на плече, прямо сейчас просчитывает очередную комбинацию. Взгляд тестя — цепкий, оценивающий, несмотря на добродушную улыбку — не оставлял сомнений: в Москве происходило что-то тревожное. Неужели кресло под министром Громыко все-таки зашаталось⁈

    В качестве аперитива Стрелец предложил шампанское, но тесть предпочел коньяк. Советник аккуратно разлил темный янтарный напиток в низкие пузатые хрустальные бокалы. По комнате мгновенно разнесся густой аромат дуба и шоколада. Женщины выбрали Moët Chandon Brut Impérial. Тесть поднял свой бокал, окинул довольным взглядом всю семью и благодушно улыбнулся.

    — Ну, за встречу! — пробасил он. — Давненько я не был в Бонне.

    Мужчины выпили. Советник почувствовал, как приятное тепло согрело горло. Арсений Дмитриевич подцепил вилкой тонкий ломтик лимона.

    — Ты, Костя, понимаешь, — наконец произнес он, закуривая, что приехал я сюда не только вас повидать.

    — Да уж не надо быть Вангой, чтобы догадаться, Арсений Дмитриевич, — усмехнулся Стрелец. — Грядут перемены, насколько я понимаю?

    — Ты себе даже не представляешь какие! — тесть понизил голос.

    Альбина не дала мужчинам договорить.

    — Так, товарищи, я, конечно, с большим уважением отношусь к вашим секретам, но прошу отдать должное моим усилиям. Костя, помоги, пожалуйста, — она протянула мужу две кухонные рукавицы. — Надо достать гуся из духовки.

    Когда Стрелец распахнул дверцу духового шкафа, на него вырвалось облако горячего аромата печеных яблок. Гуся Альбина фаршировала только ими. Немцы обычно запекали птицу с кислой капустой, а она предпочитала яблоки. Сочетание сладкого и соленого, по ее мнению, придавало блюду особый шарм и элегантность.

    Гусь пошел на ура.

    — Мирослава Семеновна, Арсений Дмитриевич, — заметил Стрелец, поднимая бокал «Бордо», — хотелось бы, чтобы вы почаще к нам приезжали… Это не только доставляет нам всем радость, но дает возможность отведать замечательного гуся.

    — Да ладно тебе, Костик, — Альбина рассмеялась, но было видно, что похвала ей приятна.

    — Что ж ты, доченька, держишь своих в черном теле? — сурово нахмурив брови, посмотрел на Альбину Кацолапов.

    — Папа, кончай шутить! — ответила она, улыбаясь.

    Когда с десертом было покончено, Мирослава Семеновна увела упирающуюся Танюшку вместе с ее любимой куклой в детскую. Альбина, собрав со стола тарелки, удалилась на кухню, оставив мужчин одних. Уходя, она бросила на мужа предостерегающий взгляд.

    Арсений Дмитриевич закурил. Сизый дым поплыл к хрустальной люстре. Советник приоткрыл окно, с улицы донеслись звуки вечернего города. Он ждал.

    — Ну что, Константин, — голос тестя стал собранным, деловым. — Ледников этот ваш переполнил чашу терпения Андропова. Ситуация на Смоленской аховая. Громыко, конечно, это не коснется. Своевременно его ввели в Политбюро, — усмехнулся Кацолапов. — Но в министерстве грядут серьезные перемены.

    — Контрразведка внутри МИДа… Я слышал, — признался Стрелец.

    — Да, секреты у нас не держатся, — недовольно заметил Кацолапов. — Может, и прав Андропов.

    — Все не так плохо, — улыбнулся советник. — Информацию эту буквально на днях я получил от Кузнецова. Так что наши тут не при чем.

    — И что тебе сказал этот хитрый лис? — в глазах замминистра проскользнул неприкрытый интерес.

    — Да как-будто совсем немного. Сказал, что секретная служба безопасности внутри министерства будет создана до конца года и будет напрямую подчиняться комитету.

    — Это все?

    — Сказал, что хотя Громыко и вынудили согласиться, но его позиции от подобного нововведения не пошатнутся.

    — А он тебе не сказал, что министру удалось выторговать должность зама… Для баланса. Компромисс называется, — рассмеялся Кацолапов.

    — Нет, об этом Игорь мне ничего не говорил, — ответил советник. — Возможно, он и сам не в курсе.

    — Возможно, утверждать не стану. В Москве можно по пальцам пересчитать тех, кто знает, — Арсений Дмитриевич потушил сигарету. — Как ты понимаешь, шерстить будут всех. Особенно на первых порах.

    — Но ведь наше посольство проверили как раз после Ледникова. Вы же сами предупреждали: с нас все вопросы сняты.

    — Предупреждал. Спорить не стану, — Кацолапов внимательно посмотрел на зятя. — Только сам должен понимать: новая метла по-новому метет. А работа в Бонне сегодня едва ли не более престижна, нежели работа в Вашингтоне. Тем более что вы даете запланированный результат, а они — не совсем.

    Стрелец анализировал услышанное. Как-будто ничего нового он не узнал, но советник на уровне подсознания чувствовал, что тесть недоговаривает. Он решил не торопиться и подождать, пока тот сам скажет, зачем затеял этот разговор. Но неприятная догадка уже маячила на периферии сознания.

    — Так вот, Костя, я подумал… А не рекомендовать ли тебя на должность зама? — Арсений Дмитриевич пристально посмотрел на зятя. — А что, Леонид Ильич тобой доволен, слышал, ты и Андропова выручил в последний момент. Едва ли они будут против. С этого кресла тебя никто не подвинет. Сам будешь кукловодить.

    Интуиция не подвела Стрельца. Он посмотрел на замминистра и отрицательно покачал головой.

    — Костя, подумай! С женой посоветуйся! Такие возможности не каждому выпадают.

    — Арсений Дмитриевич, мое дело — дипломатия, а не контрразведка, — уверенно заявил советник. — Правда. Мы здесь делаем важное для страны дело, и у нас это получается. В том числе и благодаря моим усилиям. Я люблю свою работу и не хочу менять ее на копание в обстоятельствах чужих жизней.

    — Костя, не понимаю твою реакцию, — отозвался тесть. — Нельзя же быть таким наивным. Сегодня ты в Бонне, а завтра можешь оказаться… Не в Бонне. Это не зависит от твоей воли. И даже — от твоих талантов. А мы хотели бы иметь в создаваемой структуре своего человека. Надежного человека, преданного министерству иностранных дел.

    — Но я…

    — Давай так, ничего не отвечай мне сейчас, подумай. Переспи с этой мыслью, — Кацолапов хохотнул собственной шутке, — а завтра вернемся к этой теме.

    * * *

    Июнь 1973 года. Калифорния, Сан-Клементе. Вилла президента Никсона

    В этот день прибрежная вилла номер один Соединенных Штатов — La Casa Pacifica, известная всей Америке как «Западный Белый дом», выглядела по-особому. Солнце медленно опускалось в Тихий океан, окрашивая воду и белые оштукатуренные стены особняка в испанском стиле в густые золотистые и багровые тона. Воздух, пропитанный солью и ароматом цветущих олеандров, умиротворял. Все способствовало тому, чтобы валяться на пляже, плавать и ни о чем не думать.

    Но это в другой жизни. Обитатели La Casa Pacifica готовились к неофициальному приему у бассейна в честь Генерального секретаря ЦК КПСС Леонида Ильича Брежнева. Территория вокруг была украшена огромными в полчеловеческого роста терракотовыми вазами, полными гигантских желтых хризантем. Цветы были выбраны неслучайно: они символизировали искреннюю дружбу, открытость намерений, а также служили пожеланием удачи и благополучия. Для президента и советских гостей определили место под навесом с черепичной крышей, расположенное как раз напротив бассейна.

    Среди приглашенных были не только звезды первой величины: Дэбби Рейнолдс, Клинт Иствуд, Фрэнк Синатра, Рой Дисней, Джеймс Стюарт, но и будущий президент Соединенных Штатов Рональд Рейган. Киссинджер пришел на прием с потрясающе красивой женщиной. Брежнев с завистью посмотрел на советника по национальной безопасности.

    Это была Джилл Сент-Джон — знаменитая голливудская актриса, которая всего пару лет назад блистала на экранах в роли девушки Джеймса Бонда в фильме «Бриллианты навсегда». Ее ярко-рыжие волосы горели в лучах заходящего калифорнийского солнца, а изумрудное платье выгодно подчеркивало безупречную фигуру.

    Советский лидер пребывал в превосходном расположении духа. На нем был светлый, свободно сидящий пиджак, в руке дымилась неизменная сигарета. Переводчик Виктор Суходрев, словно тень, следовал за Генсеком, который был нарасхват. Американцам было страшно интересно, каким же был на самом деле этот русский, которым еще совсем недавно пугали детей.

    Брежневу было еще интереснее. Настроенный на мирное сосуществование, он хотел лучше понять этих людей, их образ жизни, ценности, радости, страхи и опасения.

    «Радуется как ребенок, — подумал Громыко, наблюдая, как Брежнев оживленно жестикулирует. — Для него эта Америка — словно оживший голливудский фильм».

    Министр не верил в эту дружбу, а улыбки считал фальшивыми. Андрей Андреевич не без оснований полагал, что это потепление носит временный характер, что американцы продают СССР дружбу, потому что им самим сейчас тяжело. Но как только они залижут раны после Вьетнама и разберутся со своими внутренними склоками, они снова покажут зубы.

    Главный советский дипломат также знал — это лучшее время для достижения взаимных договоренностей. Открытое, экспрессивное поведение Генсека его порой смущало. Он сам так бы не смог, хотя проработал в США не один год и неплохо знал эту страну, а вот у Брежнева получалось. И заморским собеседникам это нравилось.

    — А кто это? — Громыко задал вопрос госсекретарю Роджерсу, указывая на высокого подтянутого мужчину с безупречной голивудской укладкой.

    — С господином Брежневым? — переспросил Роджерс.

    — Да.

    — Ах, этот! Это Рональд Рейган — губернатор Калифорнии. Со съемочной площадки прямиком в большую политику, — съязвил госсекретарь.

    Громыко заметил, что внимание Брежнева переключилось. Из-за спины Рейгана показался широкоплечий, мускулистый мужчина с обветренным лицом и тяжелым подбородком.

    — Чак! — воскликнул Брежнев по-русски, и его лицо озарилось восторгом.

    Это был сам Чак Коннорс — знаменитый американский актер, звезда любимого Брежневым культового ковбойского сериала «Стрелок». Коннорс, привыкший к обожанию публики, явно не ожидал такого бурного восторга от лидера мирового коммунизма. Брежнев сделал шаг вперед и, нарушая все мыслимые и немыслимые протоколы, крепко обнял огромного актера. Гости вокруг дружно рассмеялись и захлопали. Коннорс, широко улыбаясь, легко приподнял невысокого Брежнева над землей, что вызвало настоящий экстаз у репортеров, чьи камеры защелкали с удвоенной силой.

    «И как у него это получается? — с изрядной долей зависти подумал Никсон, глядя на эту сцену. — Ведет себя так, словно приехал не из суровой России, а из соседнего штата. А если бы мне встретился какой-нибудь суперартист из СССР, узнал бы я его?».

    Тем временем Коннорс, подмигнув Никсону, повернулся к своему помощнику, который держал в руках продолговатую коробку, обтянутую дорогой кожей.

    — Господин Генеральный секретарь, я знаю, что вы цените настоящую мужскую классику, — пробасил любимый артист Генсека, открывая футляр. — Это подарок от меня и от всей старой гвардии Голливуда.

    В коробке, выстланной красным бархатом, лежали два новеньких револьвера, сверкавших вороненой сталью. Colt Single Action Army 45-го калибра — легендарный шестизарядник с Дикого Запада, любимое оружие ковбоев и шерифов. Рядом находился роскошный кожаный ковбойский пояс с тиснением и массивной серебряной пряжкой.

    Брежнев потерял дар речи. Его глаза заблестели от радости. Он бережно, словно дорогую реликвию, достал один из револьверов, придирчиво взвесил его на ладони и тут же, приставив палец к спусковому крючку, сделал быстрое движение рукой, словно ковбой, целившийся в невидимого противника. Никсон со смехом поднял руки вверх, изображая сдающегося злодея. Приглашенные звезды зашлись в овациях. Леонид Ильич, сияя от гордости, пристегнул ковбойский пояс поверх пиджака, засунул оба кольта в кобуру и сделал несколько шагов, забавно переваливаясь, словно заправский шериф из его любимых фильмов.

    Снова увидев Киссинджера с его очаровательной спутницей, Генсек, оставив Чака Коннорса позади, решительно направился к паре.

    — Ого, Генри, — с неподражаемым выражением произнес Леонид Ильич, — Какое чудо ты скрывал от советской делегации!

    Брежнев не в силах был отвести восхищенный взгляд от Джил. Киссинджер довольно усмехнулся. Джилл Сент-Джон ослепительно улыбнулась и сделала легкий реверанс, протягивая руку тыльной стороной ладони вверх. Брежнев с галантностью настоящего кавалера склонился для поцелуя. Последовал шквал фотовспышек. Журналисты ликовали: снимок советского лидера, пожирающего глазами «девушку Бонда», завтра украсит первые полосы всех крупнейших газет мира от Нью-Йорка до Токио.

    Глядя на эту сцену, суровый Громыко думал о том, что этот неформальный прием в Калифорнии делает для имиджа СССР за рубежом больше, чем тонны пропагандистских брошюр.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Квартира политического советника Басова

    Как Альбина ни старалась, сон не шел. Она слишком хорошо знала своего отца, чтобы поверить в то, что он просто соскучился. Жену советника полностью устраивала ее жизнь, и она не хотела ничего менять. Молодая женщина чувствовала, что у замминистра по этому поводу появилось собственное мнение.

    Когда скрипнула дверь спальни, она с облегчением выдохнула.

    — Костик, ну наконец-то, — прошептала она. — Я уже думала, вы будете сидеть до утра.

    — Спи, милая, — ответил Стрелец, раздеваясь в темноте.

    — Ну знаешь, посмотрела бы я на тебя, как бы ты уснул, — она села в постели.

    — Тише, Татку разбудишь, — попросил он, приложив указательный палец ко рту.

    — Об этом не беспокойся, Танюшка требует тишины, только когда засыпает, а сейчас она уже десятый сон видит, — спокойно ответила жена. — Тем более столько эмоций. Не каждый день, знаешь ли, бабушка с дедушкой прилетают. Костя, чего он хотел?

    — Да ничего особенного, — прошептал советник. — Все нормально, спи.

    — Как же, нормально! — не унималась Альбина. — Я его слишком хорошо знаю, чтобы сейчас принять твои слова на веру. Лучше сам расскажи.

    — Милая, Арсений Дмитриевич сообщил, что в министерстве грядут перемены.

    — Какие перемены? Громыко отправляют на повышение? Куда уже выше? У вас будет новый министр?

    — Нет, милая, Андрей Андреевич останется на своем месте.

    — Тогда в чем дело? Не понимаю!

    — В министерстве создается секретный отдел.

    — Как это?

    — Будут проверять всех, чтобы не повторилась история с Ледниковым.

    Альбина задумалась. Она откинулась на подушки и попыталась представить, как это может коснуться ее собственной семьи. Картина никак не складывалась.

    — И что, папа не мог тебе сообщить об этом по телефону? Тем более что у вас там есть закрытая линия.

    — Если честно, я уже и так знал.

    — Кузнецов постарался?

    — Догадливая ты моя, — улыбнулся он в темноте.

    — Тем более ничего не понимаю.

    — Милая, Арсений Дмитриевич предложил мне должность заместителя, — скрывать не было никакого смысла.

    — Чьего заместителя? — искренне удивилась она.

    — Начальника секретного отдела, — прошептал Стрелец.

    — Что? — Альбина подскочила с кровати.

    — Он считает, это назначение станет гарантией моей дальнейшей карьеры.

    — Костя, ты согласился?

    — Нет. Я не согласился. Он попросил подумать. Мы решили отложить до утра.

    Альбина почувствовала, что ей не хватает кислорода. Неужели разрядке конец? Она подошла к окну и приоткрыла его. В спальню потянуло ночной прохладой. Хотя июнь уже подходил к концу, ночи в Бонне все еще оставались холодными. Но облегчения это не принесло. Женщина не хотела возвращаться в Москву. Большую часть своей жизни она провела с родителями за границей. Она ценила эти командировки прежде всего за возможность по-настоящему прикоснуться к чужой культуре и свободно выучить языки. Танюшка как раз делала первые шаги в немецком, и прерывать этот процесс жене советника казалось настоящим преступлением.

    — Что он тебе еще сказал? — она повернулась к мужу.

    В свете уличного фонаря красивый профиль Альбины смотрелся почти трагически. Стрельцу захотелось поцеловать жену, и он сделал шаг в ее сторону.

    — Подожди! Что он тебе еще сказал? — повторила она свой вопрос.

    — Ничего.

    — Значит завтра он сообщит тебе основную новость.

    — Милая, ну что ты придумываешь. Какая еще может быть новость⁈ Неужели этого недостаточно?

    — Вот посмотришь, — она положила руки на плечи мужа. — Я своего отца знаю.

  

  
    Глава 11

    ГЛАВА 11

    НАЗАД ДОРОГИ НЕ БУДЕТ

    Июнь 1973 года. Бонн. Квартира политического советника Басова

    Субботнее утро в семье Басовых обычно проходило тихо, но сегодня все было иначе. На новом месте не спалось не только Кацолаповым — Танюшка тоже проснулась ни свет ни заря, сгорая от нетерпения поскорее отправиться в город и показать бабушке с дедушкой свои любимые уголки. Еще она надеялась, что они пойдут в парк и там папа купит всем сосиски и картошку фри.

    Альбина готовила завтрак. К привычным яйцам в мешочек и овсяной каше она добавила блинчики с вишневым джемом, молодой сыр и немецкую колбасную нарезку для мужчин.

    — Милая, смотрю праздник продолжается, — Стрелец с мокрыми после душа волосами заскочил на кухню.

    Все семейство было в сборе. Пахло кофе, слегка подгоревшим маслом, на котором пеклись блины, и радостью от встречи. Танечка вовсю уговаривала Мирославу Семеновну выпить с ней горячий шоколад. Жена замминистра безуспешно отнекивалась — утром она предпочитала чашку кофе и яйцо. Но отказать внучке у нее не получалось. Арсений Дмитриевич тем временем налегал на мясные деликатесы. Тоненькие ломтики сервелата, салями с вкраплениями перечных горошин и соблазнительная кровянка вместе с хрустящими маринованными огурчиками и оливками распаляли аппетит.

    — Всем — доброе утро! Надеюсь, на бессонницу никто не жаловался. Мирослава Семеновна, попробуйте, пожалуйста, — Стрелец протянул теще корзинку с хлебом. — Рейнский черный хлеб — это нечто совершенно особенное, отличается от всего, что мы знаем и к чему мы привыкли.

    — Костя, ну что ты такое говоришь? — ответила теща. — Разве может быть что-то вкуснее нашего «Рижского» с тмином⁈

    — А вы попробуйте, Мирослава Семеновна, — не отставал от нее Стрелец. — Вам понравится. Я уверен.

    Он вытащил из холодильника соленое масло.

    — Только непременно с этим маслом. Лучше я ничего не пробовал.

    — Совсем вы здесь онемечились, — добродушно промычал Кацолапов, дожевывая бутерброд с кровянкой. — Не пора ли на родину возвращаться?

    — Папа, давай обсудим этот вопрос после завтрака, — Альбина не хотела портить утро непростым разговором.

    — А что я такого сказал⁈ Что Москва ждет? — слегка подтрунивая, заметил Арсений Дмитриевич. — Так она действительно соскучилась. Представляешь, Танюша, будешь с бабушкой каждую неделю в Большой ходить… Эх, мечта!

    — Правда, бабуля? — Танюшка посмотрела на Мирославу Семеновну широко распахнутыми глазами.

    — Ну да, конечно! — Альбина начала заводиться. — Ты, папа, же уже и не знаешь, что придумать, чтобы пропустить премьеру… Ради такого случая готов даже нас выписать домой… Подумаешь, школа… Налаженная жизнь… Работа…

    — Вижу, доченька, вы с Костей поговорили, — Кацолапов строго посмотрел на Альбину.

    — Поговорили, папа! — с чувством ответила она.

    — Арсений, прекрати немедленно, не при ребенке же, — Мирослава Семеновна осторожно отставила чашку с кофе и выразительно посмотрела на мужа. — Я ведь тебя просила!

    Танюшка, почувствовав, как резко изменился тон взрослых, затихла и крепче прижала к себе Шапокляк. Радостная атмосфера начала сжиматься, уступая место тревожной неопределенности.

    Стрелец понял, что пора вмешиваться. Он аккуратно положил салфетку на стол и поднялся со стула.

    — Арсений Дмитриевич, а не допить ли нам кофе в гостиной, — ровно и спокойно произнес советник, сделав акцент на слове «гостиная». — Там как раз прохладно, да и сигаретку вашу любимую самое время выкурить.

    Кацолапов окинул зятя долгим, оценивающим взглядом, удовлетворенно кивнул и поднялся из-за стола.

    — А ведь верно говоришь, зятек! — радостно пробасил он. — Девочки, продолжайте здесь самостоятельно.

    Он ласково похлопал внучку по плечу:

    — Думаю, бабуля не откажется еще от одной порции шоколада!

    Мирослава Семеновна бросила на мужа испепеляющий взгляд.

    Альбина проводила мужчин тревожными, полными сомнений глазами. Стрелец легонько кивнул, давая понять, что держит ситуацию под контролем, хотя чувствовал, что ему не хватает ни аргументов, ни информации. Особенно последнего.

    В гостиной мужчины устроились за круглым столом у окна. По центру, на красивой салфетке, стояла массивная кобальтово-синяя с зеленью пепельница из стекла, формой напоминавшая летающую тарелку. Альбина принесла поднос с кофе. Кацолапов подвинул к себе пепельницу.

    — Ого! — только и смог сказать он. — Да она килограмма два весит, не меньше.

    — Зато красиво, — ответил Стрелец.

    — Да, растет благосостояние советского народа! — философски заметил замминистра. — С каждым годом растет!

    — Арсений Дмитриевич, думаю, нам с вами жаловаться уж совершенно точно не выпадает, — ответил советник.

    — Не выпадает, тут я с тобой спорить не стану! — согласился Кацолапов. — Хотя были времена, когда и мне приходилось сбрасывать пепел в консервную банку. Да и что такое сигареты с фильтром, далеко не все знали…

    Стрелец решил, что не стоит усугублять ситуацию, и предпочел промолчать.

    — Нелегко нам это все далось, — продолжал Арсений Дмитриевич, оглядывая просторную комнату, — не быстро, ценой огромных усилий, бессонных ночей и компромиссов, не о каждом из которых сегодня хочется вспоминать.

    Советника насторожила откровенность тестя. Аресений Дмитриевич обычно не был склонен к рефлексии и воспоминаниям, предпочитая жить настоящим и строить планы на будущее. Он вспомнил предупреждение Альбины о том, что главную новость замминистра приберег напотом.

    — У меня появилось стойкое ощущение, что я чего-то не знаю, Арсений Дмитриевич, — Стрельцу изрядно надоела эта игра в кошки-мышки.

    — Некоторые горячие головы настаивают на ротации Алексея Федоровича, — признался тесть, пригубив кофе.

    — Но ведь он… Благодаря ему… Были подписаны все эти без преувеличения исторические соглашения, — совершенно искренне возмутился Стрелец. — Это лучший советский посол. На данный момент.

    — Костя, сними розовые очки, мы не в Театре юного зрителя. На кону большие интересы. Повлиять на ситуацию мы с тобой не в состоянии — веса не хватает, но соломку подстелить еще успеем, — Кацолапов пристально посмотрел на советника.

    — Так вот к чему это предложение! — выпалил Стрелец. — Значит, Альбина была права⁈ Но какого черта⁈

    Стрелец смотрел на тестя другими глазами. У него не было оснований подозревать, что тот участвует в заговоре: Арсений Дмитриевич всегда слыл в высшей степени лояльным и осведомленным человеком. Но подобная предусмотрительность настораживала еще больше.

    — А теперь представь, что будет, когда «Программа мира» свернется? — тесть придвинулся к столу. — Начнется откат. Все, кто продвигал эти соглашения здесь, в ФРГ, окажутся крайними. Истомина спишут первым. Дескать: «Проявил излишнюю мягкость к капиталистам, усыпил бдительность партии, ввел в заблуждение, поддался на провокацию врага…». А следом за послом полетят и все его советники. Включая тебя. И даже твоего Кузнецова тоже уберут!

    — Вы хотите сказать, что судьба Брежнева решена? — удивился Стрелец. — И страну ждет новый Генеральный секретарь? Интересно, кто же этот счастливчик?

    — Костя, попридержи язык! — Кацолапов по привычке оглянулся на дверь гостиной и резко, почти до хруста в суставах, сжал пальцы. — Зачем?

    — Что зачем?

    Замминистра не спеша придвинул к себе кобальтовую пепельницу, словно она могла защитить его от опасных слов зятя, и понизил голос до шепота:

    — Леонид Ильич в полном порядке. И дай Бог ему здоровья, он наш главный гарант стабильности. Но ты же дипломат, черт тебя дери, а рассуждаешь как мальчишка! Политбюро — это не послушная команда. Там идет упорная и постоянная борьба мнений и направлений. Разрядка держится на авторитете Генерального секретаря, но что будет, если этот авторитет ограничить? — многозначительно произнес Кацолапов.

    Арсений Дмитриевич сделал глубокую затяжку и пристально посмотрел Стрельцу прямо в глаза.

    — Там, — замминистра ткнул указательным пальцем правой руки куда-то в потолок, — не дураки сидят. Они не собираются лишать Брежнева власти и отправлять его в историческое небытие. Это не те придурки с самолетом.

    — Вы имеете в виду Гордеева? — на всякий случай уточнил Стрелец.

    — Тех, кто его отправил, — ответил Кацолапов. — Хунта в Союзе могла пройти сразу после войны, но тогда Иосиф караулил. А теперь извините — время ушло навсегда. Идиоты заигрались, не понимают, но, может, это и к лучшему. Андропову будет легче вычистить конюшни.

    — Тогда о ком речь? — Стрелец посмотрел на тестя.

    — О самых преданных… О друзьях… О товарищах… О людях, для которых Леонид Ильич является залогом их собственного процветания и благополучия.

    «А ведь и верно, — подумал Стрелец. — С тех пор как Брежнев встал у руля, единственное, что по-настоящему грозило представителям высшей номенклатуры, — это отставка и пенсия. Такого в советской системе до Леонида Ильича никогда не было». Но вслух этого говорить не стал.

    — Нелогично… — уверенно обронил советник.

    — Что нелогично? — Кацолапов поднял умные глаза на зятя.

    — Слабый арбитр — а это, насколько я понимаю, его основная роль внутри партии, — не может быть гарантом сохранения баланса, — Стрелец уверенно посмотрел на тестя.

    Кацолапов задумался. В словах зятя имелся глубокий смысл.

    — Ты хочешь сказать, что он все время должен быть сильнее остальных?

    — Я хочу сказать: не стоит складывать лапки раньше времени, — усмехнулся Стрелец.

    — Мне надо подумать, — после долгой паузы заявил тесть.

    — О чем, если не секрет?

    — Какую пользу можно извлечь из твоего наблюдения, — в тон ему рассмеялся Арсений Дмитриевич.

    * * *

    Июнь 1973 года. Калифорния, Сан-Клементе. Вилла президента Никсона

    «…Скажу прямо: лично я также рад, что этот визит дал мне возможность получить некоторые собственные впечатления об Америке, увидеть отдельные аспекты американского образа жизни, встретиться с видными государственными и общественными деятелями вашей страны и соприкоснуться с жизнью американцев, — говорил в камеру советский лидер, стараясь произвести самое благоприятное впечатление на американских телезрителей. — Вы прекрасно знаете, что в прошлом отношения между нашими странами развивались весьма неравномерно. Были периоды застоя, были взлеты и падения. Но я, пожалуй, не ошибусь, если скажу, что значение хороших отношений между Советским Союзом и Соединенными Штатами всегда было совершенно очевидно для наиболее дальновидных государственных деятелей…»

    Брежнев смертельно устал. Давало о себе знать напряжение последней недели, разница во времени, к которой он так и не привык, и огромная ответственность, которую Генсек взял на себя. Запись телевизионного обращения к американскому народу не на шутку вымотала его.

    В качестве суфлера организаторы использовали огромные листы картона, на которых был записан текст. Но поскольку дело происходило во внутреннем дворике президентской виллы La Casa Расifica, своевольное солнце периодически попадало ему в глаза, и Брежнев опасался, что может сбиться или показаться в кадре зажмурившись.

    В принципе, Леонид Ильич мог бы справиться сам, без этих дурацких подсказок, лишь время от времени поглядывая в заметки, но у телевизионщиков были свои предубеждения, свои правила и строгий регламент.

    Годом ранее Никсон уже выступал перед советскими людьми, но этот факт ничуть не умалял ответственности, с которой Генсек подошел к делу. Еще дома, отправляясь в Соединенные Штаты, он поставил перед собой задачу показать американцам человеческое лицо своей страны, донести до них мысль о том, что на том конце планеты живут такие же люди, как и они. Люди, которым не чужды радость, сомнения, надежды, страхи, стремление жить лучше и дружить — вопреки расстояниям и недальновидным политикам.

    Наконец съемочная группа дала команду «Стоп, снято!».

    Леонид Ильич с облегчением выдохнул. Напряжение, державшее Генсека последний час медленно отпускало. К нему тут же подбежал один из американских продюсеров, рассыпаясь в комплиментах и уверяя, что это обращение растопит сердца миллионов телезрителей от Нью-Йорка до Лос-Анджелеса. Брежнев одобрительно кивал, но мысли его были уже о другом. Ему чертовски хотелось курить.

    Расстегнув верхнюю пуговицу светлого пиджака, Леонид Ильич медленно пошел по дорожке. С океана потянуло приятным прохладным бризом, принося долгожданное облегчение. Позади, на лужайке у бассейна, официанты уже расставляли бокалы для вечернего коктейля, а из динамиков негромко лился мягкий джаз. Политика мира и разрядки, в которую он вложил столько сил, в эти минуты казалась свершившимся фактом.

    Навстречу спешил Никсон. Американский президент выглядел удовлетворенным, в его глазах читалось искреннее уважение.

    — Отличная работа, Леонид, — от чистого сердца произнес Никсон, пожимая руку Генсеку. — Ты говорил как человек, который по-настоящему верит в свои слова. У нас такое любят! Американцы это оценят!

    — Дик, я всего лишь старался передать атмосферу, которую тебе удалось создать. Телезрители должны знать, что холодная война закончена!

    Киссинджер наблюдал за этой сценой из дома. Если бы он не был так уверен в том, что дни Никсона сочтены, ему, пожалуй, пришлось бы начать беспокоиться. Крепкая советско-американская дружба никак не входила в его планы. Впрочем, не только эта, но и любая другая — «хитрый Генри» предпочитал апеллировать исключительно к интересам. С его точки зрения, доминирование в Азиатско-тихоокеанском регионе стоило многого, если не всего. Но и позволить Советам на этой почве сблизиться с Европой он тоже не мог. Не вышло с Веной, получится с чем-нибудь другим!

    Громыко, абсолютно бесшумно появившийся в гостиной южной президентской резиденции, наблюдал за Киссинджером. Он видел того насквозь и понимал, что советник по национальной безопасности мудрит, а все его реверансы в сторону Советского Союза — это лишь приемы в большой политической игре. «За этим умником нужен глаз да глаз, — подумал Андрей Андреевич. — Жаль, что в Вашингтоне у меня нет такой команды, какую удалось собрать в Бонне».

    Из Москвы до министра доходили тревожные слухи. Намерения некоторых товарищей по Политбюро, в которое Андрея Андреевича ввели совсем недавно с легкой руки Леонида Ильича, ограничить полномочия Генсека серьезно тревожили его. Опытнейший дипломат не понаслышке знал, что чувствовала номенклатура в конце тридцатых и после войны — до самой смерти Сталина. Он не имел ни малейшего желания вновь очутиться в атмосфере всеобщего недоверия и инфернального страха. «Если это случиться, во власти начнется хаос, — подумал он. — А следом… Следом откат к прошлому». Еще меньше он хотел, чтобы мир очутился на пороге новой войны. В этом смысле они с Брежневым были полными единомышленниками.

    — Ах, Андрей, я и не заметил, как ты вошел, — воскликнул Киссинджер, обратив внимание на советского коллегу.

    — Рад тебя видеть Генри, — ответил Громыко. — Смотрю, ты тоже подустал.

    — Ну, знаешь, подобный марафон достанет любого, даже такого трудоголика, как я, — негромко рассмеялся советник.

    — С твоими словами не поспоришь, — Громыко поправил очки.

    — Осталась встреча с журналистами и коктейль, — с облегчением объявил Киссинджер.

    — С какой стороны посмотреть, — многозначительно заметил Андрей Андреевич. — С моей точки зрения, все только начинается.

    * * *

    Июнь 1973 года. Курортный парк Бад-Годесберг

    После плотного завтрака Басовы и Кацолаповы отправились на прогулку в городской парк Бад-Годесберга. Дипломатическое предместье Бонна вошло в городскую черту четыре года назад, но обыватели по привычке воспринимали его как отдельный населенный пункт.

    Июньское солнце щедро заливало вековые платаны, императорские дубы и экзотические гигантские секвойи — или, как их называли в Германии, Mammutbäume, мамонтовые деревья, — превращая дорожки этого старинного английского парка в сложный динамический узор, состоящий из света и теней. Вовсю цвели редкие в Европе тюльпановые деревья: их листья напоминали кленовые, а бутоны — настоящие тюльпаны. Многометровые японские магнолии Кобуси походили на кусты из мира гигантов. На вершине базальтового холма величественно застыли руины средневековой крепости Годесбург — символа этих мест.

    Танюшка весело бежала впереди, к немалому облегчению Альбины крепко прижимая к себе привезенного из Москвы медвежонка. На нем были клетчатые красно-зеленые шорты с подтяжками и галстук-бабочка в горошек. Девочка то и дело останавливалась у клумб и восторженно показывала бабушке пышные немецкие розы. Мирослава Семеновна благодушно кивала, время от времени поправляя легкую шелковую косынку.

    Арсений Дмитриевич с удовольствием оглядывал окрестности. Видно было, что администрация уделяла огромное внимание разнообразию видов и уходу за растениями. Замминистра любил хорошо сделанную работу. Считал ее оплотом стабильного и поступательного развития.

    Разбитый в английском стиле парк имел свободную планировку, и хотя место каждого дерева было тщательно продумано ландшафтным дизайнером, у непосвященного создавалось впечатление, что все растет само по себе. За каждым поворотом искусно проложенных дорожек открывался новый неожиданный вид.

    — Ну, доченька, удружила! — произнес Кацолапов оборачиваясь. — Достойное место для прогулок. А пахнет-то как, словно вокруг никакой цивилизации и в помине нет.

    — Нам тоже очень нравится, папа, — ответила Альбина. — У нас с Танечкой времени побольше, но и Костя гуляет с нами здесь каждые выходные.

    — И ты, конечно же, не хочешь ничего менять!

    — Не хочу, — Альбина остановилась. — Папа, пойми, из Кости контрразведчик так себе. Я бы его еще шпионом могла представить: риск, адреналин, схватка с неведомым противником, но копаться в чужом грязном белье… Это не его.

    — Доча, никто не предлагает твоему Косте перетряхивать жизни коллег, его ждет руководящая должность, понимаешь? Как бы ситуация ни развивалась, что бы ни случилось, оттуда его сковырнуть будет намного сложнее!

    — Ты думаешь прежде всего о себе, — Альбина встала в позу. — Тебе нужен свой человек в этой структуре, а кроме Кости ты никому не доверяешь.

    — И все-то ты знаешь, моя дорогая девочка! — Кацолапов довольно усмехнулся.

    — Знаешь, папа, твоими благими намерениями, я потеряю мужа, а страна — отличного дипломата!

    — Альбина, ты бежишь впереди паровоза, — он попробовал успокоить дочь. — Я еще ничего не решил.

    — Ах, так это только ты у нас один все решаешь, — искренне возмутилась Альбина. — А мы так — пешки на бесценной шахматной доске имени Арсения Дмитриевича!

    В гневе Альбина была прекрасна. На щеках появился румянец, глаза потемнели и метали молнии, она даже стала выше ростом.

    Кацолапов рассмеялся.

    Стрелец наблюдал за перепалкой со стороны. Он уже принял решение, и в помощи Альбины не нуждался. Но она имела право высказать свое мнение: грядущая перемена касалась ее в не меньшей степени.

    — Арсений Дмитриевич, — Стрелец догнал родственников, — не хотите попробовать воды из местного источника? Говорят, целебная — действует на организм успокаивающе и расслабляюще.

    — Ну да, шутки шутками, но, похоже, недалек тот час, когда вы захотите позвать ко мне экстрасенса, — рассмеялся он. — Кому только сейчас эта вода нужна больше — мне или вам?

    — Прошу меня извинить, — Стрелец понял, что погорячился. — Я не имел в виду ничего подобного. Вода — такая же достопримечательность этого места, как и секвойи.

    В стеклянном павильоне били фонтанчики. Стрелец наполнил водой фаянсовые кружки с длинными носиками и протянул гостям. Кацолапов мгновенно осушил свою и попросил добавки.

    — Действительно, успокаивает, — заявил он и рассмеялся.

    Мирославе Семеновне вода не понравилась — показалась слишком концентрированной. Танечка выпила свою с удовольствием: Альбина давно приучила девочку к этому ритуалу и процедура больше не вызывала у нее вопросов.

    В парке было довольно много людей: молодых и не очень, с семьями и без. Прогулки на природе оставались одним из самых любимых развлечений жителей немецкой столицы. Павильон с минеральной водой не пустовал.

    — Ну, раз трудящимся так нравится, видно, и правда что-то в этой водичке есть, — вынес свой вердикт замминистра и уже тише добавил: — Костя, я спокоен.

    — Арсений Дмитриевич, я не могу согласиться на ваше предложение, — прямо глядя на тестя, ответил советник. — Во-первых, это не мое, а во-вторых, мне это не нравится.

    — Тем не менее Ледникова ловить у тебя отлично получилось.

    — Это другое, — ответил Стрелец.

    — И что же в этом было другим? — Кацолапов с интересом прищурился.

    — Его никто специально не ловил, — твердо ответил советник. — Это Марфа Григорьевна попалась с Солженицыным. Надо было просто понять, на кого она работает. Глупая тетка потянула за собой мужа. Никто превентивно не копался в их жизни.

    — Может, если бы копались, так сегодня и не было бы этого разговора, — махнул рукой Кацолапов. — Ладно, Костя, я тебя понял. Прав был Андрей Андреевич… Но учти: это будет не так просто. Вам с Истоминым придется работать в очень непростых условиях.

    — Что вы имеете в виду? — пришло время удивляться Стрельцу.

    — К вам пришлют комиссара! А назад дороги уже не будет…

  

  
    Глава 12

    ГЛАВА 12

    АППАРАТНЫЕ КОМБИНАЦИИ

    Июнь 1973 года. Бонн. Резиденция советского посла

    Серафиме Павловне Царевой выпала непростая задача: от имени главы дипмиссии организовать прием в честь заместителя министра. Визит высокого чиновника хоть и был неофициальным, но протокол имел свои требования: посольство обязано было не только обеспечить безопасность прибывшего лица, но и соблюсти все предусмотренные формальности. Одной из таких формальностей являлся обед. Как назло, супруга посла в это время находилась на лечении в Карловых Варах. История с предательством Ледниковых довела ее до нервного истощения. Она, конечно, готова была приехать, но Истомин решил не усложнять ситуацию, тем более что с Кацолаповыми его связывали давние дружеские отношения. Он был уверен, что ни Арсений Дмитриевич, ни Мирослава Семеновна не обидятся.

    По просьбе замминистра на обед в резиденции посла были приглашены советник Басов и резидент Кузнецов с женами. Цареву выбор столь узкого круга тревожил. Опыт подсказывал, что их ждут серьезные перемены. Серафима Павловна выбрала легкое летнее меню с акцентом на зелень и дичь. Истомин распорядился, чтобы не было никаких официантов, никакой обслуги. Человек Кузнецова несколько раз проверил резиденцию на чистоту от посторонних ушей.

    Серафима Павловна бросила последний взгляд на стол. До появления гостей оставалось пять минут. Для сервировки она выбрала сдержанный сервиз Ленинградского фарфорового завода — ничего лишнего, только высококачественный фарфор и золотая лента по краю каждой тарелки. Элегантно, сдержанно, скромно и достойно. Серафима Павловна знала: жена замминистра не только увлекается искусством сервировки, но и имеет репутацию эксперта по этому вопросу в дипломатических кругах. Царевой не хотелось упасть лицом в грязь.

    Начищенные до блеска серебряные столовые приборы соседствовали с легендарным чехословацким хрусталем Moser. Для этого вечера Царева выбрала бокалы из коллекции Splendid, декорированные ручной крестообразной огранкой, с широкой лентой из 24-каратного золота по верхнему краю. В сорок седьмом году президент Чехословакии Эдвард Бенеш заказал точно такой же сервиз в качестве официального свадебного подарка для тогда еще принцессы Елизаветы и принца Филиппа.

    Тонкие льняные салфетки в серебряных кольцах и скатерть с вышитыми по периметру белоснежными васильками придавали композиции ощущение легкости и чистоты. В центр Серафима Павловна выставила легкие закуски на небольших блюдах — формат ужина предполагал, что гости будут угощаться самостоятельно, без помощи официантов. Бутылки с алкоголем она разместила на отдельном сервировочном столике. В качестве аперитива были приготовлены шампанское, кампари-сода и виски со льдом.

    А вот и гости. Все приехали, словно договорились, одновременно. Мужчины были одеты неформально, как и требовал выходной день: твидовые пиджаки, фланелевые брюки, рубашки с мягкими воротниками и никаких галстуков. Женщины слегка принарядились: шелк и легчайший кашемир модных насыщенных оттенков как нельзя лучше соответствовали летнему настроению.

    Серафима Павловна помогла прибывшим освоиться и уже собиралась уходить домой.

    — Серафима Павловна, — ненавязчиво остановил ее Кацолапов, — останьтесь, пожалуйста. Я думаю, вам имеет смысл присоединиться к нашей компании.

    Царева была знакома с замминистра, но и только. Она искренне ценила его талант находить общий язык с любыми оппонентами и умение добиваться компромисса там, где у остальных опускались руки. Она была и польщена, и напугана приглашением Арсения Дмитриевича.

    Серафима Павловна бросила быстрый взгляд на хозяина дома. Посол Истомин ободряюще кивнул и легким, едва заметным движением руки пригласил остаться.

    — Ну вот и прекрасно, — Кацолапов довольно улыбнулся. — Алексей Федорович, плесни нашей хозяйке шампанского. Она сегодня создала здесь атмосферу, которая настраивает на правильный лад.

    Истомин с готовностью поднял бутылку. С глухим хлопком пробка поддалась, и золотистая пена с шипением заполнила бокал. Пузырьки помчались вверх, красиво отражаясь на алмазных гранях мозеровского хрусталя. Атмосфера в обеденном зале установилась открытая и непринужденная. Светская беседа то и дело перемежалась вспышками смеха.

    Когда с закусками было покончено, мужчины принесли горячее: седло косули, маринованное в можжевельнике и пахте, с пюре из батата и брусничным соусом. Кацолапов перешел к тому, ради чего, собственно, и приехал в Бонн.

    — Коллеги, ни для кого здесь не тайна, что в министерстве создается секретный отдел, — начал замминистра.

    — Неприятно, конечно, но, в общем, ничего неожиданного, — заметил Истомин. — История, произошедшая с Юрием Антоновичем и его супругой, больше не что-то из ряда вон выходящее. Все чаще и чаще наши с вами товарищи стали заглядываться на Запад.

    — Ну эти-то смотрели в основном на Берлин, — уточнила Альбина. Она всегда выступала за четкость определений.

    — Вы себе даже не представляете, насколько все серьезно, — сухо уточнил Кацолапов. — Отдел будет подчиняться напрямую комитету.

    Все посмотрели на Кузнецова. Серафиме Павловне показалось, что резидент на секунду смутился. Его супруга, Римма Карловна, заметно побледнела. Кузнецов аккуратно опустил вилку на тарелку. Смущение, если оно и было, Игорь Прокопьевич стер с лица за доли секунды.

    — Комитет лишь реагирует на оперативную обстановку, товарищи, — спокойно произнес он. — Внешняя политика пришла на смену открытому военному противостоянию. Так что ничего удивительного в том, что подобные случаи участились нет. Статистика. Не забывайте: после успеха Генсека здесь, в Бонне, столица Германии превратилась в перекресток всех разведок мира, включая наших друзей из ГДР. Меньше чем через неделю начнется общеевропейская конференция. Противник любой ценой хочет иметь собственные глаза и уши внутри советского МИДа. Ледниковы не первые и не последние.

    — И что товарищу Вольфу сошло с рук вмешательство в деятельность советского посольства? — не смогла сдержаться жена замминистра. Она действительно не понимала, как подобное в принципе могло произойти. Как сателлит Советского Союза решился на такой опрометчивый шаг.

    — Мирослава Семеновна, — Игорь Прокопьевич постарался быть предельно вежливым, — Поверьте, они пожалели о своих действиях. К сожалению, больше я вам сказать ничего не могу.

    — Неужели советские дипломаты не заслуживают никакого доверия? — Альбина посмотрела на Кузнецова своими огромными главами.

    — Альбина Арсеньевна, разумеется, заслуживают, — усмехнулся резидент. — Но и предательство в стенах министерства тоже заслуживает адекватной реакции.

    — Одни гадят, а другие отдуваются, — простыми словами выразила она общее мнение.

    Кацолапов искренне рассмеялся, и напряжение за столом мгновенно спало.

    — Алексей Федорович, скажи, а что у вас здесь с партийной дисциплиной? — Кацолапов повернулся к послу.

    — Да вот, после того, что случилось с Ледниковым, Серафима Павловна пока выполняет обязанности секретаря парткома, — Истомин повернулся к Царевой.

    — Имеет смысл поторопиться и утвердить ее на должность, — посоветовал Арсений Дмитриевич. — Мы на Смоленской поддержим. Только делайте все быстро.

    — Почему быстро? — насторожился Истомин.

    — Принято решение серьезно усилить ваше посольство.

    — Так вот о каком «комиссаре» вы говорили, Арсений Дмитриевич! — произнес Стрелец. — Насколько я понимаю, к нам едет новый советник-посланник?

    — Истину глаголешь, сын мой, — рассмеялся Кацолапов. — Никифоров Михаил Егорович.

    — Что-то я не припомню такого в наших рядах, — задумался посол.

    — Он — креатура Старой площади. Это человек Михаила Андреевича, — просто ответил Кацолапов. — К дипломатии Никифоров не имеет никакого отношения.

    — Странно, но я вообще ничего не слышал об этом политическом назначенце… — Истомин выразил вслух терзавшее его сомнение.

    — Леша, я и сам узнал перед самым вылетом, — развел руками замминистра. — Партийный идеолог средней руки из Куйбышевской области.

    — Сколько у нас времени? — задал резонный вопрос Стрелец.

    — Месяц, не больше, — Кацолапов пристально посмотрел на зятя. — Серафима Павловна, а вы что думаете по этому поводу?

    Царева оживилась. Про себя она уже решила: если никто за столом так и не удосужится спросить ее мнения, она попросту откажется от перспективы возглавить посольский партком.

    — Даже не знаю, что и думать, Арсений Дмитриевич, — негромко начала она. — Я ведь обычная секретарша. А тут — такая ответственность. И потом, совершенно непонятно, как к этому отнесутся на Старой площади. Все-таки за ними остается последнее слово.

    — Серафима Павловна, скромность — это хорошо, но не за этим столом, — перебил ее замминистра. — Здесь мы можем себе позволить называть вещи своими именами. Вы ведь прекрасно понимаете, что подобные предложения не делаются просто так. Мы уже обсудили этот вопрос с Андреем Андреевичем, и он полностью на вашей стороне. А то, что партийная организация останется за нашим министерством — это часть достигнутого компромисса.

    — Так, может, Константин Иванович… — несмело предложила она. — Или Игорь Прокопьевич…

    На Серафиме Павловне, несмотря на ее скромный официальный статус, в посольстве и так лежало слишком много обязанностей. И она себе плохо представляла, где найдет время для общественной нагрузки. Тем более — такой ответственной.

    — Серафима Павловна, — по-доброму усмехнулся Арсений Дмитриевич, — вижу, вы не на шутку разволновались.

    — Почему? — не сразу поняла она.

    — Я ведь четко сказал, что руководство партийной организации останется за нашим министерством, а за комитетом — секретный отдел, — многозначительно уточнил замминистра.

    — Простите, Арсений Дмитриевич, что-то я действительно разволновалась, — улыбнулась она.

    Стрелец с удовольствием наблюдал за этой словесной дуэлью. Ему, человеку из ХХI века было безумно интересно своими глазами увидеть механику аппаратных игр в Советском Союзе. Он завороженно следил, как выстраивался баланс сил и какими усилиями удавалось удерживать противоборствующие ведомства от открытого столкновения. Стрелец по-новому взглянул на своего тестя. Как оказалось, Арсений Дмитриевич принадлежал к тому редкому типу игроков, которые на любой поворот событий всегда имеют в запасе несколько беспроигрышных вариантов.

    — Ну так что, Серафима Павловна? — голос Истомина вернул всех к реальности. Посол мягко улыбнулся, стараясь сгладить озвученный Кацолаповым суровый подтекст. — Возражения, как я понимаю, не принимаются? Раз Арсений Дмитриевич лично приехал, чтобы озвучить это решение, нам остается только подчиниться.

    Царева медленно выдохнула. Она посмотрела на свой бокал с шампанским. Подобного поворота Серафима Павловна не ожидала. Не то чтобы у нее совсем не было амбиций — в этом случае она просто не справилась бы со своей работой — но она была абсолютно уверена, что выше имеющейся должности ей никогда уже не прыгнуть. И вот ей, обычной секретарше, только что сделали совершенно неожиданное предложение. Отступать было некуда.

    — Я сделаю все, что в моих силах, Арсений Дмитриевич, — негромко, но отчетливо произнесла она, выпрямив спину. — Раз партия считает, что я справлюсь, подводить министерство не имею права.

    — Вот и чудно! — Кацолапов с видимым облегчением откинулся на спинку кресла и поднял свой бокал с виски. — За точное понимание момента, которое всегда отличало наших дипломатов! За Серафиму Павловну!

    * * *

    Июнь 1973 года. Борт Генсека Брежнева

    За спиной Генсека осталась безумно насыщенная политическая неделя в США. На авиабазе Эндрюс только что завершилась торжественная церемония прощания: отгремели оружейный салют и звуки военного оркестра, закончились объятия с вице-президентом Спиро Агню. Главный борт Советского Союза взял курс на Париж.

    В личном салоне Генсека правительственного Ил-62 царила расслабленная атмосфера. Леонид Ильич с удовольствием снял пиджак и натянул свой любимый вязаный кардиган. Только сейчас он по-настоящему почувствовал, как сильно вымотался за эти дни. Брежнев устроился в широком кресле, с удовольствием вытянув ноги. Семь дней под прицелом сотен американских телекамер, обращение к телезрителям США, подписание документов, изнурительные ночные дискуссии с Никсоном в Кэмп-Дэвиде и Сан-Клементе — все это наконец осталось позади. Основное было сделано — Соглашение о предотвращении ядерной войны лежало в портфеле Громыко.

    Рядом, за небольшим столиком, заваленным шифровками и вырезками из американской прессы, устроился его помощник по международным делам Андрей Александров-Агентов. Чуть поодаль бессменный переводчик Виктор Суходрев перебирал свои блокноты, делая финальные пометки.

    — Ну что, Андрей, американскую страницу перевернули, — Брежнев достал из пачки сигарету Marlboro, щелкнул зажигалкой и с наслаждением затянулся. — Впереди Франция. Помпиду, ревнует, боится, что мы с Никсоном поделим Европу у него за спиной. Как будто это возможно…

    — В Орли все готово к встрече, Леонид Ильич, — Александров-Агентов поправил очки, не отрываясь от документов. — Президент Помпиду с нетерпением ждет вас в Рамбуйе. Для него этот визит — тоже козырь. Парижу важно показать, что он остается ключевым субъектом европейской разрядки, а не бедным родственником, бессильно наблюдающим за диалогом Москвы и Вашингтона.

    — Вот и отлично, — Генсек удовлетворенно прищурился, выпуская сизый дым. — Мы ему субъектность, Помпиду нам — поддержку в Хельсинки. Поручим ему самому проинформировать Западную Европу об итогах нашей поездки в Вашингтон.

    Брежнев повернул голову к иллюминатору. Где-то там, далеко внизу, расстилался бескрайний океан. Отправляясь в Америку, советский Генсек рассчитывал, что две супердержавы станут существенно ближе друг к другу. Но этого пока не случилось.

    — Виктор, — обратился он к Суходреву. — Позови мне, пожалуйста, Громыко.

    Андрей Андреевич неслышно зашел в брежневский салон. От обилия табачного дыма он невольно скривился. Несмотря на долгий перелет впереди, министр иностранных дел оставался в костюме, застегнутом на все пуговицы.

    Глядя на соратника, Брежнев подумал, что тому, скорее всего, невероятно трудно жить. Сам Леонид Ильич плохо представлял, что бы с ним стало, не умей он вовремя отпускать даже самый сложный, неподдающийся решению вопрос.

    — Присаживайся, Андрей, — Брежнев указал на кресло напротив и стряхнул пепел с сигареты. — Устал?

    — Напряжение было колоссальным, Леонид Ильич, — уклончиво ответил Громыко, опускаясь в кресло напротив. Свой портфель он аккуратно положил на колени. — Но результат в области разрядки того стоил.

    — То-то и оно, — привычно в нос произнес Брежнев, — что в области разрядки. Косыгин на нас точно обидится, руки не подаст. Да и ближе мы с американцами так и не стали. Не видать нам их торговых преференций как своих ушей.

    — Леонид Ильич, самое главное мы сделали, — подчеркнул министр. Он очень не любил, когда Генсек впадал в подобное настроение. — Основу заложили. В конце концов, Никсон не вечный.

    — Это ты зря, — после довольно продолжительной паузы ответил Брежнев. — Такого, как Никсон, мы вряд ли больше найдем. Если бы этот чертов Генри не крутил им, как собственной болонкой, результат мог быть совсем иным.

    Громыко понимающе кивнул. Его суровое, почти непроницаемое лицо оставалось образцом спокойствия.

    — Вот смотрю я на тебя, Андрей, и не понимаю, что ты на самом деле думаешь, — Брежнев зашел с другой стороны. — А когда я чего-то не понимаю, я начинаю опасаться.

    Заметив, как мгновенно изменилось лицо министра, Генсек искренне рассмеялся.

    — Американские элиты неоднородны, Леонид Ильич, но договор о предотвращении ядерной войны подписан, и им придется с этим считаться, — заметил министр. — Сейчас наш главный фронт смещается в Европу. Помпиду в Париже будет детально расспрашивать вас о Кэмп-Дэвиде. Он панически боится остаться на обочине большой политики.

    — Вот мы ему эту политику и привезем, — Брежнев хитро усмехнулся. — Я уже сказал Александрову: мы сыграем на его самолюбии. Пусть Помпиду думает, что мы доверяем ему роль нашего главного рупора в Западной Европе. Поручим ему самому проинформировать союзников об итогах наших переговоров с Никсоном. Но взамен, Андрей, он должен выступить на нашей стороне в Хельсинки.

    — Будет упираться, — лаконично прокоментировал Громыко. — Но из Бонна есть хорошие новости. Посольство Истомина почти дожало немцев.

    — «Почти» — не считается, Андрей. Надо, чтобы дожали. И желательно, в ближайшие дни, пока я буду обниматься с Помпиду, — Брежнев похлопал ладонью по подлокотнику кресла, меняя тему. — Посольство это нам надо сохранить во что бы то ни стало.

    — Там сейчас Кацолапов, — пояснил министр. — Проводит инструктаж перед переменами. Лично. Мы решили, что это важно.

    — Это ты правильно сделал, — с настоящим французским прононсом одобрил Генсек. — К людям надо с уважением. Совещание по безопасности займет годы. Предлагаю имеет смысл развернуть оперативный штаб прямо в Бонне. Пусть этот твой Басов персонально займется. Парень он находчивый, — Брежнев рассмеялся, вспомнив, как лихо советник перекрутил аварию с подаренным ему «Мерседесом».

    — Непонятно только, как туда впишется Никифоров, — обеспокоенно добавил Громыко. — Для него дипломатия — тайна за семью печатями, кто знает, как он себя повезет. Кстати, Леонид Ильич, здесь потребуется ваша личная поддержка: нужно срочно утвердить нового секретаря партийной организации. После Ледникова место вакантно.

    — И кого они там присмотрели?

    — Цареву, — ответил министр. Он очень надеялся на этот разговор.

    — Бабу? — недоверчиво пробормотал Брежнев.

    — Это необычная… женщина, — осторожно подбирая слова, ответил Андрей Андреевич. — Одна стоит целого посольства в какой-нибудь Польше. Да вы ее видели…

    — Видел — не видел… — Брежнев задумался, глядя в иллюминатор. — Других кандидатур нет?

    — Нет.

    — Ладно, под твою ответственность! — недовольно буркнул Брежнев и махнул рукой, ставя точку в разговоре.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Резиденция советского посла

    В библиотеке посольской резиденции, куда мужчины переместились после ужина, атмосфера царила деловая и расслабленная одновременно. Мягкий полумрак, темные дубовые панели и стеллажи, уставленные собраниями классиков, как нельзя лучше располагали к откровенному разговору.

    Посол Истомин угощал гостей кубинскими Cohiba. Эти первоклассные сигары крутились на гаванской фабрике El Laguito специально для Фиделя Кастро и его ближайшего окружения, а само производство охраняли не хуже, чем Форт-Нокс. Фидель лично отправлял Cohiba в деревянных хьюмидорах в качестве наивысшего государственного подарка главам дружественных стран и ключевым советским руководителям — Леониду Брежневу и его министрам.

    Кацолапов сидел в глубоком кожаном кресле, покачивая бокал с виски наблюдая, как в янтарной жидкости перекатываются кубики льда. Напротив него устроился посол Истомин. Резидент КГБ Кузнецов курил, стоя у камина, его взгляд оставался предельно сосредоточенным. Стрелец расположился чуть поодаль: он так и не смог привыкнуть к плотному табачному дыму. В его родном ХХI веке курение давно стало уделом маргиналов, а здесь, в семьдесят третьем, оно все еще было неотъемлемым атрибутом высшего общества и большой политики.

    — Алексей Федорович, скажи, как ловчее немцев на нашу сторону по Хельсинки перетянуть? — Кацолапов медленно выпустил струю дыма.

    — Брандт сейчас находится под страшным давлением американцев, — негромко начал посол. — Вашингтон требует от него упереться рогом за эту чертову «третью корзину».

    — Но у Вилли есть уязвимая точка, — заметил Стрелец. — Это же очевидно. Новая восточная политика — его главное политическое кредо и завещание. Ведомство канцлера надо брать на экономический крючок и на Берлин. Они, разумеется, поторгуются, но против собственной выгоды не попрут.

    — Что конкретно ты имеешь в виду? — Кацолапов пристально посмотрел на зятя.

    — Я уверен, за самую минимальную гипотетическую возможность объединения двух Германий они закроют глаза на требования американцев, — без намека на сомнения ответил Стрелец.

    — Костя, у тебя есть план? — строго спросил замминистра.

    — Есть! — ответил Стрелец и рассмеялся. Задумка, внезапно пришедшая ему в голову, оказалась удивительно простой и элегантной одновременно.

  

  
    Глава 13

    ГЛАВА 13

    ПРОВОКАЦИЯ

    Июнь 1973 года. Бонн. Советское посольство. Кабинет политического советника Басова

    Двадцать первого июня тысяча девятьсот семьдесят третьего года произошло немыслимое: Основополагающий договор между ФРГ и ГДР официально вступил в силу. Две Германии признали суверенитет и границы друг друга, а многолетняя догма — разрывать дипломатические отношения с любой страной, рискнувшей признать Восточный Берлин, — навсегда ушла в небытие. Это была безоговорочная победа новой восточной политики канцлера Брандта. Но именно этот триумф вызвал яростное неприятие у консервативной оппозиции внутри страны и ястребов холодной войны за ее пределами. Для тех, кто привык жить по законам расколотого мира, новая стратегия сближения стала основной мишенью. И они были готовы сорвать разрядку любой ценой.

    Работая над заключительными деталями своего плана, Стрелец размышлял о превратностях судьбы. В первой четверти XXI века, откуда его забросило в Бонн на пятьдесят лет назад, Организацию по безопасности и сотрудничеству в Европе — ОБСЕ — в России воспринимали как откровенно недружественную структуру. А ведь именно Советский Союз стоял у истоков созыва Общеевропейского совещания. Именно оно помогло тогда снять острые территориальные вопросы на многие десятилетия вперед.

    Однако в распоряжении советника были не десятилетия, а чуть больше недели, чтобы заставить Ведомство федерального канцлера сделать шаг навстречу Москве, несмотря на жесткий прессинг внутри страны и из-за океана. Безопасность Федеративной Республики напрямую зависела от НАТО и США. По условиям Парижских соглашений Германии было запрещено иметь собственное оружие массового уничтожения, а ее оборонная доктрина целиком опиралась на «ядерный зонтик» Вашингтона. Идея пойти против воли Белого дома казалась многим высокопоставленным чиновникам в Бонне чистейшим политическим самоубийством.

    Но у Стрельца был свой козырь, против которого хваленая американская защита оказалась бессильна, — экономика. Американцы могли гарантировать безопасность границ, но они не могли дать немцам новые рабочие места, дешевое топливо и сырье для заводов и фабрик, прибыли для промышленных гигантов.

    Напротив, в условиях назревающего мирового нефтяного кризиса и Уотергейтского хаоса в самом Вашингтоне, США все больше напоминали эгоистичного колосса, готового душить европейских партнеров ради спасения собственной финансовой системы.

    Тем временем Федеративная Республика уже не только вложилась в исторический проект «Газ в обмен на трубы», но и ощутила реальные выгоды от долгосрочного сотрудничества с СССР. Советские контракты были стабильны, предсказуемы и не зависели от капризов американской администрации. Все, что требовалось для их продолжения, — политическая воля и мир на континенте. На этом советник и решил сыграть.

    Стрелец бросил взгляд на лежавшую перед ним папку. Чистая, без грифов и штампов «Совершенно секретно» или «Для служебного пользования» — обычный картонный скоросшиватель. Внутри — три листа убористого текста: аналитическая записка Министерства внешней торговли СССР о перспективах сотрудничества с французским концерном Vallourec — прямым конкурентом немецкого Mannesmann. По сути — детально просчитанный сценарий того, как колоссальный советский заказ на трубы большого диаметра для сибирских газопроводов в значительной части переходит к Парижу.

    Страсть Франции к доминированию в политике Западной Европы ни для кого не была секретом. Президент Жорж Помпиду, давно тяготившийся американской опекой, с радостью ухватится за шанс сделать Париж главным экономическим мостом между Востоком и Западом. Краткосрочный визит советского Генсека во Францию добавлял интриге абсолютной достоверности.

    Для Бонна это была бы катастрофа. Экономическое чудо ФРГ держалось на стабильном экспорте. Потерять многомиллиардный контракт и получить в придачу массовые забастовки рабочих Вилли Брандт просто не мог себе позволить. Его окружение, подгоняемое испуганными немецкими промышленными баронами из Thyssen и Mannesmann, должно было само прийти к очевидному выводу: ради спасения сделки века Бонну придется проявить гибкость на грядущем совещании в Хельсинки.

    Оставалось самое сложное — запустить эту информацию так, чтобы в Бонне не почуяли подвоха. Стрелец не рассматривал прямой шантаж, полагая, что он вызовет лишь ответную агрессию. Советнику требовался безупречный проводник. Источник, которому немцы поверят безоговорочно.

    Он закрыл папку и взглянул на часы. Половина второго. Набережная Рейна в этот час была полна народа — горожане заканчивали ланч и возвращались в офисы. В небольшом ресторанчике «У золотого карпа», расположенном в одном из тихих тупиков Бад-Годесберга, через четверть часа его будет ждать Жан-Пьер Фонтен — скромный корреспондент Le Monde, который даже не догадывался, какую роль ему предстоит сыграть в судьбе будущей европейской безопасности.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Ресторан «У золотого карпа»

    Заведение «У золотого карпа» давно забыло, что такое лучшие времена. Несмотря на обеденное время, народу в зале было немного, да и те редкие посетители из окрестных домов, что по привычке все еще ходили сюда, особенно не роскошествовали. В помещении было темновато, зато прохладно. Жан-Пьер Фонтен сидел за угловым столиком у окна, откуда открывался вид на залитую полуденным зноем мостовую Бад-Годесберга. Перед ним уже стояла наполовину опустошенная бутылка легкого эльзасского вина.

    — Дорогой советник! — Жан-Пьер приветственно взмахнул рукой, заметив Стрельца. — Вы точны, как швейцарские часы. Хотя в этом городе пунктуальность — единственное развлечение. Летом Бонн усыпляет.

    — Рад вас видеть, Жан-Пьер, — Стрелец улыбнулся, присаживаясь напротив и аккуратно пристраивая серую папку на край стола. — Для нас, для дипломатов, в отличие от обывателей, скучных сезонов не бывает. Тем более в Бонне накануне встречи в Хельсинки. Здесь слишком много закулисных интриг и суеты…

    Француз скептически усмехнулся, пригубив вино.

    — Суеты? Бросьте. Бонн празднует триумф. Вступление в силу договора с ГДР — это вершина карьеры Брандта. Немцы уверены, что открыли новую эру. Вчера на брифинге пресс-секретарь правительства Грюневальд сиял, как серебряная монета. Иначе и не скажешь.

    — Радоваться напоказ — тоже часть протокола, — Стрелец сделал знак официанту и заказал минеральной воды. Он дождался, пока тот удалится, и слегка понизил голос. — На самом деле в Ведомстве канцлера сейчас очень нервная атмосфера, Жан-Пьер. Они понимают, что застряли между молотом и наковальней. Вашингтон требует от них жесткости на Совещании в Хельсинки, а Москва… Москва не любит, когда союзники нарушают слово.

    — Что вы имеете в виду? Москва собирается хлопнуть дверью? После стольких лет переговоров? Не может быть… — иронично скривился журналист.

    — Зачем же так грубо? — Стрелец кровожадно улыбнулся. — В Политическом руководстве СССР сидят прагматики. Если Бонн решит разыграть в Хельсинки американскую карту по «третьей корзине», мы попросту пересмотрим приоритеты.

    — Пересмотрите приоритеты? — удивился француз. — Это каким же образом? Отмените Основополагающий договор? Начнете блокаду Западного Берлина? Не смешите меня, Константин. До третьего июля вы просто не успеете…

    — Политика должна подкрепляться экономикой, верно? А если нет взаимного доверия, то стратегическое партнерство теряет всякий смысл.

    Журналист подобрался, переводя взгляд с лица советника на серую папку, лежащую на столе.

    — Вы намекаете на «сделку века»? Хотите сказать, что газовые контракты… Да ну! Машина уже запущена! Это миллиарды марок. Немецкий бизнес костьми ляжет, но никому не отдаст этот заказ.

    — Мало кто куда ляжет… — Стрелец небрежно постучал пальцами по папке. — Мир велик. И в Европе есть другие не менее мощные промышленные державы, которые ведут куда более независимую и взвешенную внешнюю политику. Например, Франция… Президент Помпиду, насколько мне известно, не запрашивает одобрения у Белого дома по каждому поводу.

    Фонтен едва не поперхнулся вином.

    — Париж?.. Вы хотите сказать… Vallourec? У Франции появился шанс перехватить трубный контракт?

    — Я ничего не хочу сказать, Жан-Пьер. Я лишь констатирую, что в Министерстве внешней торговли СССР умеют ценить надежность. Французская сторона демонстрирует потрясающую гибкость в подготовке к Хельсинки. Логично, что и экономические преференции могут сместиться в сторону тех, кто готов строить общеевропейский дом без оглядки на американских суфлеров.

    Стрелец раскрыл меню.

    — Извините, месье Фонтен, увлекся. Совершенно ненужный разговор. Давайте лучше закажем обед. Что-нибудь порекомендуете?

    Жан-Пьер смотрел на советского дипломата, но все его мысли были уже в редакции. В его руки заплыла тема, которая может взорвать благодушный ландшафт летней европейской прессы и вызвать инфаркт у половины рейнских промышленников.

    — Да-да, обед… — рассеянно пробормотал француз, его глаза были прикованы к серой папке. — Знаете, советник, у них отличный запеченный карп. С овощами… Но мне нужно буквально на пару минут отлучиться… к телефону-автомату… Напомнить редакции об одном безотлагательном деле. Простите…

    — Разумеется, — понимающе кивнул Стрелец, слегка отодвигая папку ближе к середине стола. — Идите, я подожду.

    Жан-Пьер поспешно поднялся из-за стола. Первый шаг был сделан. Стрелец смотрел в спину журналисту и с легкой иронией прикидывал, неужели же тот даже не спросит, зачем советник делится с ним всей этой информацией. И подумает ли об этом вообще? Дипломат выбрал Фонтена не просто так. Француз даже чем-то напоминал ему этот заштатный ресторан. Времена былой славы давно прошли, но жизнь катилась дальше, и нужно было как-то в ней выживать.

    Стрелец попросил официанта извиниться за него перед журналистом за свой внезапный уход и с поспешно покинул заведение. Папку он «случайно» забыл на столе.

    * * *

    Июнь 1973 года. Ведомство федерального канцлера

    Утро вторника в Ведомстве федерального канцлера на Кобленцер-штрассе началось с катастрофы. В кабинете Эгона Бара — министра по особым поручениям и главного архитектора новой восточной политики — стояла убийственная тишина. На массивном полированном столе лежала свежая, еще пахнувшая типографской краской парижская Le Monde. Главный заголовок первой полосы резал без ножа: «Москва меняет поставщика? Сибирский контракт может уйти в Париж».

    Бар кожей чувствовал: через мгновение телефоны взорвутся.

    — Это не просто пощечина, Эгон. Это политический дефолт! — канцлер Брандт, обычно невозмутимый и вальяжный, нервно мерил шагами ковер. В руке он сжимал дымящуюся сигарету. — Неделю назад мы праздновали исторический триумф, наши пограничники пожимали руки парням из ГДР, а сегодня пресса выставляет нас глупцами, которых Кремль лишает главного экономического приза!

    Бар, устало потерев переносицу, не сводил глаз с подчеркнутых красным карандашом строчек. В статье, со ссылкой на «высокопоставленные дипломатические источники в Бонне», в красочных деталях расписывались перспективы соглашения между Министерством внешней торговли СССР и французским синдикатом Vallourec. Цифры были впечатляющими.

    — Вилли, успокойся. Это — блеф, — негромко произнес Бар, хотя его голос звучал натянуто. — Советские предупреждают нас перед Хельсинки. Они знают, что Вашингтон давит по «третьей корзине» гуманитарных вопросов, и бьют по самому больному. Такой объем кредитования, который мы предложили Советам, лягушатникам не потянуть.

    В этот момент дверь кабинета без стука распахнулась. На пороге стоял бледный, запыхавшийся помощник министра.

    — Господин министр… Господин канцлер… В приемной телефоны разрываются. Только что звонил Бертольд Бейц из Krupp, а после него — председатель правления Thyssen. Они в ярости. Говорят, что если контракт сорвется, в Руре начнется промышленный коллапс, и они лично выведут своих рабочих на улицы.

    Брандт замер посреди кабинета и резко повернулся к Бару.

    — Ты понимаешь, что это значит? Если промышленники объединятся с оппозицией из ХДС/ХСС, наше правительство не доживет до осени. Нас обвинят в том, что сначала мы снюхались с Советами, а потом ради удовлетворения американских амбиций пустили под откос немецкую экономику и отдали миллиарды нашему главному конкуренту — этому проныре Помпиду! Французы… Черт бы их побрал, теперь они своего не упустят.

    Бар медленно поднялся со стула. Ему внезапно стала понятна вся изящность ловушки, в которую они угодили. СССР не угрожал танками. Москва вообще не упоминала о них — она просто создала ситуацию, в которой благополучная и гордая Федеративная Республика за секунду почувствовала себя обкраденной.

    — Что говорит их посольство? — Брандт подошел к столу и оперся на него руками.

    — Официально — ничего, — ответил Бар, глядя в окно на залитый солнцем Бонн. — Их пресс-атташе разводит руками и ссылается на то, что это коммерческие переговоры, которые не касаются дипломатического ведомства. Но неофициально, Вилли… Накануне наша контрразведка видела их политического советника в Бад-Годесберге. Он обедал с тем самым французским корреспондентом, который написал эту статью.

    Брандт тяжело вздохнул и опустился в кресло.

    — Этот русский… Он играет грязно, но чертовски эффективно, — канцлер тяжело вздохнул и опустился в кресло. — Эгон, у нас нет времени выяснять, сколько здесь блефа, а сколько правды. Даже если все это до последнего слова — провокация! Это уже и не имеет никакого значения. Камень брошен — и круги пошли по воде! Надо успокоить бизнес! Свяжись с Истоминым. Прямо сейчас. Спроси, что им нужно, чтобы дезавуировать этот французский слив, чтобы эта мерзкая статейка навсегда превратилась в клочок туалетной бумаги.

    * * *

    Июнь 1973 года. Посольство США. Резидентура

    Второе совещание за день в оперативном штабе резидентуры ЦРУ на верхнем этаже американского посольства в Бад-Годесберге началось, когда солнце уже клонилось к горизонту, окрашивая небо в багровый цвет. Вновь назначенный резидент — Уильям Худ — сидел во главе стола, не притрагиваясь к принесенному секретаршей сэндвичу. Перед ним лежала тоненькая папка с материалами на советского политического советника Константина Басова, в которой вместо привычной подробной биографии красовалось всего несколько страниц оперативных справок и пара фотоснимков. Басов и сейчас не привлек бы к себе никакого внимания, но доверенное лицо ЦРУ в немецкой контрразведке сообщило, что русский дипломат встречался с французским журналистом Фонтеном накануне публикации скандального материала.

    — Итак, Дэвид, — Худ неторопливо раскурил сигарету, выпуская плотное облако сизого дыма под потолок. — Вы хотите сказать, что человек, который за сорок восемь часов умудрился поставить на уши Ведомство федерального канцлера и половину рурских промышленников, никогда раньше не попадал в поле вашего зрения?

    — У нас нет доказательств, что это именно он слил информацию Le Mond. Их встреча могла быть простым совпадением…

    — Не могла, пока не доказано обратное, — не на шутку разозлился Худ.

    Заместитель резидента Дэвид Миллер выглядел изможденным. На его рубашке проступили темные пятна от пота, а узел галстука был некрасиво ослаблен.

    — Шеф, мы перерыли собственные архивы, подняли картотеку МИ-6, запросили коллег из немецкого Ведомства по защите конституции — Миллер развел руками. — Официально: Константин Иванович Басов, советник второго класса. В Бонне сидит третий год, прекрасно знает местный политический бомонд, умеет заводить связи. Делает это легко и непринужденно. Парень с серебряной ложкой во рту.

    — Что ты имеешь в виду? — недобро прорычал Худ.

    — Женат на дочери замминистра иностранных дел СССР Кацолапова, что во многом объясняет его стремительную карьеру и то, почему в Москве ему прощают некоторую независимость суждений. Чистый аналитик. Говорят, что именно он придумал слоган: «Это не Брежнев не справился с Mersedes, это Mersedes не справился с Брежневым!»

    Худ пристально посмотрел на подчиненного. В его глазах читался немой вопрос.

    — Ах да! Вы же не знаете… Немцы, когда Брежнев в мае посещал Германию, подарили ему Mersedes. Он без всякого предупреждения сел за руль. Канцлер, которому некуда было деваться, устроился на пассажирском сидении… Неужели вы не слышали об этом курьезе? — Миллер не представлял, что подобная история могла пройти мимо коллеги. — В конце концов советский Генсек разбил машину и едва не угробил Брандта.

    — И все? — Худ нахмурился, в его глазах блеснул опасный огонек. — Вы подсовываете мне анкету советского зятя-карьериста, Дэвид… Рассказываете какой-то анекдот про Брежнева… Человек с подобной биографией должен протирать штаны на дипломатических раутах и держаться строго в рамках протокола. А этот тип ведет себя так, словно ему известно больше чем нам! Как он, вообще, выцепил этого французского придурка?

    — Бонн — город интернациональный. Здесь все со всеми общаются, — резонно заметил Миллер.

    Ему не нравился новый резидент. Насколько было известно Миллеру, Уилл Худ отлично проявил себя в Индокитае, но Европа — это другое. Боннская резидентура занимала особое место. Она была одной из самых крупных, влиятельных и специфических точек американской разведки в мире. Знаний и представлений об этом сложном подразделении и самом континенте новому боссу явно не хватало. «Как его вообще угораздило попасть на эту должность?» — недоумевал Миллер.

    Хотя, если подумать, в этом не было ничего удивительного: новый директор ЦРУ Джеймс Шлезингер, которого президент Никсон назначил после отставки легендарного Ричарда Хелмса, затеял масштабную чистку кадров. В итоге, многие профессионалы потеряли свои места, а многие, как, например, Худ, — неожиданно взлетели. Остальных продолжало лихорадить. Неопределенность стала отражаться на результатах.

    — Это часть работы, мистер Худ, — Миллер ушел в глухую оборону.

    Худ снова глубоко затянулся, глядя на лежащую перед ним вырезку из французской газеты. Статья Фонтена уже начала приносить свои отравленные плоды. Радиостанции Западной Германии каждые полчаса передавали тревожные сводки с фондовой биржи во Франкфурте — акции сталелитейных гигантов поползли вниз. Промышленники требовали от правительства Брандта немедленных объяснений.

    Уильям Худ оценивал состояние дел в боннской резиденте как из ряда вон выходящее. Бардак, одним словом. Но как подступиться к разгребанию завалов, он пока не понимал.

    — Я одного не могу для себя уяснить, — продолжал Худ, нервно барабаня пальцами по столу, — неужели французы ведут переговоры с русскими за нашей спиной, а мы ничего об этом не знаем?

    — Франция — суверенная республика, — многозначительно добавил Миллер. — Ее лидеры вольны договариваться с кем угодно в своих собственных интересах.

    — С кем угодно? — переспросил Худ. — Дэвид, вы смеетесь?

    — Как-то так здесь все устроено. Европа — это не юго-восточная Азия, — неосмотрительно заявил Миллер и тут же осекся.

    Уилл Худ побледнел.

    — Мы призваны защищать интересы Соединенных Штатов во всем мире, не только в вашей… особенной Европе, — медленно, почти по слогам произнес резидент. — Надеюсь, это вам понятно? И вот еще что, Дэвид, вы не ответили на мой вопрос!

    — Насколько мне известно, советский Генсек сейчас в Париже, — едва заметно ухмыльнулся Миллер. — Так что переговоры на высшем уровне идут во всю.

    — Установите за Басовым круглосуточное наблюдение. Я хочу знать о каждом его шаге, о каждой выпитой чашке кофе, о каждой, мать ее, съеденной сосиске… — от того, что Миллер уклонился от прямого ответа Худ озверел еще больше.

    — Но мы не можем…

    — Задействуйте лучших людей из наружки Bfh, но не привлекайте внимания. Если этот парень действительно так умен, как кажется, он заметит слежку. Мы упустили первый ход в этой игре, но партия еще далека от завершения. У нас есть неделя, чтобы перевернуть доску!

    Миллер молча кивнул, собрал бумаги и быстро вышел из кабинета. Уильям Худ остался один.

  

  
    Глава 14

    ГЛАВА 14

    ЛИЧНАЯ УГРОЗА

    Июнь 1973 года. Прогулка по Бонну

    Без похода по магазинам за границей не обходилась ни одна советская семья, независимо от того была ли это деловая командировка или отдых. Не миновала эта программа и Мирославу Семеновну. До возвращения в Москву оставались считанные дни, и она хотела не только посмотреть, что сейчас модно, но и прикупить кое-что из понравившегося. Немецкий ширпотреб, особенно тот, что продавался в больших сетевых магазинах типа Karstadt, Kaufhof или Hertie, имел отличное качество и стоил недорого. Hertie и вовсе находился в Бад-Годесберге на Am Fronhof 9. Karstadt еще только завоевывавший здесь свои позиции — в торговом центре на улице Moltkeplatz. Но женщины решили начать свое путешествие с центра города.

    Мирослава Семеновна с удовольствием рассматривала залитые светом витрины на пешеходной Штернштрассе. Танечка крепко держала бабушку за руку, то и дело указывая на красочные композиции с игрушками.

    — Альбинка, ты посмотри, какой трикотаж, — Мирослава Семеновна в очередной раз остановилась у стеклянных дверей дорогого бутика. — В Москве у нас такого пока нет. А тут — просто на улице.

    — Мама, это Бонн, здесь все просто на улице, — улыбнулась Альбина, поправляя на плече ремешок легкой кожаной сумки. — Или ты уже забыла, как организована торговля в европейских городах?

    На супруге замминистра было элегантное шелковое платье, приобретенное накануне поездки на Кузнецком, Альбина была в джинсах и собранной на кулиску вокруг открытого декольте блузке с пышными рукавами. Мода эта Мирославе Семеновне не особенно нравилась, но и переть против тенденции она не собиралась. На избалованных улицах Бонна ее дочь смотрелась совсем как местная. В списке запланированных покупок особое место занимали такие мелочи, как колготки, белье и косметика. С остальным у женщины уровня Кацолаповой в Москве никаких проблем не было.

    Они вышли из магазина готового платья и направились в сторону старой ратуши, когда Альбина впервые почувствовала укол легкой тревоги. Солнце пекло нещадно, асфальт дышал жаром, и прохожих в этот час было совсем немного. Именно поэтому фигура, шедшая за ними последние несколько кварталов, стала слишком заметной. Жена советника остановилась, словно собиралась поправить прическу Танечке, и постаралась получше рассмотреть преследователя.

    Мужчина. Лет тридцати пяти, среднего роста, в невзрачном летнем пиджаке песочного цвета, который в этой части Европы носил каждый второй клерк. На голове — дурацкая панама, низко надвинутая на глаза. Он не приближался, но и не отставал. Когда женщины зашли в кондитерскую купить ребенку мороженое, он остановился у газетного киоска напротив, лениво перелистывая General-Anzeiger. Стоило им выйти — газета полетела в урну, а человек снова двинулся следом.

    «Неужели за нами следят?» — встревожилась Альбина. За годы жизни в Бонне она не раз слышала от мужа, что за советскими дипломатами приглядывает местная контрразведка Bfh или даже американцы, хотя по закону не имеют права. «Но при чем здесь она — простая советская домохозяйка с ребенком и мамой. А вдруг интерес направлен непосредственно на супругу замминистра?» — Альбине стало не по себе.

    Хвост, если это действительно был хвост, окончательно обнаглел. Альбина не понимала: он не считал нужным прятаться или просто торопился. Молодая женщина встретилась со шпиком взглядом. Тот вызывающе осклабился. Альбине даже показалось, что у мужчины отсутствует передний зуб. «А вдруг это бандиты? — внезапно в голову пришла абсурдная мысль. — Ну какие бандиты? Мы же в Бонне!»

    — Аля, что-то случилось? — Мирослава Семеновна, заметив, как дочь резко обернулась, встревоженно нахмурилась. — На тебе лица нет.

    — Все в порядке, мамочка, — тихо ответила Альбина. — Просто у нас на хвосте «пассажир». Не оборачивайся. Пойдем спокойно, как шли.

    Оказаться под наблюдением Мирославе Семеновне было не внове. В годы службы мужа в Лондоне, это являлось довольно распространенной практикой, но сейчас, когда политика разрядки вовсю шагала по планете, а советско-германские отношения стали образцом мирного сосуществования, ее это встревожило. Но Кацолапова и виду не подала: она лишь крепче перехватила свою сумочку и еще сильнее выпрямила спину.

    — Кто это может быть? Неужели немцы? — шепотом спросила мать, когда они свернули в тенистый переулок, ведущий к набережной.

    — Не знаю. Но этот шпик какой-то слишком топорный, как будто нарочно старается привлечь к себе наше внимание, — Альбина ускорила шаг, лихорадочно соображая.

    До дома оставалось минут двадцать, если пойти пешком через парк. Переулок, в который они свернули, оказался на удивление пустым. Шаги сзади ускорились. Мужчина в песочном пиджаке сокращал дистанцию.

    Танюша притихла, почувствовав напряжение матери, и испуганно прижалась к ее бедру.

    — Мама, сейчас мы зайдем в вестибюль отеля Rheinhotel Dreesen, он совсем рядом, — быстро предупредила Альбина. — Там всегда есть швейцар и телефон. Если этот гад пойдет за нами внутрь, это уже международный скандал.

    Они почти добежали до угла, когда преследователь внезапно сделал резкий рывок вдогонку. Альбина услышала быстрый стук его подошв по брусчатке. Сердце бешено заколотилось. Она уже приготовилась развернуться и выставить перед собой сумку, чтобы защитить дочь, как вдруг из-за угла здания навстречу им выскочила группа школьников на каникулах. Альбина никогда в жизни так не радовалась шумным и непослушным детям, как в этот момент.

    Мужчина в песочном пиджаке затормозил в трех шагах от них. Он с досадой посмотрел на препятствие, а особенно на учителей, сопровождавших школьников. Один из них выглядел настоящим атлетом. Преследователю понадобилась секунда, чтобы принять решение. Он медленно поднял руку, поправил край своей безобразной панамы, резко развернулся и быстрым шагом пошел обратно к Штернштрассе.

    Альбина выдохнула, чувствуя, как начинают дрожать колени.

    — Пойдемте девочки, пересидим в отеле, — с облегчением произнесла она. — Быстрее! Кое-кому дома предстоит объяснить, какие такие дипломатические игры они с Кузнецовым устроили, что привлекли внимание к семье.

    * * *

    Июнь 1973 года. Лобби Rheinhotel Dreesen

    В лобби Rheinhotel Dreesen было прохладно. Кондиционеры работали на полную мощность, и Альбина даже почувствовала, как по коже побежали мурашки. Она посмотрела на Танечку, но девочка будто и не заметила контраста. Малышка с восторгом осматривала торжественный и подчеркнуто консервативный интерьер.

    Это место, казалось, дышало историей: высокие потолки, украшенные лепниной эпохи модерна, массивные колонны из темно-зеленого мрамора и начищенные до зеркального блеска латунные элементы декора — все свидетельствовало о том, что гости отеля отнюдь не простые смертные. Шаги глушил толстый ковер цвета мерло, в воздухе стоял тонкий, едва уловимый шлейф дорогого парфюма, кубинских сигар, кожи и полироли для дерева. Весь этот антураж успокаивал. Во всяком случае, как подумала жена советника, здесь — в этих стенах, где принимали первых лиц иностранных государств, — им совершенно точно ничего не угрожало.

    За роскошной конструкцией из темного дуба и мрамора красовался портье в темно-синей ливрее — двубортном сюртуке с воротником стойкой, — украшенной золотыми пуговицами. Он вежливо и с непередаваемым достоинством кивнул женщинам.

    Весь его облик говорил о том, что в Dreesen умели уважать чужую приватность: если приличные, дорого одетые дамы с ребенком заходят с улицы, бледные и взволнованные, — здесь никто не станет задавать лишних вопросов.

    Танюшка глаз не могла отвести от прекрасной кованой лестницы. Ей казалось, что элегантные бронзовые завитки с минуты на минуту превратятся в живые сказочные растения. Мирослава Семеновна пристально наблюдала за внучкой и думала о том, что во всем и всегда можно найти нечто положительное.

    Альбина, стараясь дышать ровно, подвела мать и Танечку к глубоким кожаным креслам. Она специально выбрала те, которые были расположены на виду у портье.

    — Мама, посидите здесь, я сейчас, — быстро проговорила она и направилась к строгой деревянной будке телефона-автомата в углу лобби.

    Закрыв за собой стеклянную дверь, Альбина опустила в прорезь монету. Пальцы слегка подрагивали, когда она набирала свой домашний номер. Автомат глухо щелкнул. В трубке раздался первый длинный гудок, затем второй, третий… После седьмого Альбина поняла, что в квартире никого нет. Мужчины либо уехали на какую-то экстренную встречу, либо просто не слышали звонка, увлекшись обсуждением важных вопросов.

    Она с досадой повесила трубку и вернулась к семье. Лицо Альбины оставалось напряженным.

    — Ну что там? Дозвонилась? — спросила Мирослава Семеновна, подняв глаза на дочь.

    — Нет. Никто не ответил, — Альбина раздраженно поправила ремешок сумки. — Ладно. Я попрошу портье вызвать такси. Так будет безопаснее, чем идти пешком через пустой парк.

    Мирослава Семеновна задумалась, глядя на панорамное окно лобби, за которым спокойно, словно нигде ничего не происходило, нес свои воды могучий Рейн. Опыт подсказывал ей другое решение. Она схватила дочь за запястье.

    — Стой! Никаких такси, — негромко произнесла мать. — Мы не знаем, кто этот человек на улице и от кого его к нам подослали. И в такси могут быть сюрпризы. Подсадят своего водителя, заблокируют двери — и ищи нас потом по всей Германии.

    — Мама, ну что ты такое говоришь? После Карибского кризиса прошло уже десять лет. И вообще — на дворе разрядка, мир, дружба!

    — Жвачка! — совершенно неожиданно для самой себя выдала Мирослава Семеновна.

    Женщины расхохотались. От этой детской реплики напряжение как рукой сняло.

    — И что ты предлагаешь?

    — Звони дежурному в посольство, — Мирослава Семеновна кивнула в сторону телефонной будки. — Скажи, что у нас непредвиденные обстоятельства. Пусть высылают посольскую машину с ребятами из комендантской службы. Сюда, к главному входу Dreesen. И пусть твой Басов сам потом объясняется, что это было!

    Альбина согласно кивнула. Она развернулась и быстрыми шагами направилась обратно к телефонному автомату, чтобы набрать заученный наизусть номер дежурного посольства СССР в Бонне.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Советское посольство. Комната, защищенная от прослушки

    В специальной защищенной от прослушки комнате, которую посольские между собой называли «Аквариумом», сидели четверо: Кацолапов, Истомин, Кузнецов и Басов. Мужчины обсуждали первые итоги скандальной публикации в Le Monde. Эффект от запущенной советником Басовым утки превзошел все ожидания.

    Из-за полного отсутствия окон, специфической системы звукоизоляции и низкого потолка собеседники чувствовали себя неуютно. Арсению Дмитриевичу даже слегка закладывало уши, а во рту собиралась слюна. Он судорожно сглотнул.

    — Надеюсь, Костя, твой маневр с Парижем, — нарушил молчание Кацолапов, аккуратно протирая стекла очков шелковым платком, — не вернется к нам бумерангом и не накроет с головой… Ведомство Брандта в панике, французы ничего не понимают, немецкие промышленники бьют в колокола, американцы пойдут на все, чтобы финальный аккорд остался за ними. Киссинджер не отступит от гуманитарного блока.

    — Киссинджер не отступит, — подтвердил советник, — но мы на это и не рассчитывали. Наша задача — сделать так, чтобы решение по первым двум «корзинам» не ставилось в зависимость от третьей. Нужно убедить ключевых участников Совещания, что действовать имеет смысл строго по повестке дня — сверху вниз — а не наоборот. В конце концов СССР выступил с инициативой общеевропейской конференции ради фиксации послевоенных границ.

    Посол Истомин опустил ладонь на стол, согласно кивнув:

    — Если Вашингтон не сможет сорвать Совещание, а мы это видим, — уже не сможет. Немцы пойдут на попятную, французы — себе на уме, слабое звено — это Британия, но поздно перестраиваться. Слишком мало времени осталось до открытия. Значит, они будут давить в процессе.

    — Ну да, логика простая, — заметил резидент Кузнецов, — раз уж в вопросах нерушимости послевоенных границ — в «первой корзине» — им придется зафиксировать статус-кво и признать установившуюся территориальную реальность в Европе, они потребуют компенсацию. Права человека, свобода передвижения и информации — идеальный политический размен. Симпатии избирателей в кармане.

    Стрелец наблюдал за коллегами. Как дипломаты высочайшего класса, они безупречно видели карту текущего момента холодной войны. Но они видели ее с позиции своего семьдесят третьего года, а он — из первой четверти XXI века. Для них «права человека» были новым идеологическим лозунгом Запада, а для него — ценностью поколения, к которому принадлежал сам изначально по праву рождения. Но сейчас, в душной коробке «Аквариума», личные убеждения приходилось подчинить жесткой логике выживания государства.

    — Наша позиция должна быть следующей, — негромко произнес Стрелец, дождавшись паузы. — Нам не стоит соглашаться с «третьей корзиной» без жестких оговорок о суверенитете, иначе любой наш шаг внутри страны — от паспортного режима до закрытия какой-нибудь провинциальной газетенки — автоматически превратится в нарушение подписанного нами же итогового соглашения, каким бы оно в финале не оказалось. Для этого нам и потребуется прежде всего помощь Германии и Франции.

    Кузнецов, до этого молча куривший в дальнем углу стола, хмыкнул, стряхивая пепел:

    — Леонид Ильич увлечен идеей фиксации итогов Великой Отечественной войны. Для него признание нерушимости границ, признание ГДР и линии Одер — Нейсе — это личный триумф, ради которого он готов пойти на уступки в «гуманитарных пустяках».

    — Тем временем это открывает ворота для прямого вмешательства во внутренние дела, — задумчиво произнес Кацолапов.

    — Арсений Дмитриевич, — задал вопрос Стрелец, — вы знаете способ, как выкинуть из повестки дня «третью корзину»?

    — Есть один, — немного подумав, ответил замминистра.

    — И какой же?

    — Отказаться от конференции.

    В «Аквариуме» повисла густая, еще более осязаемая тишина. Истомин замер, перестав греметь ложечкой в стакане с чаем, Кузнецов медленно выпустил струю дыма, не сводя глаз с Кацолапова. Предложение замминистра прозвучало как гром среди ясного неба: поставить под удар многолетние усилия советской дипломатии и личную мечту Генсека ради того, чтобы не пустить американцев за «железный занавес».

    — Вы же понимаете, что это невозможно? — посол Истомин посмотрел на коллег.

    Каждый из присутствовавших в «Аквариуме» знал: машина разрядки международной напряженности запущена вовсю. Между СССР и США подписаны договоры о сокращении стратегических вооружений и недопущении ядерной войны. На бумаге все было гладко, но страх, посеянный в душах людей десятилетиями холодной войны, по-прежнему требовал осязаемых гарантий. Сторонам все еще было крайне трудно пересесть с ракет за стол переговоров. Они либо выдвигали нереальные требования, либо делали все, чтобы похоронить договоренности под ворохом бюрократических процедур.

    — Почему невозможно, — заметил Стрелец, — еще как возможно. Вот нашлись же смельчаки, отправили угонщика Гордеева на Западный Берлин…

    — Константин Иванович, — ответил Истомин. — Это — крайности!

    — Не согласен, — парировал советник.

    — Поддержу Костю, — заявил Кузнецов. — Если Брежнев объявит на Политбюро о необходимости заморозки «Программы мира», многие будут рады. Думаю, большинство.

    — Ну, вам, конечно, виднее, — буркнул Кацолапов, намекая на тотальность контроля в обществе со стороны КГБ.

    Игорь Прокопьевич пропустил реплику замминистра мимо ушей.

    — Вот только с Леонидом Ильичом нам придется распрощаться, — добавил он. — Власть в стране перейдет к ястребам, а там и до новой войны рукой подать.

    — И что вы предлагаете? — замминистра пристально посмотрел на Кузнецова.

    — Да ничего особенного! Играть теми картами, которые сданы, — усмехнулся резидент. — Костя, организовав статью в Le Monde, загнал немцев в ловушку, но и мы недалеко ушли. Нас, как это ни печально, загнала туда…

    — … разрядка, — рассмеялся Стрелец.

    — Именно, — кивнул Кузнецов.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Посольство СССР

    Когда тяжелая, обитая звукоизоляционным слоем дверь «Аквариума» со специфическим хлопком наконец распахнулась, Стрелец поспешил сделать глубокий вдох. За пределами секретной комнаты воздух, по крайней мере, циркулировал, избавляя от давящего ощущения абсолютно замкнутого пространства.

    Кацолапов вышел следом, на ходу пряча шелковый платок в карман пиджака и слегка потряхивая головой, как после бассейна, — заложенность в ушах после герметичной комнаты проходила неохотно.

    В конце длинного, устланного ковровой дорожкой коридора их уже ждал человек Кузнецова. Парень стоял у окна, держа в руке листок бумаги, и по его излишне вытянутой, напряженной осанке Стрелец мгновенно понял: что-то пошло не так. Посольские сотрудники, тем более те, кто относился к резидентуре, умели сохранять маску бесстрастия, но сейчас офицер едва сдерживал волнение. Сделав шаг навстречу полковнику, он начал негромко докладывать.

    По мере того как он говорил, лицо Игоря Прокопьевича каменело.

    — Сообщите всем! — приказал Игорь Прокопьевич.

    Молодой офицер посмотрел на дипломатов и, понизив голос до регламентированного полушепота, произнес:

    — Арсений Дмитриевич, Константин Иванович, из комендантской группы просили передать. Срочно. Десять минут назад на коммутатор поступил звонок от Альбины Арсеньевны.

    Кацолапов замер на полуслове, так и не договорив какую-то бытовую фразу, обращенную к послу Истомину. Его брови сошлись у переносицы.

    — Из дома? — резко спросил замминистра.

    — Нет, Арсений Дмитриевич. Из города. Они с Мирославой Семеновной и вашей внучкой находятся в вестибюле отеля Rheinhotel Dreesen. На Штернштрассе женщины обнаружили демонстративную слежку. Преследователь вел себя нагло, шел шаг в шаг. Альбина Арсеньевна приняла решение спрятаться в отеле. Городское такси брать побоялись. Просили прислать нашу дежурную машину с ребятами из охраны.

    Стрелец почувствовал, как внутри все замерло.

    — Где они сейчас? — требовательно спросил он. — С ними все в порядке?

    — Константин Иванович, все в порядке, через пару минут ваша семья будет в посольстве. Наша машина уже на месте, — для пущего спокойствия добавил офицер.

    Советник посмотрел на тестя. Первая реакция Кацолапова оказалась неожиданной. Замминистра не стал кричать. Он медленно снял очки, словно они внезапно стали ему мешать, и аккуратно, с какой-то механической точностью сложил дужки. Лицо Арсения Дмитриевича превратилось в гипсовую маску. Кожа вокруг губ побелела. В глазах человека, пережившего войну, сталинские чистки и десятилетия дипломатических баталий, запульсировала ярость.

    — На глазах у ребенка, значит… — негромко, почти ласково произнес Кацолапов. Его голос прозвучал так свирепо, что офицер невольно отступил на полшага. — На глазах у семилетней внучки заместителя министра иностранных дел Советского Союза. В Бонне. В столице суверенного государства, которое только что стало нашим стратегическим партнером в Западной Европе.

    Он повернулся к Кузнецову. Тот держал в руке сигарету, но прикуривать не торопился, внимательно оценивая состояние Кацолапова.

    — Игорь Прокопьевич, — Арсений Дмитриевич посмотрел на резидента в упор, и в его тоне не осталось ни капли привычной вальяжности. — Твои люди доставят мою жену, дочь и внучку в посольство в целости и сохранности. Это не обсуждается. Но я хочу знать, кто… Кто устроил… сафари на мою семью?

    — Вероятно, новый начальник резидентуры ЦРУ перепутал Бад-Годесберг с джунглями Лаоса, — ответил резидент. — Он, похоже, думает, что здесь ему позволено не меньше чем в Индокитае!

    — Костя, твоя французская утечка с трубами больше не политическая утка. Ты хотел подтолкнуть немцев навстречу Москве? Теперь ты обязан запереть их в этой ловушке наглухо. Если американцы решили поднять ставки до уровня личных угроз — мы ответим.

  

  
    Глава 15

    ГЛАВА 15

    ТЕСТЬ И ЗЯТЬ

    Июнь 1973 года. Бонн. Советское посольство. Кабинет резидента

    Слежка за советскими дипломатами и членами их семей во время холодной войны не считалась чем-то из ряда вон выходящим. За ними следили в странах пребывания точно так же, как советские спецслужбы контролировали каждый шаг иностранцев в Москве. Как и предписывали негласные правила, все было симметрично. Но то, что произошло сегодня с Альбиной и Мирославой Семеновной, являлось демонстративным актом устрашения. С этим требовалось разобраться.

    Кузнецов тем временем уже расспрашивал посольского водителя. Шофер негромко докладывал резиденту детали, но ничего нового по сравнению с тем, что сообщила Альбина, добавить не смог. К тому моменту, когда комендантская группа подъехала к Rheinhotel Dreesen, никого похожего на персонажа, описанного женой советника Басова, уже не было. Выражение лица Игоря Прокопьевича транслировало высшую степень озабоченности. Он затушил сигарету о чугунную урну у входа и вернулся в здание дипмиссии.

    Успокоив семью, Стрелец вернулся в резидентуру. Полковник Кузнецов, сидя в собственном кабинете в облаке густого сигаретного смога, размышлял, как ему лучше разрешить сложившуюся ситуацию. Официальные протесты или ноты не имели особого смысла, доказательств, что преследователь имел отношение к немецкой контрразведке, не было никаких. Соответственно, и говорить было не о чем. Начать скандал без улик — значит выставить себя параноиками и дать повод для ответных претензий в Москве.

    Стрелец бесшумно закрыл за собой дверь и присел на свободный стул напротив резидента.

    — Дома, — негромко сообщил он. — Танечка, слава Богу, ничего толком не поняла и с восторгом рассказывает деду, в каком красивом доме они побывали. Альбина отпаивает Мирославу Семеновну чаем. Арсений Дмитриевич настаивает на том, чтобы девочки вернулись в Москву вместе с ними.

    Кузнецов медленно стряхнул пепел в переполненную хрустальную пепельницу. Даже через дымовую завесу советник видел, как напряжен товарищ.

    — Дерьмово, — только и произнес полковник. — И что Альбина, согласилась?

    — Нет, конечно, — задумчиво ответил Стрелец. — Хотя я и сам подумываю: возможно, Арсений Дмитриевич прав, и будет лучше, если они и вправду проведут каникулы на родине.

    — Чтобы правильно ответить на этот вопрос, Костя, надо понять, против кого была направлена эта акция: против тебя или против Кацолапова.

    — Или против посольства в целом… — добавил советник.

    — Нет, — резидент отрицательно покрутил головой, — это личное послание.

    — Тогда к гадалке не ходи, Игорь. Это мне ответочка за Le Monde. И уши растут от американцев. Интересантов больше нет.

    — С языка снял, Константин Иванович. Пока ты отвозил родных домой, я пришел к аналогичному выводу. Перед нами теперь два вопроса: как им предъявить и действовали ли они собственными силами либо пользовались услугами немецкой контрразведки.

    — Пустой номер, Игорь! Американцы откажутся сразу, сославшись на запрет вести оперативную деятельность на территории Федеративной Республики, — уверенно заявил Стрелец. — Дескать, их резидентура в Бад-Годесберге занимается исключительно аналитикой и связью с Бундесвером, а на улицах Бонна у них нет ни одного агента просто потому, что их там не может быть. Поймать Лэнгли за руку на немецкой земле будет очень и очень сложно.

    — Формально к твоим словам не подкопаешься, — согласился Кузнецов, туша сигарету. — Козла этого мы не нашли, хотя мои парни тщательно прошерстили окрестности…

    — А слова Альбины против профессионального лжеца Худа ничего не стоят, — закончил Стрелец.

    — Вот именно. У нас на руках ничего нет, — резидент рассуждал вслух. — Но и оставить без реакции этот акт устрашения мы не можем. Официальный Бонн должен понять: если американская резидентура продолжит устраивать здесь дикое поле, СССР пересмотрит не только условия газовой сделки.

    Стрелец усмехнулся, и в его глазах появилось нечто, напоминающее озарение. Он выбирал, за какую струну западногерманской политики стоит дернуть, чтобы Ведомство канцлера Брандта само без официальных нот протеста устроило американцам образцово-показательную головомойку.

    В то, что Советский Союз будет вносить изменения в экономические соглашения, он не верил. Другое дело — класть яйца в разные корзины и допустить до проекта газификации Европы сибирским топливом конкурентов. Это выглядело куда реальнее, хотя тоже маловероятно. Советская бюрократическая машина, когда все было согласовано, работала как часы, но запрягала долго. Поэтому при любом раскладе у Федеративной Республики была фора. Но проверять терпение СССР немцы не решатся — слишком большие деньги вложены. Стрелец был уверен на что процентов.

    — Послушай, Игорь, — на ходу формулируя ускользающую мысль, заговорил советник, — а если нам перевести этот инцидент в рамки, не связанные со спецслужбами…

    — С этого момента поподробнее, — встрепенулся Кузнецов.

    — Например, Мирослава Семеновна или Альбина напишет заявление в полицию, о том, что их преследовал, не знаю… грабитель, извращенец, маньяк, в конце концов… У нас есть четкие приметы: вертлявый, худой, рыжеватый, песочный пиджак, панама, наглое поведение средь бела дня в самом центре столицы.

    — Ну знаешь, специалист наружки на то и специалист наружки, чтобы утром выглядеть как гаер, а вечером… как дама. И наоборот.

    — Неважно, дело совсем не в этом.

    Кузнецов замер с зажигалкой в руке, и его глаза озарила вспышка понимания. Через секунду на лице полковника проступила хищная улыбка профессионала.

    — Черт возьми, Костя, — а ведь это гениально, — резидент наконец прикурил очередную сигарету и глубоко затянулся. — Никакой политики, но защитить советских граждан от местного криминала они обязаны. От официального заявления о попытке нападения на жену и дочь заместителя министра иностранных дел СССР полиция Бонна отмахнуться не сможет при всем желании. Начнется официальное расследование.

    — Именно. Полиция опросит свидетелей: учителей, школьников, персонал отеля и так далее… Из-за статуса заявителей работать они будут тщательно, — продолжал Стрелец.

    — И в конце концов выйдут либо на самих себя либо на американцев, — расхохотался полковник.

    — Сделаем аккуратный слив в прессу. Без фамилий, самую суть, — продолжал советник. — Немецкие газетчики зубами уцепятся за новость. Только представь себе заголовки: «В самом безопасном квартале столицы злодей преследует жен высокопоставленных советских дипломатов». А мы в нужный момент аккуратненько подкинем им Худа.

    — А тесть твой согласится? — Кузнецов пристально посмотрел на друга. — По-моему, он закусил удила.

    — Арсений Дмитриевич, конечно, сейчас вовсю машет шашкой, — с улыбкой ответил советник. — Но он слишком опытный аппаратчик, чтобы не оценить ситуацию и не воспользоваться ей. Уверен, поворчит, побурчит, но добро даст.

    Кузнецов весело рассмеялся, хлопнув ладонью по столу:

    — Представляю рожу этого идиота Худа! Знаешь, их прежний резидент, хотя и попил мне крови, но действовал более или менее в рамках правил. А этот — непонятно откуда вылез — понятий ноль. Вот еще что, Костя, звонок Истомина Бару будет совсем нелишним. Пусть поставит его в известность, что советское посольство очень хочет знать, кто охотится за нашими женщинами на немецких улицах.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Квартира политического советника Басова

    Дома Стрелец застал напряженную атмосферу. Страхи, вызванные преследованием, как будто улеглись, но в воздухе по-прежнему пахло грозой. Кацолапов в категорической форме настаивал на том, чтобы дочь и внучка вернулись в Москву, пока все не уляжется.

    — Арсений Дмитриевич, не нагнетайте, — спокойно произнес Стрелец. — Кузнецов выставил усиленную охрану вокруг нашего дома. Кроме того, всего, чего хотели, организаторы провокации уже добились. Больше никакая опасность девочкам не угрожает.

    Кацолапов медленно повернул голову. В его бульдожьем взгляде читалось простое и ясное намерение уничтожить врага.

    — Это полумеры, Костя, — четко артикулируя каждый слог, заявил тесть. — И ты, и твой полковник Кузнецов слишком увлеклись своими шпионскими шахматами. Доигрались до прямых угроз моей семье.

    — Но это и моя семья, Арсений Дмитриевич, — разозлился советник. — Не стоит забывать!

    — Вы все здесь — моя семья! — в привычной безапелляционной манере продолжал замминистра. — И я не собираюсь ждать, пока «песочные пиджаки» перейдут от демонстративных запугиваний к прямым действиям.

    Арсений Дмитриевич подался вперед, опершись ладонями о колени. В каждом его движении сквозила непоколебимая уверенность в собственной правоте:

    — Завтра же Альбинка и Танечка улетят в Москву. Пока ты не выяснишь, кто стоит за этой провокацией, моя семья будет находиться там, где этим подонкам, кто бы они ни были, до нее не дотянуться. Это не обсуждается.

    Стрелец внутренне подобрался. Он прекрасно понимал мотивы тестя, но как человек из XXI века, привыкший к совершенно иным границам в семейных отношениях, не мог проглотить этот приказной тон. Да и для разработанного им плана поспешное бегство семьи из Бонна выглядело бы как явное признание поражения перед противником. Возможно, если бы он был уверен, что опасность по-прежнему существует, он бы иначе отреагировал на слова Кацолапова, но советник не сомневался: перед хвостом стояла только одна задача — передать послание ему. Именно ему. И он ее выполнил.

    — Арсений Дмитриевич, при всем уважении, — Стрелец выдержал тяжелый взгляд замминистра. — Решение о том, уезжать или оставаться, вольна принимать только Альбина. Она моя жена. Она взрослый человек, в конце концов. И выбор это — ее право, а не приказ из министерства.

    Кацолапов нахмурился, его лицо потемнело от гнева.

    — Константин, ты забываешься! Ты рассуждаешь как безответственный мальчишка, а не как советский дипломат. Речь идет о безопасности моих близких…

    — Наших близких, — автоматически поправил его Стрелец.

    — О безопасности нашей семьи, — совершенно неожиданно раздался спокойный голос Альбины.

    Мужчины подскочили одновременно. Альбина стояла на пороге гостиной. Она уже успела переодеться в домашнее платье, волосы были гладко зачесаны назад. На ее бледном лице не было ни капли страха — только то самое фамильное кацолаповское упорство, которое Стрелец ценил в ней не меньше красоты.

    — Я никуда не собираюсь, папа, — молодая женщина прошла вглубь комнаты и села на подлокотник дивана рядом с мужем, положив ладонь ему на плечо. — Спешный отъезд жены политического советника и семьи заместителя министра иностранных дел СССР накануне первого этапа Общеевропейской конференции — это слишком щедрый подарок для наших врагов. Непременно найдутся желающие написать, что советская сторона эвакуирует семьи перед каким-то кризисом. Я остаюсь с мужем.

    — Альбина, это безумие! — Кацолапов резко поднялся с кресла. — Твоя мать права, вы не понимаете, с кем имеете дело! Между тем я навел справки: этот новый американский резидент — обезьяна с гранатой! У него полностью отсутствуют тормоза!

    Стрелец перехватил пальцы жены, чувствуя, как они слегка подрагивают, несмотря на ее воинственный вид. Ситуация заходила в тупик, и нужно было срочно искать компромисс, который устроит разгневанного тестя и позволит погасить скандал без излишней паники и ущерба для дела.

    — Арсений Дмитриевич, Альбина, послушайте меня, — Стрелец поднял руку, призывая к тишине. — Есть промежуточный вариант. Давайте все-таки отправим в Москву на каникулы Танечку. Ребенок проведет лето с любимыми бабушкой и дедушкой, будет наслаждаться природой Подмосковья, познакомится с соседскими ребятами на дачах. А Альбина останется здесь, со мной.

    Замминистра замер посреди комнаты, обдумывая предложение. Мысль о том, что маленькая Танечка будет под присмотром на подмосковной даче, явно пришлась ему по душе. Напряженная складка между его бровями чуть разгладилась. Он выжидательно посмотрел на дочь.

    Альбина опустила глаза, всматриваясь в замысловатый узор на ковре. Расставание с девочкой давалось ей тяжело, но логика мужа была понятна.

    — Мне надо подумать, Костя, — тихо произнесла она, не поднимая глаз. — Надо уложить все в голове. Дай мне пару часов.

    — Разумеется, милая, — кивнул Стрелец. — Только ты можешь принять это решение. А пока ты будешь думать, нам с Арсением Дмитриевичем нужно обсудить еще один… специфический вопрос.

    Тесть удивленно вскинул брови.

    — Неужели мы еще не все обсудили?

    — Арсений Дмитриевич, — продолжил Стрелец, закрывая за женой дверь. — Нам нужно подать заявление…

    — Заявление? Какое к черту заявление? Кому? В МИД ФРГ? Мы же сошлись на том, что ноты без улик — это пустой звук. Или вы со своим Кузнецовым решили еще и посольство выставить на посмешище⁈

    — В МИД, Арсений Дмитриевич, мы писать не будем, — Стрелец коварно усмехнулся. — Мы заявим в криминальную полицию Бонна. Напишем банальное заявление от пострадавших гражданок. Только придадим ему соответствующий оттенок.

    Кацолапов на секунду лишился дара речи, глядя на зятя так, словно тот предложил слетать на Луну.

    — В полицию? Костя, ты бредишь? Мы — дипломаты великой державы. Какая, к черту, криминальная полиция?

    — Самая обыкновенная, — Стрелец закинул ногу за ногу. — Мирослава Семеновна и Альбина официально заявят, что на Штернштрассе их преследовал неизвестный мужчина. Поведение наглое, шел шаг в шаг, пытался настичь женщин с ребенком в пустом переулке. Укажем приметы извращенца. Маньяка, если хотите.

    — Маньяка? — зарычал Кацолапов. — Ты совсем с ума сошел? Хочешь выставить наружку ЦРУ сексуальными домогателями?

    — Арсений Дмитриевич, — советник наклонился вперед, — теряете хватку. — Мы никого никем не собираемся выставлять. Наша задача — найти способ при отсутствии улик все-таки указать Ведомству канцлера на беспредел, творящийся под самым носом федеральных властей.

    — На бес… что? — Кацолапов пристально посмотрел на зятя.

    — … на беспредел, — Стрелец понял, что допустил оплошность, использовав словечко из будущего. Требовалось срочно исправлять ситуацию. — Детектив один немецкий смотрел и там услышал новое выражение, никак не мог перевести, а потом сложилось.

    — Надо будет запомнить, — одобрительно кивнул головой тесть. — Емкое определение!

    — Так вот, возвращаясь к нашим баранам, — советник упорно гнул свою линию, — начнется официальное расследование. Возбудятся журналисты. Пойдут первые результаты. Мы тихонько направим гнев газетчиков по нужному адресу, и в результате Ведомство канцлера будет вынуждено реагировать, ведь потерпевшие — хоть и домохозяйки, но совсем не обычные.

    Стрельцу понравился собственный каламбур. Кацолапов напряженно молчал. Впутывать семью ему категорически не хотелось, но и делать вид, что ничего не произошло, он не мог.

    — Пожалуй, ты прав, Костя, — с некоторой неохотой вынужден был признать Арсений Дмитриевич, его лицо наконец расслабилось. — От заявления о нападении на семью советского замминистра полиция Бонна отмахнуться не посмеет. Никто, конечно, не схватит этого любителя песочных пиджаков — для этого он действительно должен быть или маньяком, или грабителем, а никак не шпионом. Но сама ситуация, особенно если придать ей нужный оттенок в СМИ, поставит правительство Брандта в неудобную позицию перед СССР. Накануне непростых дебатов в Хельсинки — это отличный таран. Браво, зятек!

    Стрельца передернуло от этого чертова «зятька», но вслух говорить он ничего не стал. Советник смотрел на тестя и думал о том, что для достижения цели ему уже удалось задействовать такой элемент, как страх — немецкие промышленники до смерти испугались упустить миллиарды из-за перспективы французского маневра.

    Теперь, пользуясь недальновидностью и самонадеянностью американского резидента, он добавит в коктейль стыд и неловкость, заставив Ведомство канцлера оправдываться за инцидент на Штернштрассе. Но этого недостаточно. В наборе инструментов непременно должно было найтись нечто позитивное, нечто, что будет восприниматься как награда. В политических играх, как и в жизни, нельзя постоянно бить хлыстом; партнеру, которого ты изящно подталкиваешь к нужному решению, необходимо вовремя показать сочный и спелый плод.

    — Костя, кончай витать в облаках! — прогремел Кацолапов, заставив Стрельца мгновенно вернуться к реальности.

    — Простите, задумался…

    — Я не хочу, чтобы наши женщины ходили по полицейским участкам. Это не рассматривается, — тесть жестко посмотрел на советника, отсекая любые возражения. — И оформи это обращение в полицию как политическую комбинацию посольства.

    Спорить Стрелец не собирался. Опытнейший Кацолапов, даже оценив изящество задумки, оставался верен номенклатурному инстинкту: советские дипломатические семьи высшего ранга не должны светиться в учреждениях типа уголовной полиции. Это было бы нарушением негласно установленного порядка вещей.

    — Им и не придется. Кузнецов выделит человека, который не только отнесет заявление, но и будет осуществлять все коммуникации от имени, так сказать, потерпевших. Я о другом думаю, — заметил советник.

    — И о чем же?

    — Нам нужна плюшка.

    — Что нам нужно?

    — Плюшка, — усмехнулся Стрелец. — На конце должен быть приз за правильную линию поведения.

    — Зятек, — от всей души хохотнул замминистра, — кажется, тебя уже пора начинать бояться.

    — Учителя хорошие, — советник посмотрел в глаза тестю. — Арсений Дмитриевич, бояться не стоит, а вот «зятьком» постарайтесь, пожалуйста, больше не называть.

    Кацолапов не спеша прикурил, демонстративно обдумывая просьбу зятя. Он и сам уже не раз ловил себя на мысли, что стоило бы избавиться от этого дурацкого обращения, но никак не выходило. Во-первых, ему нравилось, как Басов реагирует, а во-вторых, для Арсения Дмитриевича это был самый простой способ напомнить окружающим об иерархии в семье. «Но, очевидно, то время прошло», — подумал он.

    Перед Арсением Дмитриевичем сидел не молодой карьерист, удачно женившийся на министерской дочке, а самостоятельный, опасный и расчетливый игрок, который уже и сам научился не только формулировать правила, но и устанавливать их.

    — Что же, принято. Я простараюсь, — замминистра медленно выпустил струю дыма и совершенно серьезно добавил. — Но и ты не обижайся, если где-нигде проскочит. В моем возрасте новые привычки приживаются медленно.

    — Договорились, — Стрелец вздохнул с облегчением. — Предлагаю вернуться к последнему вопросу. Что по поводу приза?

    — Ну ты… брат, устроил «Спортлото»! — Арсений Дмитриевич нашел в себе силы переключиться.

    Стрелец удовлетворенно улыбнулся.

    — Мы должны подкинуть им встречную любезность. Без вас, без одобрения с самого верха я это сделать не могу.

    — Костя, мы и так им уже напихали «плюшек», как ты говоришь, выше всякой возможности. Даже согласились включить в повестку дня эту чертову «гуманитарную корзину», боюсь, что нам нечего больше предложить. Лимит уступок исчерпан.

    — Почему бы не пообещать им доступ к общему рынку СЭВ? В перспективе! Потребительских товаров у нас и так и так не хватает. Начнут с импорта, поставят сервис, обучат наших специалистов, построят свои фабрики в СССР. Почему нет?

    — Костя, ну ты же понимаешь, что ни я, ни Андрей Андреевич, ни даже Леонид Ильич революцию за три дня не сделаем. Для того чтобы запустить разрядку, Брежнев съезд провел, целую «Программу мира» принял, а ты хочешь за так и сразу.

    — Арсений Дмитриевич, если мы выложим готовое щедрое предложение, во-первых, нам никто не поверит, а во-вторых, посчитают, что мы в слабой позиции, — советник сделал небольшую паузу. — Приманка должна быть насколько масштабная, настолько и перспективная, требующая значительных усилий во времени…

    — Ах ты, черт, скоро «хитрого Генри» переплюнешь! — от чистого сердца рассмеялся Кацолапов. — Ладно, будет тебе морковка!

  

  
    Глава 16

    ГЛАВА 16

    БУМЕРАНГ

    Июнь 1973 года. Дворец Рамбуйе. Загородная резиденция французских президентов

    Загородная резиденция французских президентов, расположенная недалеко от Парижа в старинном замке Рамбуйе, идеально подходила для переговоров без галстука. Сочетание истории, архитектуры, изысканных интерьеров и природы как нельзя лучше способствовало решению сложных вопросов. И хотя погода стояла жаркая, даже знойная, в Малом зале дворца, где встретились Жорж Помпиду и Леонид Брежнев, сохранялась приятная прохлада.

    Впервые за последние десять дней Леонид Ильич чувствовал себя в своей тарелке. Разница часовых поясов между Советским Союзом и Соединенными Штатами не на шутку вымотала его. За все время своего довольно продолжительного визита, даже несмотря на послеобеденный отдых, он так и не смог привыкнуть к этому обстоятельству. Возможно, еще и поэтому, спустившись с трапа на европейскую землю, Генсек почувствовал себя как дома.

    Между Москвой и Парижем установились особые отношения, в основе которых лежал приданный Франции по инициативе Советского Союза статус победительницы во Второй мировой войне. Ей даже досталась собственная оккупационная зона. Не всем эта идея нравилась, но в сорок пятом году послевоенная судьба Германии еще оставалась туманной, а Франция оказалась крупнейшим государством континентальной Европы и неизбежно должна была претендовать на самостоятельную политику. Решение СССР поддержать эту страну оказалось весьма дальновидным. Франция по умолчанию испытывала благодарность за спасенную национальную честь.

    Советский Генсек сидел в глубоком резном кресле эпохи Людовика XV. В правой руке дымилась сигарета. Обилие американских впечатлений, крайняя степень собранности и чрезвычайная важность заокеанского турне дали о себе знать самым неожиданным образом: Брежнев напрочь забыл о настоятельных рекомендациях врачей и портсигаре с унизительным таймером. Еще в самолете он решил, что «экономить» на сигаретах будет, когда вернется домой. Тем более что он испытывал удивительный прилив бодрости.

    Напротив него, точно в таком же кресле, расположился президент Жорж Помпиду. Французский лидер, у которого вовсю прогрессировала тяжелая болезнь и дни которого были сочтены, держался с безупречным галльским достоинством, но его отекшее лицо и тяжелое прерывистое дыхание выдавали, каких усилий ему это стоило. И тем не менее Жорж Помпиду также, как и Брежнев, вопреки медицинским рекомендациям продолжал дымить.

    У президента Помпиду в жизни были три основные страсти: современное искусство, мощные автомобили и курение. И все они в разное время нашли свое отражение в истории и облике Франции: это знаменитый Дворец Помпиду, скоростная магистраль Помпиду вдоль правого берега Сены и премиальные сигары Quai d’Orsay.

    Елисейский дворец делал все возможное, чтобы скрыть смертельный диагноз своего президента. Служба протокола тщательно контролировала ракурсы фото- и телевизионных съемок. Журналистов не подпускали близко, чтобы крупным планом в кадр не попало изменившееся от гормональных препаратов лицо первого лица, его нездоровая бледность и неуверенная походка. Тем не менее скрыть проблему полностью уже не удавалось, и это порождало массу тревожных слухов и даже сплетен в кулуарах.

    Брежнев, окрыленный возвращением на родной континент и находившийся в отличной физической форме и прекрасном расположении духа, был глубоко потрясен внешним видом своего французского визави. Леонид Ильич сразу понял, что Помпиду очень болен. Чтобы как-то разрядить обстановку и проявить человеческое сочувствие угасающему президенту, Генсек много шутил, в лицах рассказывал о своих впечатлениях от Америки. Лично управляя катером, на котором катал Помпиду по местному водоему, Брежнев едва ли не впервые тщательно соблюдал скоростной режим и был осторожен. Хотя оба политика любили промчаться с ветерком.

    — Дорогой господин Помпиду, — Брежнев с наслаждением выпустил струю дыма, стряхивая пепел в хрустальную пепельницу. — Хочу заверить вас в неизменности особых отношений между СССР и Французской Республикой. В Вашингтоне мы подписали целый ряд важнейших документов и прежде всего Соглашение о предотвращении ядерной войны. Хочу заверить, что все это сделано ради мира во всем мире и особенно — в Европе.

    — Я искренне поздравляю вас с американским успехом, дорогой господин Брежнев, — сдержанно улыбнулся Помпиду. — Нам важно это слышать, потому что Франция всегда была сторонником мира и разрядки и приветствует усилия Советского Союза по созыву Общеевропейской конференции. Для нас не менее важно зафиксировать порядок, установившийся после Второй мировой войны.

    — Рад, что наши интересы совпадают, — жизнерадостно усмехнулся Брежнев.

    — Ограничение стратегических вооружений — это в высшей степени благородно. Но давайте говорить откровенно, как старые друзья, — французский президент пристально посмотрел в глаза советскому коллеге. — В Париже, да и не только, люди обеспокоены. Европа чувствует себя… неуютно. Возникло ощущение, что две сверхдержавы договорились через наши головы и решили разделить мир на двоих.

    — Мои достижения в Вашингтоне совершенно не означают, что мы с американцами на чем-то сошлись за спиной Франции, — заверил Брежнев. — Мы четко придерживались и придерживаемся принципа о том, что судьбы Европейского континента должны решать народы Европы. И никто другой!

    — По итогам Второй мировой войны Европа в целом оказалась в зависимом положении: нас и партнеров по НАТО фактически взяла на себя обязательство защищать Америка, страны Варшавского договора — СССР. Это опасное и шаткое равновесие, — заметил француз.

    — Почему? — просто спросил Брежнев. — Разве не Советский Союз выступает за мир и разрядку? Разве Франция не поддерживает нас?

    — Господин президент, отвечу вам прямо, — немного подумав, признался Помпиду. — Для нас, для ваших идеологических антагонистов, мир и разрядка — это вы… Лично вы! Товарищ Леонид Ильич Брежнев! И никто не знает, какую политику выберет ваш преемник, не сдвинется ли с места ваш ударный полумиллионный кулак, расквартированный в ГДР. А если сдвинется, то куда? Наши генералы говорят, что при определенном развитии событий советская армия может дойти до Ла-Манша за три дня…

    В зале установилось молчание. Президент Помпиду вольно или невольно выразил то, что больше всего беспокоило самого Леонида Ильича. Политика мирного сосуществования все еще оставалась хрупким цветком и, ради объективности стоило признать, во многом зависела от внутренних убеждений и ценностей именно этого советского руководителя. Дать гарантию, что отката назад не будет, не мог никто.

    — Но ведь и Франция не стоит на месте, — негромко произнес Генсек. — Вы активно модернизируете свои ядерные силы. Против кого?

    — Я бы поставил вопрос иначе, — Помпиду с удовольствием затянулся, — не против кого, а за кого… За себя! Делегировать третьей стороне собственную безопасность и при этом спокойно спать дано только очень недальновидным людям.

    Брежневу нечего было возразить. Даже в страшном сне он не мог представить, что Советский Союз отдал оборону родины кому-то постороннему, но надо было договариваться, надо было изобретать аргументы.

    — Мы ищем надежных партнеров, — Брежнев снова пристально посмотрел на собеседника. — Вилли Брандт очень много сделал для мира благодаря своей «восточной политике». Это правда. Но немцы, к сожалению, слишком сильно оглядываются на Вашингтон.

    — Это неудивительно, — заметил Помпиду. — В плане обороноспособности у них нет ничего своего… Одни только американские обещания и американские войска на их территории. Было бы наивно полагать, что они стоят по всей Федеративной Республике для того, чтобы защищать немецкие интересы. Для Германии экономические связи с СССР — это единственный способ нащупать хоть какой-то баланс. А вы их пугаете… Давите на канцлера, грозите разделить сделку по трубам между ФРГ и Францией… Хотя нам это, разумеется, льстит.

    Брежнев на секунду замешкался: в детали закулисных боннских многоходовок Громыко он не всегда погружался глубоко, просто не хватало времени. Но инстинкт старого партийного волка подсказал ему верный тон.

    — Да кто ее разделит, эту сделку, там такой гигантский механизм запущен, все снесет на своем пути, если не дай Бог что. И потом, насколько мне известно, господин Помпиду, это ведь ваши журналисты запустили эту… сомнительную новость.

    — При всем желании против этого факта трудно что-то возразить, — рассмеялся Помпиду.

    — Тем не менее Франция имеет все шансы принять участие в проекте по газу на следующих этапах. Мы вас приглашаем к сотрудничеству. Я лично приглашаю! — усмехнулся Брежнев. — Нам в свою очередь нужны надежные союзники в Хельсинки, господин президент, — совершенно откровенно ответил Генсек. — Я не хочу, чтобы Киссинджер превратил Совещание в судилище, сорвав наметившееся общеевропейское сотрудничество в деле мира и разрядки. Политбюро в свою очередь не допустит вмешательства во внутренние дела СССР, вот тогда вы все действительно останетесь каждый один на один с США. А мы… мы всего лишь предупредили Бонн: если ФРГ пойдет на поводу у Белого дома — мы не сможем доверять им как стратегическим партнерам. Мне кажется, вполне законно звучит.

    Помпиду долго молчал. Он оценил открытость советского лидера. Однако и у него были ограничения, выше которых он прыгнуть не мог. При всех геополитических и экономических выгодах предложения Брежнева Франция была совсем другой страной, особенно после волнений шестьдесят восьмого года. Для ее граждан права человека приобрели особый ценностный смысл.

    — Дорогой господин президент, Франция сделает все возможное, — дипломатично ответил Помпиду, но отказаться от «третьей корзины» мы не сможем.

    — Благодарю за откровенность, господин Помпиду, но я и не прошу вас отказываться, — заметил Брежнев. — Наш интерес — идти строго по повестке дня, начиная сверху и вниз, а не наоборот.

    — В этом вы можете на меня рассчитывать, господин Брежнев, — удовлетворенно усмехнулся француз.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Посольство США. Резидентура

    В оперативном штабе резидентуры ЦРУ на верхнем этаже американского посольства атмосфера была такой, словно в кондиционеры вместо фреона закачали нервно-паралитический газ. Сотрудники прятали глаза, избегая называть прилетевшее с утра так, как следовало, а новый резидент Уильям Худ, натянутый как струна, стоял у панорамного окна, наглухо закрытого жалюзи. Что он там хотел увидеть, не догадывался никто. Один необдуманный и самонадеянный шаг — и результат не заставил себя ждать.

    Заместитель резидента Дэвид Миллер сидел за столом, лениво перебирая свежие, только что пришедшие по закрытой телетайпной линии новости со всего мира. На его лице то и дело появлялась едва заметная ехидная ухмылка. Миллер был кадровым разведчиком старой школы и с самого начала предупреждал, что топорные методы Худа, к которым тот привык в Юго-Восточной Азии, в старой Европе не пройдут.

    — Иными словами, Дэвид, — Худ не оборачивался, его голос вибрировал от едва сдерживаемой ярости, — эти чертовы русские даже не стали утруждать себя официальной нотой протеста?

    — Ну они же не дураки, шеф. Вторую мировую выиграли, как ни как, — Миллер с удовольствием откинулся на спинку стула и закинул ноги на стол. — Посольство СССР, как и следовало ожидать, проявило поразительное уважение к суверенитету и законам Федеративной Республики. Никакой политики. Никаких дипломатических демаршей. Обычный гражданин Басов, действуя через доверенного юриста комендатуры, подал заявление в местный участок криминальной полиции. И теперь ваш уникальный специалист наружного наблюдения фигурирует в криминальных сводках уголовного розыска Бонна как неустановленный уличный извращенец в панаме и песочном пиджаке.

    При всем желании Миллер, как ни старался, не смог сдержать смешка. Худ еще не успел освоиться, а уже попал в знатный скандал.

    — Говорят, заявление получилось в высшей степени красноречивым, — продолжал Дэвид Миллер. — Русские расписали все в красках, Уильям. Наглое преследование женщин с семилетним ребенком на Штернштрассе. Попытка заблокировать их в переулке. Психологическая травма у жены и дочери заместителя министра иностранных дел СССР. Перепуганная внучка заместителя министра иностранных дел СССР. Немецкие копы в полной растерянности — неужели на их территории и впрямь орудует маньяк, нападающий на VIP-персон. Криминальная полиция уже поставила под ружье все патрули Бад-Годесберга. Они прочесывают кварталы, проверяют каждого мало-мальски подходящего под описание мужчину. При этом ни для кого не секрет, откуда растут ноги. Такими идиотами американскую резидентуру еще никто не выставлял. Вам, Уильям, это удалось!

    Худ резко развернулся, и его кулак с грохотом опустился на дубовый стол, пепельница высоко подпрыгнула и громким звуком встала на место.

    — Хватит паясничать, Миллер! Вы понимаете, что наши люди теперь не могут выйти из посольства? Если немецкий патрульный на глазах у репортеров скрутит кадрового оперативника ЦРУ под прикрытием и притащит в участок по подозрению в сексуальных домогательствах — это будет конец моей карьеры!

    — Тому, кто ничего не делал плохого, — нечего бояться, — продолжал глумиться Миллер.

    В этот момент на столе Худа сработал зуммер селектора. Голос секретарши дрожал:

    — Господин Худ, на прямой линии господин Норманн из офиса министра по особым поручениям. Он отказывается говорить с послом. Он требует лично вас. И… он очень взвинчен.

    Худ бросил свирепый взгляд на Миллера, который мгновенно стер улыбку с лица и принял демонстративно озабоченный вид. Резидент сорвал трубку аппарата правительственной связи ФРГ.

    — Уильям Худ на линии. Добрый день, господин помощник министра…

    — К черту день, Худ! — голос Олафа Норманна на том конце телефонной линии не предвещал ничего хорошего. Дипломатичный и обычно весьма сдержанный Норманн сейчас говорил как человек, которому наступили на больное. — Вы что там себе позволяете⁈ Совсем страх потеряли? Министру только что звонил советский посол Истомин. Он выразил «глубокое сожаление» в связи с неспособностью властей ФРГ обеспечить базовую безопасность на улицах собственной столицы!

    — Норманн, послушайте, это недоразумение, мы здесь совершенно ни причем… — попытался вставить Худ, чувствуя, как шея под жестким воротником нейлоновой рубашки начинает гореть.

    — Вы и вправду решили, что можете позволить себе держать нас за дураков⁈ — орал Норманн. — На нашей собственной земле⁈ Оперативной деятельностью решили заняться⁈ Или для Соединенных Штатов законы больше не писаны⁈

    — Совпадение… Наше присутствие в Бонне строго ограничено рамками аналитической работы… — Худ ненавидел себя за собственный лепет.

    — Нам плевать на ваши совпадения! — заявил Норманн. — Из-за ваших недоделанных «аналитиков» в панамах криминальная полиция Бонна прямо сейчас оформляет дело, с которого завтра утром будут ржать все таблоиды Европы! А заодно — и с нас с вами!

    — Как мне вас убедить? — задал вопрос Худ.

    Услышав это, Миллер едва не рассмеялся в голос. Глупее ничего нельзя было придумать, и откуда только взялся этот идиот⁈ Заместитель резидента хорошо представлял, какой ответ придет с той стороны.

    — Слушайте меня внимательно, Худ. У вас есть ровно два часа. Если за это время полиция Бонна зафиксирует хотя бы одну подозрительную физиономию в районе советского посольства или мест жительства советских дипломатов и если вы не предъявите нам преследователя — правительство официально лишит аккредитации треть ваших сотрудников. По соображениям национальной безопасности! Время пошло.

    В динамике раздались короткие гудки. Глупо, конечно, но Худу они показались злыми.

    Уильям Худ медленно, словно пудовую гирю, опустил трубку на рычаг. Его обычно самоуверенное лицо приобрело землистый оттенок. Ловушка, которую он готовил советнику Басову, по иронии судьбы захлопнулась за ним самим. В этот момент Худ почувствовал, что ему действительно не достает опыта, чтобы справляться с обязанностями в Европе. Он действительно плохо понимал, почему немцы так взъелись.

    Ситуация сложилась патовая. Перед резидентом ЦРУ теперь стоял классический выбор. Ему нужно было решить: подчиниться требованиям властей и выдать им преследователя жены советского дипломата, чтобы погасить нарастающий гнев немцев, либо экстренно отправить его во Францию, а оттуда — на родину. В Индокитае сталкиваться с подобными дилеммами ему не приходилось. Всегда и везде он действовал исключительно в интересах своих людей. Претензии местных в расчет никогда не шли.

    — Они требуют выдать им Джека, — Худ нехотя обернулся к Миллеру.

    — И что вы будете делать? — подчиненный посмотрел на начальника невинными глазами.

    — Выдать — значит признать, что мы хулиганили за их спиной. Не выдать — поставить работу резидентуры под угрозу срыва, а вас всех — под высылку, — вслух размышлял Худ.

    Если он и надеялся на подсказку, то напрасно. Коллеги выразительно молчали. Вновь назначенному заносчивому и недальновидному шефу придется самому расхлебывать кашу, которую он так неосмотрительно заварил. Уильям Худ закурил, вкус табака показался ему отвратительным. Это было верным признаком того, что все на самом деле пошло прахом. Он с силой потушил почти еще целую сигарету. Худ не знал, что лучше выбрать: эвакуацию незадачливого агента или арест и последующую депортацию.

    — Дэвид, найдите мне Джека. Срочно!

    * * *

    От автора:

    Что, если в прошлое попадет человек, не боящийся замарать руки кровью? Сумеет ли он предотвратить страшные события XX века? Итак, Франция, 1917 года. https://author.today/work/531350

  

  
    Глава 17

    ГЛАВА 17

    ОПОЗНАНИЕ

    Июнь 1973 года. Бонн. На подступах к посольству США

    Погода в конце этого горячего политического июня в Бонне стояла не менее знойная. Ртутные дорожки термометров неуклонно приближались к тридцати градусам. Оперативники Кузнецова наблюдали за американским посольством. Район они знали хорошо, благо все основные дипмиссии были расположены в одной и той же части города — в Бад-Годесберге.

    Но не броситься в глаза противнику оказалось непростой задачей. Периметр вокруг американского посольского комплекса отлично просматривался, и считать цэрэушников дураками не выпадало. Хотя их новый шеф Уильям Худ показательно сел в лужу.

    Игорь Прокопьевич дал своим ребятам простое и ясное задание: фотографировать всех входящих в здание и выходящих из него, фиксировать все автомобили и по возможности пассажиров. И хотя вероятность была невелика, а человек, которого искал Кузнецов, наверняка был мастером перевоплощения, шанс, пусть и небольшой, оставался.

    Резидент из опыта знал: рано или поздно награда находит упорных. Оперативники полковника не были так уверены в успехе этой лотереи, но слово шефа — закон, а приказ не обсуждается. Правда, права побурчать по поводу жары у них никто не отнимал.

    — Еще час в этой жестянке, — пробасил капитан Олег Олин, постукивая по приборной панели неприметного «Опеля», из которого они вели наблюдение, — и меня можно будет подавать вместо запеченного поросенка. Прямо к столу американского посла. С хрустящей корочкой и хреном.

    Василий Чернов, который только начинал свою службу в Федеративной Республике, с недоумением посмотрел на старшего товарища. В силу молодости он испытывал к заданию почти священный пиетет. Лейтенант искренне надеялся, что именно ему удастся вычислить таинственного злодея и преподнести его товарищу полковнику на блюдечке как залог дальнейшей успешной службы.

    Для Василия все происходящее выглядело ожившими страницами из учебников Высшей школы КГБ. Он еще не успел обрасти профессиональным цинизмом Олина, для которого эта слежка была лишь очередной рутиной. Чернов верил в чистую дедукцию, в точный расчет и, конечно, в свою оперативную удачу.

    Обстановка вокруг посольства США казалась томной. Из-за тридцатиградусного зноя редкие прохожие двигались как в замедленной съемке, стараясь держаться в тени вековых каштанов. От этой усыпляющей неги внимание притуплялось, веки тяжелели, но даже незначительная потеря концентрации могла стать причиной неудачи. По иронии судьбы именно в такие злосчастные моменты объектам и удавалось проскочить мимо наблюдателей. Василий Чернов больно ущипнул себя за бедро. Олин заметил и некрасиво заржал.

    — Прости, — обернулся он к подчиненному, — просто вспомнил себя на первом ответственном задании.

    — И что? — в глазах Чернова появилась надежда.

    — Да ничего нового, менжевался не меньше чем ты, хотел лично — в собственных зубах — принести шефу добычу, — добродушно усмехнулся капитан.

    — И что? Получилось? — решился спросить Чернов.

    — А ты как думаешь?

    Василий понял, что попал в затруднительное положение: любой ответ мог выглядеть дурацким. Скажешь «получилось» — Олин решит, что лейтенант перед ним лебезит. Скажешь «нет» — усомнишься в авторитете старшего товарища, который к своим тридцати годам уже носит капитанские погоны.

    — Да ладно, напарник, конечно, в тот раз у меня ничего не вышло. Хорошо еще, что не облажался, — снова засмеялся Олин.

    У Чернова отлегло. Он посмотрел на Олина, чувствуя, как уходит лишнее, мешающее работе напряжение. Тот методично фиксировал реальность: вот из калитки вышел суховатый клерк с кожаным портфелем, следом за ним — пара служащих без пиджаков и в рубашках с рукавом до локтя. Они оживленно обсуждали что-то прямо на ходу. На их лицах читалось лишь одно желание — поскорее добраться до прохладного бара или хотя бы до кондиционированного холла.

    Откуда-то со стороны Godesberger Allee послышался приглушенный рев мощного мотора. Тяжелый черный «Мерседес» с дипломатическими номерами проследовал в ворота американского посольства.

    Напряжение росло с каждой минутой. Игорь Прокопьевич приучил своих людей верить в систему и профессиональную интуицию, и сейчас Олин кожей почувствовал, что они сами стали объектом наблюдения. Внешне как будто ничего не изменилось: все так же плавился асфальт и прохожих не стало больше. Но воздух вокруг их серого «Опеля» словно сгустился, а между лопаток возник спазм.

    Капитан аккуратно, стараясь не вызвать ни малейшего подозрения, осмотрелся по сторонам. Важно было понять, кто взял их в оборот. От этого зависели дальнейшие действия.

    Олин действовал технично, как учили: никаких резких движений головой, взгляд перемещается скользящими, ленивыми движениями. Он потянулся, словно разминая затекшую шею, поправил салонное зеркало заднего вида, мельком глянул в боковое.

    В окнах американского посольства отражалось пронзительное июньское небо. Чуть поодаль, метрах в семидесяти позади них, у обочины припарковался бежевый фургон «Форд Транзит» с надписью «Хлеб и выпечка» на борту. Для Бад-Годесберга — обычное дело, если бы не две детали. Во-первых, для доставки хлеба было поздновато. Во-вторых, правое боковое стекло фургона было опущено всего на пару сантиметров, и оттуда, из темного нутра машины, едва заметно поблескивала оптика. Направлена она была на посольство. «И откуда только взялись эти конкуренты?» — с раздражением подумал Олин.

    — Олег, кажется мы здесь не одни следим за американцами, — внезапно произнес Чернов.

    — Ты имеешь в виду тот фургон? — едва заметным кивком указал в сторону «Форда» Олин.

    — Да.

    — Молодец! — капитан похвалил Василия.

    — Как думаешь, кто это? — задал вопрос лейтенант.

    — Местные, — уверенно заметил капитан. — Контрразведка, больше некому.

    Но Олина беспокоило не это. Люди в фургоне наблюдали за посольством, а он хотел знать, кто наблюдает за ними самими.

    Советская наружка не знала в лицо человека, преследовавшего семью замминистра, — в распоряжении Олина и Чернова были лишь сбивчивые сведения, почерпнутые из рассказов жены и дочери Кацолапова. Со слов женщин нельзя было с уверенностью судить даже о росте злодея. Рыжеватый, худой, в песочного цвета пиджаке и панаме. Более четкой ориентировки у КГБ не было. Полковник Кузнецов потому и выставил пост, чтобы зафиксировать всех и методом исключения вычислить гада.

    И тут пазл сложился самым паршивым образом. Американец, судя по всему, не собирался сдаваться без боя. Он действовал куда более нагло и цинично, чем можно было ожидать от человека, оказавшегося в его положении.

    Олин заметил неладное в боковое зеркало: худощавый мужчина в легком летнем костюме и темных очках не спеша шел по тротуару, приближаясь к их машине сзади. Он двигался со стороны набережной, стараясь не высовывать нос из тени деревьев, и на первый взгляд казался обычным прохожим. Но Олег кожей почувствовал — горячо. Шпион намеренно шел так, чтобы его траектория пересеклась и с «Опелем» советской резидентуры, и с фургоном немецкой контрразведки.

    До ворот американского посольства, где Джека Зиновски с нетерпением ждали, оставалось всего ничего, и никто не мог помешать ему оказаться на суверенной территории Соединенных Штатов. Но уйти просто так этот тип не мог. Ему хотелось напоследок демонстративно нагадить советской разведке, столкнув лбами людей Кузнецова и немецких «булочников».

    Поравнявшись с серым «Опелем», Зиновски резко изменил поведение. Он не стал ускорять шаг или бежать к зданию. Вместо этого Джек остановился прямо посреди тротуара, в паре метров от советских оперативников, вытащил из кармана панаму, которая идеально подходила под описание жены советника Басова, и картинно, во весь голос закричал по-немецки, указывая пальцем прямо на лобовое стекло автомобиля Олина:

    — Полиция! В этой машине вооруженные люди! Они целятся в посольство США! На помощь!

    Провокация была разыграна как по нотам. Шпион тут же рванул к калитке американского комплекса, Чернов отчаянно жал на кнопку своего фотоаппарата, фиксируя нахала. Олин в это время заводил автомобиль, мечтая только о том, чтобы поскорее унести ноги. Двигатель «Опеля» сначала предательски чихнул, но все же заработал. Олег резко выкрутил руль влево, вдавил педаль газа в пол, и машина, взвизгнув шинами по асфальту, рванула вперед.

    И только после того, как «Опель» тронулся с места и скрылся за поворотом, задние двери хлебного микроавтобуса «Форд» с грохотом распахнулись. Оперативники из контрразведки, услышав крик о вооруженном нападении, среагировали как и положено, но только с некоторым опозданием.

    У немцев был четкий и понятный приказ: в этот раз с советскими не связываться.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Посольство СССР. Кабинет резидента

    Лейтенанту Чернову, вопреки привычной логике событий, все-таки удалось совершить прорыв на своем первом задании. Снимки, которые он сделал, сумев не поддаться панике, оказались на редкость удачными. Василий до последнего момента опасался, что успел захватить гада только со спины, но нет, лицо американца тоже попало в кадр. Уже после того, как перенес заветную фотографию в закрепитель, Чернов с облегчением вздохнул.

    Через час подсохшие, но все еще слегка влажные снимки лежали на столе резидента. Полковник Кузнецов курил, рассматривая портрет злодея через лупу. Напротив него расположились советник Басов и его супруга Альбина.

    — Ну что, Альбина Арсеньевна, узнаешь злодея? — Кузнецов поднял веселые глаза на молодую женщину.

    — Знаешь, Игорь, тогда на улице, когда он преследовал нас с мамой и Танечкой, он выглядел несколько иначе, — спокойно ответила она. — Более расхлябанным, что ли. Каким-то развинченным… Панамка эта дурацкая… Не поверишь, но у меня было такое ощущение, засунь ему в угол рта папиросу, и получится чистый уголовник. Ну прямо наш, советский… маргинал.

    — Так ты не уверена? — в голосе полковника послышались нотки сожаления.

    — Да уверена я, уверена, не волнуйся! Просто думаю, каким талантом перевоплощения обладает этот… козел!

    — А панамка? — Игорь Прокопьевич протянул Альбине очередное фото.

    — А что панамка⁈ Именно такая на нем и была, — Альбина откинулась на спинку кресла. — Игорь, угости сигаретой.

    После сердечного приступа, перенесенного мужем, после которого он резко бросил курить, Альбина Басова и сама старалась сократить количество выкуриваемых за день сигарет до минимума, но в этот момент желание сделать затяжку стало невыносимым. Кузнецов протянул ей открытую пачку Marlboro и щелкнул зажигалкой.

    Стрелец с тревогой смотрел на жену.

    — Милая, кажется ты волнуешься? Поверь мне, не стоит, все самое неприятное уже позади.

    — Костя, все нормально. Просто момент узнавания превратил этого типа из абстрактной фигуры в конкретного человека — подтвердил, что мои ощущения — это не фантазия и не иллюзия, не заблуждение, а правда.

    — Вот и замечательно, — хищно усмехаясь, заметил Кузнецов. — Сейчас прогоним красавца по картотеке, и мы будем знать о нем если не все, то очень и очень многое.

    Стрелец внимательно слушал, о чем говорит резидент, и сожалел о том, что цифровая эра еще не наступила. В его родном ХХI веке процедура поиска по базе заняла бы считанные минуты.

    Кузнецов не стал перепоручать задание подчиненным. Он сам листал папки, которые помощник сгрузил ему на стол. Советник критически посматривал на гору документов и ловил себя на мысли, что, если этот наглый американец не состоит на дипломатической службе, полковник зря потратит время.

    Игорь Прокопьевич со злостью швырнул последнюю папку на стол, и из нее веером посыпались анкеты.

    — Пусто, — разочарованно прорычал резидент. — Мужик твой, Альбина, чистый призрак, скорее всего, нелегал под глубоким прикрытием. Одного не понимаю, зачем только ему было так подставляться?

    — Это не совсем то, на что я рассчитывал, — произнес Стрелец. — Игорь, напряги память, по каким спискам его еще можно прогнать. Мне нужно имя или другое, но убедительное доказательство его принадлежности к американскому посольству.

    Советник аккуратно взял еще пахший фиксажем снимок американца и поднес его ближе к свету. Всматриваясь в пластичные черты лица человека на фотографии, он на секунду замер. Где-то на самой периферии сознания шевельнулось неясное узнавание. Это лицо… он определенно его уже где-то видел.

    И тут Стрельца осенило. В голове всплыло настоящее имя этого человека. Это же был… Джек Зински. Одиозный, наглый оперативник из Лэнгли, чья громкая история прогремит на весь мир чуть позже. Из опыта своей жизни в будущем Стрелец прекрасно знал, как этот деятель завершит карьеру: в конце семидесятых Зински окажется замешан в громком международном скандале, связанном с торговлей оружием и организацией политических убийств в Латинской Америке, а его имя войдет в учебники как пример «грязных методов» ЦРУ.

    Но прямо сейчас, в июне семьдесят третьего года, Зински был еще полон сил, не раскрыт и искренне считал себя хозяином положения. Он работал в Бонне без дипломатического прикрытия, выполняя, судя по всему, самые деликатные и циничные поручения руководства, и именно поэтому его не было в картотеках Кузнецова.

    Однако признаться полковнику в том, что он знает историю негодяя, советник не мог. Ситуация сложилась патовая. Нужно было хитро подвести резидента к раскрытию этой тайны, выдав свое знание будущего за… за что? Советник задумался.

    Он медленно опустил фотографию на стол, нахмурился, делая вид, что мучительно что-то вспоминает, и негромко произнес:

    — Послушай, Игорь, помнится Вольф остался тебе должен. Не попробовать ли проверить мерзавца через него?

    — Это займет время, — ответил Кузнецов.

    — По официальным каналам действительно займет, — заметил советник, — а ты попробуй напрямую. Все-таки история с Ледниковыми не должна пройти для него бесплатно.

    — Не так уж и бесплатно, если быть честными до конца, — ответил Кузнецов. — Но как и что там было, знают только на Лубянке.

    — Уверен, ты имеешь право на личную просьбу, тем более, если это для дела.

    Стрелец все-таки вспомнил: у Зински была любовница. И она была из ГДР.

    * * *

    Июнь 1973 года. Берлин. Министерство государственной безопасности ГДР

    Глава восточногерманской разведки Маркус Вольф вертел в руках фото Джека Зински, пересланное ему советским резидентом из Бонна. На лице Вольфа застыло выражение хищника, готового к прыжку за своей главной добычей. Миша, как его звали коллеги по работе, недолюбливал Кузнецова, считал его слишком несговорчивым и слишком себе на уме. Но сегодня этот русский сделал Вольфу воистину царский подарок.

    Директор Штази имел к Зински личные счеты. Это он стал причиной провала и палачом его лучшего агента в Сайгоне — Барб Шнайдер.

    Отчаянная Барбара. Абсолютно не склонный к сентиментальности Вольф тем не менее не мог забыть, как впервые увидел девчонку, как назвал ее полным именем, а она с непередаваемой яростью, исподлобья глядя ему в глаза, ответила: «Я не знаю, кто такая Барбара! Зовите меня Барб! Повторить?»

    Маркус вспомнил, как тогда расхохотался, он давно не встречал столь искреннего и страстного негодования и такой отчаянной отваги. Вольф уже успел привыкнуть ко всеобщей лжи, недоговоркам и желанию любой ценой похоронить всякий намек на реальное положение дел. Он жил в мире обмана и интересов. Девчонка бредила идеями и ценностями. На первый взгляд она казалась слишком колючей для тонкой агентурной работы. Но он знал, что со временем из нее получится суперагент.

    Вольф не хотел отправлять ее во Вьетнам, как чувствовал, что добром это не закончится. Считал, что она еще не готова для самостоятельной полевой работы. Да и в принципе хотел поберечь. Но она сумела его переубедить. Так в Сайгоне появилась невероятно милая молоденькая медсестра из Красного Креста.

    «Мне двадцать лет, товарищ генерал-полковник, — звенел в ушах Вольфа ее чистый, уверенный голос. — Кому, как не мне? Американские солдаты охотно делятся секретами с девочками, которые перевязывают им раны. Вы сами учили меня использовать уязвимости противника».

    И он сдался. Уступил напору этой чертовой девчонки, чего до сих пор не мог себе простить. В Сайгоне, охваченном пожаром гражданской войны, Барб Шнайдер действительно стала идеальным разведчиком. Она элегантно вытаскивала информацию прямо у раненых офицеров секретных подразделений, которых пачками привозили в госпитали, и передавала ее в Берлин. Барб совершила невозможное. Благодаря ей Вольф знал о тайных операциях американского спецназа MACV-SOG все. Она месяцами слала в Берлин совершенно уникальные сведения.

    До тех пор, пока ее дорогу не пересек Джек Зински.

    Маркус Вольф не находил в себе сил отвлечься от мыслей о прошлом. За короткое время он полюбил Барб как собственную дочь. А сберечь не смог. И теперь благодаря Кузнецову у него появился редкий шанс закрыть этот счет.

    Генерал закурил. Обычно сигарета доставляла ему удовольствие и ускоряла мыслительный процесс, но сегодня она раздражала. Вольф нажал на кнопку селектора и попросил адъютанта принести ему кофе. Он не хотел принимать поспешное решение, хотя каждая клетка его тела требовала немедленно броситься по следу этого подонка.

    Найти человека, тем более такого специфического профиля, как у Зински, для человека уровня Миши было несложно, а для него самого — и вовсе пара пустяков. Ни одна разведка мира не имела такого количества тайных агентов в Западной Германии, сколько их было у Вольфа. Его «топ-шпионы» сидели в министерствах, судах, политических партиях и даже в самом Ведомстве федерального канцлера. Весь Бонн для Штази был как на ладони, прозрачный и цинично размеченный на квадраты.

    Бесшумно вошел адъютант и поставил на край стола чашку крепчайшего черного кофе. Вольф даже не кивнул, продолжая смотреть в окно на серые берлинские крыши.

    — Вот что, Зигфрид, — он наконец принял решение. — Соедините меня с Кузнецовым.

    — Разрешите выполнять, товарищ генерал-полковник?

    Вольф поморщился: солдафонские замашки помощника сегодня действовали ему на нервы, но он терпел Зигфрида за то, что тот был исполнительным, работоспособным и патологически верным. Последнее качество становилось все более редким.

    Адъютант щелкнул каблуками и так же бесшумно, как и появился, исчез за тяжелой дверью. Буквально через пару минут на столе генерала негромко зажужжал аппарат секретной связи с Бонном. Вольф снял трубку, сделал глубокий вдох, загоняя ярость внутрь, и заговорил в своей привычной манере: на первый взгляд любезно, но не оставляя собеседнику шанса на возражение.

    — Здравствуй, Игорь! Это Миша, — произнес Вольф на хорошем русском. — Уверен, ты ждал моего звонка. Поздравляю, твои мальчики сотворили чудо. Выпиши им премию.

    Игорь Прокопьевич не ожидал, что Вольф отреагирует так быстро. Резидент подумал о том, что советник Басов в очередной раз оказался прав.

    — Ты узнал его? — задал вопрос Кузнецов.

    — Узнал.

    — Кто это?

    — Я скажу тебе, Игорь, но сначала хочу уточнить пару вопросов, — отметил генерал.

    — Ладно, — Кузнецов не стал упираться. — Что ты хочешь знать?

    Отношения с Вольфом у советского резидента были так себе, особенно после вербовки Ледниковых. Игорь Прокопьевич даже был вынужден лично передать немцу ультиматум от Андропова. Но уверенности в том, что Вольф отказался от самостоятельной игры, у него не было. Переделать этого хитреца Лубянке при всем желании было не под силу — слишком большую пользу приносил тот общему делу.

    — Это он преследовал семью Кацолапова?

    — Откуда ты знаешь?

    — Игорь, прошу тебя, ты забыл, с кем разговариваешь⁈

    — Прости, был не прав, — усмехнулся полковник.

    — Должен сказать, этот твой финт с заявлением в криминальную полицию — та еще штучка. Посоветовал своим взять на заметку.

    — Это все Басов, — Кузнецов не стал приписывать себе чужие заслуги.

    — Что Басов?

    — Басов придумал комбинацию.

    — Этот советник, похоже, не в той структуре работает, — довольно рассмеялся Вольф.

    — Я ему уже об этом говорил, — ответил Кузнецов.

    — Выходит, что этот мерзавец в Бонне? — генерал перескочил на главную тему.

    — В Бонне.

    — Где?

    — Неужели твои аналитики по листьям деревьев не смогли определить, где? — не сдержавшись, поддел руководителя Штази Кузнецов.

    — А я никому не показывал.

    «Ах вон оно как! — подумал Игорь Прокопьевич. — Значит, у тебя к этому американцу имеются личные счеты». Но вслух говорить не стал.

    — Маркус, мне нужно только имя и приписка.

    — Понимаю. А мне — место.

    — Прячется в американском посольстве.

    — Джек Зински — ЦРУ. Теперь тебе есть чем надавить на Бара, — рассмеялся Вольф. — А с этим козлом я сам разберусь.

  

  
    Глава 18

    ГЛАВА 18

    ПОЛИТИЧЕСКИЙ ТОРГ

    Июнь 1973 года. Бонн. Дворец Шаумбург. Ведомство федерального канцлера

    Шестого июня семьдесят третьего года президент ФРГ Густав Хайнеман подписал Закон о ратификации Основополагающего договора, проигнорировав отчаянные попытки Баварии оспорить его конституционность. А две недели спустя, двадцать первого июня, этот исторический документ официально вступил в силу. Две Германии наконец признали суверенитет и границы друг друга, открыв себе прямую дорогу в ООН. При этом Основополагающий договор не означал признания ГДР с точки зрения международного права.

    Однако оппозиция в лице ХДС/ХСС восприняла это событие в штыки. По мнению консерваторов, этот документ абсолютно ничего не давал немцам. ГДР лишь пообещала в протоколах к Договору определенные улучшения в обмене письмами. В то время как важнейшие принципиальные вопросы — такие, как право на самоопределение, закон о гражданстве и единство нации — либо вообще не были включены в текст, либо были сформулированы двусмысленно. Кроме того, федеральное правительство, по мнению критиков, не смогло должным образом зафиксировать в договоре статус Западного Берлина.

    Канцлер Брандт, как обычно с сигаретой в руке, носился по кабинету своего министра по особым поручениям Эгона Бара. Сизый табачный смог плотным облаком следовал за ним, но Вилли словно не замечал этого. Он был взвинчен, уязвлен до глубины души той яростной, почти площадной критикой, которую обрушили на него лидеры ХДС/ХСС после двадцать первого июня.

    — Скажи мне, Эгон, неужели они не понимают, что это как раз и есть шаг к объединению страны? — Брандт резко остановился посреди кабинета, нервно стряхнув пепел прямо на паркет. — Мы дали разделенному народу шанс дышать, общаться, отправлять эти чертовы письма без страха! Неужели этого мало?

    — Отчего же не понимают, — спокойно ответил Бар. — Отлично понимают. Но как ты думаешь, Вилли, когда еще появится такой выдающийся повод покрасоваться перед избирателем ради набора политических очков?

    Эгон Бар устало потер переносицу. Он, в отличие от эмоционального канцлера, всегда оставался прагматиком. Кому, как не ему, архитектору новой восточной политики, было знать, на какое количество компромиссов пришлось пойти, чтобы Москва и Восточный Берлин вообще сели за стол переговоров. Консерваторы из ХДС/ХСС сейчас били по самым больным местам: по отсутствию четкого пункта о едином немецком гражданстве, по двусмысленности права на самоопределение и, главное, по уязвимому статусу Западного Берлина. Оппозиция вполне ожидаемо разыгрывала патриотическую карту.

    Бар подумал о том, что иск баварского правительства, несмотря на кажущуюся антиправительственную направленность, на самом деле может иметь огромное значение для будущего Германии. Конституционный суд способен однозначно разъяснить компромиссные пункты Основополагающего договора, придав им необходимый смысл и превратив в руководство к действию. Но говорить об этом вслух не стал. Иногда Бар был суеверен.

    — Консерваторы будут топтать этот договор до самых выборов, Вилли, — тихо заметил Бар, открывая папку с бумагами. — Ты ведь понимаешь, это борьба за власть. Сетовать по поводу беспринципности оппонентов — занятие для школьников и пенсионеров. Сейчас самое главное — чтобы Закон о ратификации устоял в Конституционном суде.

    — Эгон, если ХДС/ХСС продолжит раскачивать лодку и кричать, что мы предали национальные интересы, судейские могут дрогнуть. Им нужна стабильность, а не предчувствие гражданской войны.

    — Не могут. Ты горячишься, недооцениваешь наших лучших юристов. А в этом случае они прежде всего являются немцами и гражданами, — уверенно ответил Бар. — При всем накале страстей иск баварцев ведь никто не поддержал прямым действием. Да, воздух в Бундестаге погоняли, и все… По сути им нечего сказать. Одни только эмоции. Для домохозяйки фрау Мюллер это, может, и сойдет, но для суда… Посмотришь, мы выйдем из этого процесса сильнее! Намного сильнее!

    Брандт подошел к окну, всматриваясь в залитый солнцем парк, и тяжело вздохнул:

    — Конституция обязывает все органы власти стремиться к единству Германии! Баварцы настаивают, что, признав суверенитет ГДР, мы нарушили эту конституционную заповедь.

    — Конституция обязывает нас стремиться к единству, но она не предписывает делать это исключительно путем изоляции Восточного Берлина, — Бар коварно усмехнулся. — Штраус требует невозможного — сохранять статус-кво времен холодной войны и делать вид, что ГДР не существует. Это ушедшая реальность. Мы признаем новую действительность ради блага конкретных немецких семей. И пусть граждане разделенной Германии в будущем сами решают, как им жить дальше. На руках у них будет документ, от которого можно оттолкнуться. Прости, но ты, Вилли, сам до конца не понимаешь, что тебе удалось сделать.

    Канцлер обернулся. На его лице появилось выражение, которого так ждал Бар, — выражение непреклонной уверенности и воли к победе.

    — Вот и отлично, — довольным голосом произнес министр. — У нас есть еще один срочный вопрос. Сегодня вечером я встречаюсь с послом Истоминым.

    — Вот как, — настроение канцлера снова начало портиться. — Все-таки не удалось спустить на тормозах…

    — Ты же понимаешь, пройти мимо такого подарка, какой американцы — я уж не знаю по какой причине — преподнесли русским, невозможно. А после того, как советник Басов обратился в криминальную полицию, сделать вид, что ничего не было, у нас не получится.

    — Ну да, разумеется, — глава кабинета пристально посмотрел на Бара. — Разговор в конце концов пойдет о «третьей корзине», насколько я понимаю?

    — В остальном у нас все гладко, — ответил министр. — Если не считать инцидента с семьей Кацолапова.

    — И как мы станем выкручиваться из этой ситуации? — Брандт с силой потушил сигарету. — Американцы нас задушат. Да и избиратели чувствительно относятся к правам человека.

    — А мы не станем, — загадочно произнес Бар.

    — То есть? — Брандт замер посреди кабинета.

    — Мы предложим им компромисс.

    — Какой именно?

    — Процедурный, — хитро усмехнулся архитектор новой восточной политики и с удовольствием откинулся на спинку стула.

    — И ты полагаешь, их это устроит?

    — Если и французы пойдут по такому пути, то — да. Несомненно. Кроме того, других вариантов просто нет. И в Кремле, я уверен, это отлично понимают.

    Брандт автоматически вытащил из пачки новую сигарету, но прикуривать не стал, лишь вертел ее в пальцах, обдумывая слова министра. Идея процедурного маневра в рамках Хельсинкского процесса, где «третья корзина» о гуманитарном сотрудничестве и правах человека оставалась главным камнем преткновения между Востоком и Западом, была изящной. Американцы давили на Бонн, требуя жесткой позиции, но если разбить обсуждение на технические этапы в порядке строгой очередности и заручиться поддержкой Парижа, Вашингтону придется умыться и вести себя так, как будто ничего не произошло.

    — Французы… Помпиду сейчас сам ищет противовес американскому диктату в Европе, — задумчиво произнес канцлер, и морщины на лбу разгладились. — Если Париж согласится на формальный принцип, Никсону действительно будет трудно обвинить нас в сепаратных сделках с Москвой. Но что конкретно ты скажешь Истомину? Русские не любят уловок, когда речь заходит об их внутренних делах.

    — Я скажу ему, что мы против того, чтобы ставить в зависимость от «третьей корзины» судьбу Общеевропейской конференции. Что мы готовы зафиксировать гуманитарные принципы в формулировках, которые не будут выглядеть как прямое вмешательство в суверенитет СССР, — Бар заговорщически усмехнулся.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Советское посольство. Кабинет резидента Кузнецова

    Полковник Кузнецов праздновал удачу. Благодаря подсказке советника Басова и помощи генерала Вольфа ему удалось в кратчайшие сроки идентифицировать личность преследователя семьи замминистра Кацолапова. Им оказался агент ЦРУ Джек Зински. На столе у резидента лежала папочка с вожделенным досье, которое ему любезно предоставил директор Штази. Круг замкнулся.

    — Ну что, Костя, твой выход! — довольный Кацолапов похлопал друга по плечу. — Хотел бы я видеть лицо Норманна, когда ты предъявишь ему эти бумаженции!

    — Да ладно, тебе, Игорь… Думаешь, они сами еще не в курсе, кто пугал мою жену и тещу? Олин ведь говорил, что контрразведка тоже пасла посольство США, — резонно заметил советник.

    — Ну, знаешь, пасти они его пасли. А вот то, что смогли раскопать досье на мерзавца, совсем не факт, — уверенно заявил Кузнецов.

    — Почему ты так думаешь?

    — Американцы им ничего не дадут, к гадалке не ходи, слишком кровавый след тянется за этим мастером заплечных дел. Кстати, как думаешь, Зински это его настоящая фамилия?

    Стрелец не имел однозначного ответа на этот вопрос. Как человек из будущего, он был совершенно уверен, что в историю, этот цээрушник войдет под именем Джек Зински. А как его назвали при рождении, скорее всего, общественность так и не узнает. Он помнил, что никаких сведений о семье американца в будущем ему не попадалось.

    — Если честно, не знаю, может, и настоящая, а может — полевой псевдоним, — Стрелец рассматривал фотографии Барб Шнайдер.

    Молодая красивая девушка с первого взгляда производила впечатление. Тонкие черты лица, огромные бескомпромиссные глаза, темно-русые волосы, забранные в конский хвост. Она была невероятно красива, притягательна, и перед ней была вся жизнь. «А вот то, что от нее осталось», — советник не мог без боли видеть снимок измученного зверскими пытками тела.

    — Игорь, откуда у Вольфа этот кадр?

    — Не знаю, — просто ответил резидент. — А спрашивать нет смысла. Больше, чем считает нужным, генерал все равно не скажет. Но могу тебя заверить, у Миши к подонку личный счет.

    — Он сам тебе об этом сказал?

    — Нет, он обменял эту папку на то, что мы не станем настаивать на выдаче Зински немецким властям. Вольф оставил за собой право самостоятельно разделаться с мерзавцем.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Французский ресторан в дипломатическом пригороде

    Картины изувеченной Барб Шнайдер все еще стояли перед глазами Стрельца. К счастью, солнечный полдень несколько скрасил его состояние. Советник сидел за угловым столиком модного в Бад-Годесберге французского ресторана и лениво помешивал ложечкой остывающий после изысканного ланча черный кофе.

    Напротив него расположился Олаф Норманн, доверенное лицо и правая рука Эгона Бара. Норманн, безупречно одетый молодой человек с цепким взглядом успешного правительственного чиновника новой волны, выглядел измученным. Борьба за ратификацию Основополагающего договора выжала из аппарата министра по особым поручениям все соки. Олаф отодвинул опустошенную тарелку и устало потер виски.

    — Рад был пообедать с вами, советник, — чиновник сделал глоток минеральной воды. — Но, признаться, ваш звонок застал меня врасплох. У министра сегодня вечером тяжелейший чай с господином Истоминым. Нам сейчас, как вы понимаете, нелегко.

    — Олаф, я уверен, вы справитесь, — ответил Стрелец.

    Он, в отличие от окружающих, знал наверняка: Закон о ратификации Основополагающего договора не только будет одобрен Конституционным судом, но и обогатится целым рядом совершенно однозначных толкований, которые впоследствии сыграют ключевую роль в объединении Германии. В своем единогласно принятом решении суд охарактеризует Договор как особое соглашение: международно-правовое по форме, но фактически регулирующее исключительно внутригерманские отношения.

    Суд обяжет все конституционные органы власти Федеративной Республики содействовать восстановлению немецкого единства, укажет, что признание ГДР с точки зрения международного права для Федеративной Республики исключено. Внутригерманская граница является лишь государственно-правовой границей — аналогично границам между землями внутри самой ФРГ. Кроме того, граждане ГДР смогут и впредь претендовать на гражданство Федеративной Республики.

    Вердикт полностью устроит и кабинет Брандта, и оппозицию, несмотря на то, что последней не удастся добиться удовлетворения иска. Спустя совсем немного времени Йозеф Штраус заявит, что данное решение стало «переломным моментом в немецкой послевоенной истории и в политике воссоединения Германии». Но прямо сказать об этом собеседнику Стрелец не мог. Впрочем, до вынесения решения оставалось совсем немного.

    — Я знаю, Олаф, что кабинет канцлера сейчас переживает горячие деньки. Именно поэтому мы и встретились за ланчем. Не хотел бы усложнять вашу и без того непростую повестку дня, но дело есть дело, — Стрелец подвинул к собеседнику плотный рыжий конверт без опознавательных знаков. — Хочу сэкономить время вашему шефу перед вечерним разговором с послом Истоминым. Чтобы их беседа сразу вошла в конструктивное русло.

    Чиновник нахмурился, шестое чувство подсказывало ему, что в конверте находится проблема. Он не спешил прикасаться к нему:

    — И что там? Новые требования Москвы по Западному Берлину?

    — Там подарок, Олаф. Подарок, который Лэнгли преподнес и нам, и вам, — Стрелец подтолкнул конверт еще ближе к немецкому коллеге. — Не бойтесь, там нет ни сибирской язвы, ни чумы.

    Норманн посмотрел на советника с недоумением, он не сразу сообразил, что тот шутит.

    — Вы ведь в курсе по поводу неприятного инцидента у ворот американского посольства? — Стрелец не стал ждать, пока немец ответит. — Насколько нам известно, немецкая контрразведка заинтересована в установлении личности провокатора. А ваши американские друзья не торопятся делиться этой информацией. Мы в посольстве посовещались и решили восполнить этот пробел.

    — Нам докладывали о каком-то дебоше у дипмиссии США, — Норманн осторожно взял конверт, распечатал его прямо на обеденном столе и достал снимки, сделанные лейтенантом Черновым. — Но при чем здесь американцы? Мало ли сумасшедших бегает по Бонну в тридцатиградусную жару?

    — Этот сумасшедший имеет имя, — советник заговорил тише, при этом четко артикулируя каждое слово. — Его зовут Зински. Джек Зински. Официально он уволен из Госдепартамента США еще три года назад. На самом деле — действующий агент ЦРУ, костолом со специфическим профилем.

    Норманн растерянно хлопал длинными ресницами. Он не знал, как правильно реагировать на слова русского.

    — В списках дипломатов посольства в Бонне его, разумеется, нет, — продолжал Стрелец. — И дипломатического иммунитета на территории ФРГ, Олаф, у него тоже нет.

    Помощник министра по особым поручениям всматривался в снимок, на котором Зински с перекошенным лицом орал, указывая пальцем на серый «Опель».

    — Я полагаю, у Bfh тоже имеются фотографии мерзавца, который преследовал мою семью.

    — Константин, я передам эти материалы в соответствующие службы, — неуверенно ответил немец.

    — Ну, это я и сам могу сделать, коллега, — Стрелец наклонился навстречу собеседнику. — Взгляните на остальные документы!

    Олаф Норманн вытащил досье, собранное парнями Вольфа. Когда помощник министра дошел до фотографии, на которой было запечатлено растерзанное тело Барб, ему стало плохо. Лицо Норманна в один миг посерело, а на висках выступили капли холодного пота. Советник не стал успокаивать своего визави. Вместо этого он произнес:

    — Эту девочку звали Барбара, простите, Барб Шнайдер. Она была немкой. Ей было двадцать лет. То, что вы видите на снимке, сделал с ней Джек Зински. Теперь вы понимаете, что немецким властям, так же как и советскому посольству, есть о чем беспокоиться…

    — Откуда у вас это?

    — От друга. Он тоже, кстати, немец, — невозмутимо ответил Стрелец.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Конспиративная квартира Эгона Бара

    Эгон Бар был вне себя. Не оттого, что через Олафа Норманна ему передал советник Басов. Он был в бешенстве оттого, что на своей собственной земле вынужден ехать на конспиративную квартиру на окраине Бонна, чтобы встретиться с советским послом Истоминым. Не приведи Господь, чтобы у кого-то вдруг появился повод заподозрить Германию в сепаратных переговорах с русскими!

    Бар делал все, что было в его силах, для того чтобы восстановить суверенитет своей страны, но до этого еще было очень и очень далеко. С Алексеем Истоминым с самого начала его командировки в Бонн министра по особым поручениям связывали теплые отношения. Они вместе работали и над Московским договором, и над четырехсторонним соглашением, и над Основополагающим. За эти годы мужчины научились понимать друг друга с полуслова. Сегодня их ждал непростой разговор.

    Истомин опаздывал.

    Бар раздраженно расхаживал по скромно обставленной гостиной чужой квартиры, то и дело поглядывая на старинные напольные часы. Знойный боннский вечер проникал сквозь приоткрытые жалюзи, принося неприятные запахи раскаленного за день асфальта и пыли. Конверт с материалами на Джека Зински, переданный Басовым через Олафа Норманна, лежал на кофейном столике.

    Министр остановился у стола, налил себе минеральной воды и залпом выпил. В этот момент за дверью в прихожей раздался условный стук, а вслед за ним появился гость. Истомин выглядел собранным и деловым.

    — Прости за опоздание, Эгон, — Алексей Федорович устало посмотрел на немецкого коллегу и протянул руку для приветствия. — Боннские пробки — это полбеды. Пришлось задержаться на узле связи.

    — Главное, что ты здесь, Алексей, — Бар пожал руку другу. — Присаживайся. Большой привет тебе от Вилли. Он… Мы все очень сожалеем…

    Истомин бросил легкий летний пиджак на стул и с удовольствием опустился в глубокое кресло.

    — Спасибо, что подошли к решению неприятного вопроса… элегантно, — добавил Бар.

    — Инцидент с семьей заместителя министра случился на немецкой земле, — произнес Истомин. — Вам и решать, что делать с этим «призраком». Мы со своей стороны выяснили личность американского агента и передали твоему помощнику досье. Делайте, что хотите, но выцарапать его из посольства будет очень непросто. Да мы и не уверены, что он еще там.

    — Мы тебе благодарны, Алексей, — продолжал Бар. — На фоне процесса, затеянного Штраусом, публичный скандал с американскими шпионами, угрожающими мирным гражданам на территории Федеративной Республики, мог стать последней каплей. До вердикта Конституционного суда оппозиция находится на низком старте.

    — Есть человек, который имеет к Зински личные счеты за девочку Шнайдер, — чуть помедлив произнес советский дипломат. — Нас это устраивает.

    — Долг платежом красен, — с облегчением усмехнулся Бар. — Мы поддержим вас в Хельсинки процедурно.

    — Я правильно понимаю? Сверху в низ по повестке дня?

    — И с оговорками о суверенитете, — кивнул Бар. — Против этого у американцев не найдется аргументов. Было бы хорошо, если бы нас поддержали французы, — закончил Бар.

    — Уже, — усмехнулся Истомин.

  

  
    Глава 19

    ГЛАВА 19

    НЕ ВСЕ ТАК ПРОСТО

    Июнь 1973 года. Бонн. Посольство США. Кабинет резидента

    Американское посольство в Бонне было крупнейшим представительством США не только в Европе, но и в мире. Расположенное в изрядно перестроенной резиденции кельнских банкиров Дайхманнов, оно представляло собой неприступную крепость. Рядом с посольством в районе Плиттерсдорф был выстроен огромный жилой квартал для сотрудников, включавший сотни квартир, собственную американскую школу, магазины, кинотеатр, спортивные площадки и клуб. В народе эту часть Бад-Годесберга называли «Маленькой Америкой», а более язвительные предпочитали — «Золотое гетто».

    Резидент Уильям Худ со злостью затушил недокуренную сигару и уставился на человека, вальяжно расположившегося в глубоком кожаном кресле напротив него. Это был Джек Зински.

    Худ знал Джека слишком хорошо. Судьба свела их в конце шестидесятых в Сайгоне, в самый разгар вьетнамской мясорубки. Они вместе проворачивали операции, о которых лучше не вспоминать, выбивали информацию из пленных и глушили напряжение дешевым бурбоном в злачных притонах Чолона. В Азии Зински считался лучшим по части ликвидаций и жесткого психологического давления. Но Индокитай остался в прошлом, а сейчас на дворе стоял июнь семьдесят третьего года, и они были в чопорном дипломатическом Бонне.

    — Ты свихнулся, Джек⁈ — рявкнул Худ, опираясь ладонями о стол. — Какого дьявола ты устроил этот цирк на улице⁈ Ты — нелегал! В Германии тебя не существует официально! Твоя задача заключалась в том, чтобы аккуратно надавить русским на мозги и передать послание этому выскочке Басову! А ты что сделал?

    — Я же не виноват, что эта русская цыпочка оказалась такой сообразительной, — развязно произнес Зински. — Кто ж знал, что она с первой попытки поднимет шум⁈

    — Предположим, — махнул рукой Худ. — Предположим. Но зачем было провоцировать советскую наружку?

    — Хотел, чтобы они зацепились с немцами, — в глазах нелегала блеснул недобрый огонек.

    — Зацепились?

    — Нет, — спокойно ответил Зински. — Но это говорит только о том, что капустники вот-вот сговорятся с Иванами.

    — Возможно, — после небольшой паузы согласился Худ. — Но это не значит, что тебе поручили заниматься этим вопросом.

    — Уилл, что с тобой стало? — Зински посмотрел на боевого товарища с презрением. — Или сел в кресло резидента и забыл все, чему научился в джунглях?

    — Господи, Джек, ну когда ты повзрослеешь⁈

    — Уилли, разве дети способны на то, что мы сделали с той немецкой мышкой? — Зински похотливо облизал губы и некрасиво засмеялся.

    — Вот уж не думал, что именно ты заставишь меня пожалеть об этом, — с сожалением ответил резидент. — Джек, я не для того вытащил тебя в Германию, чтобы сейчас прятать в посольстве.

    — Так и не прячь!

    — Парень, посмотри в окно! — усмехнулся Худ и вытащил из ящика стола свежую распечатку радиоперехвата местной полиции.

    Он швырнул листы на стол и продолжил:

    — Тактик ты недоделанный! Немецкая наружка не просто дала русским уйти — ведомство Брандта распорядилось выставить тройное кольцо оцепления вокруг нашего комплекса. Им хватило наглости заблокировать Дайхманс-Ауэ! Знаешь, под каким соусом? «Защита американских союзников от возможного теракта». На самом деле они заперли здесь тебя, Джек. Как крысу в банке.

    Зински нахмурился, его наглая ухмылка впервые за день слегка опала. Он подошел к жалюзи и осторожно раздвинул пластины. На улице, у кованых ворот, демонстративно разворачивались оперативники BfV в штатском, а чуть дальше, у перекрестка, парковались зелено-белые полицейские фургоны.

    — С каких это пор капустники перестали нас бояться? — Зински обернулся к резиденту.

    — Господи, Джек… Здесь нам приходится иметь дело совсем с другими людьми… Неужели ты не понимаешь⁈ — сквозь зубы процедил Худ, присаживаясь на край стола. — Если немцы пошли на этот демонстративный шаг, значит, русские успели тебя снять не только со спины… И они успели передать фотографии им.

    — Подумаешь, фотографии. На них не написано, кто я и как меня зовут, — самодовольно ухмыльнулся Зински.

    — Я бы не был так уверен. Да и потом, откуда ты можешь знать, что эта «русская цыпочка», как ты ее назвал, тебя не опознала?

    — А даже если и опознала? То что? Ты выдашь им американского гражданина?

    — Джек, забодай тебя коза, почему ты все время думаешь только о себе?

    — А ты бы хотел, чтобы я думал о тебе?

    — Послушай, мы не можем лезть на рожон в тот момент, когда Дик и Генри делят Европу! Так тебе понятнее? — прорычал Худ.

    — Так понятнее, — заржал Зински.

    Худ тяжело вздохнул, подошел к сейфу, достал бутылку «Джек Дэниелс» и плеснул в два стакана.

    — Льда нет, — уточнил резидент, протягивая виски своему проблемному гостю.

    — Ну и пес с ним, — ответил Зински, ощущая как приятное алкогольное тепло разливается по организму.

    Резидент пригубил виски и ткнул пальцем в карту Бонна на стене:

    — Ночью к южной стене посольства, которая выходит в глухой парк, подойдет фургон технического обслуживания. Ребята из контрразведки думают, что контролируют все выходы и входы, но у нас есть слепая зона. Ты переоденешься в форму чистильщика бассейнов, заберешься в кузов. Тебя вывезут на небольшой аэродром под Кельном. Оттуда — прямой чартер на авиабазу Рамштайн, а дальше — в Штаты.

    Зински повертел в руках стакан с виски, залпом выпил обжигающую жидкость и довольно улыбнулся:

    — Как в старые добрые времена, Уильям. Совсем другое дело! Но… нет!

    — Что «нет»?

    — У меня осталось одно незавершенное дельце… — Джек Зински уставился на резидента немигающим взглядом.

    * * *

    Июнь 1973 года. Берлин. Министерство государственной безопасности. Кабинет шефа разведки Маркуса Вольфа

    Рабочий день давным-давно закончился, но не для Маркуса Вольфа. Всесильный Миша планировал операцию, которая несла в себе оттенок личной мести.

    Генерал медленно опустил пустую чашку из-под кофе на фарфоровое блюдце. Стрелки показывали начало одиннадцатого вечера. Настольная лампа выхватывала из полумрака подробную карту Бад-Годесберга и снимок Джека Зински, сделанный советской наружкой.

    Шеф восточногерманской разведки имел на нового американского резидента Уильяма Худа пухлое досье. Он высоко оценивал его таланты в качестве полевого офицера, но на посту главы важнейшей европейской резидентуры считал его полным профаном. Маркус Вольф хорошо знал: даже самый лучший агент далеко не всегда становится хорошим стратегом. С другой стороны, чехарда, которая возникла в ЦРУ после увольнения Ричарда Хелмса, была Берлину только на руку. Лэнгли лихорадило, наработанные годами связи безжалостно разрывались, а на ключевые посты прорывались люди, привыкшие действовать силой, а не умом и хитростью.

    Генерал был абсолютно уверен, что нетерпеливый и импульсивный Худ постарается вывезти Зински из посольства этой же ночью. Немец сомневался, что, сменив военную форму на чиновничий костюм, Худ оставил за бортом свои сайгонские замашки. Американец будет действовать быстро, грубо, нагло и в лоб.

    Уильям Худ уже совершил ошибку: он забыл, на чьей земле находится. В Бонне у ЦРУ было все: власть, влияние, технологии, деньги и статус победителя во Второй мировой войне. У Маркуса Вольфа там было то, чего не купишь за доллары, — преданные немецкому народу люди. Информация о ситуации вокруг посольства стекалась в Штази со всех концов.

    Генерал-полковник взял остро заточенный красный карандаш и провел аккуратную линию у южной границы американского посольского комплекса, где к бетонному забору примыкал густой, почти не освещенный парк.

    — Зигфрид, — негромко, не отводя взгляда от карты, позвал Вольф.

    Адъютант, словно тень из ниоткуда, вырос у края письменного стола шефа:

    — Я здесь, товарищ генерал-полковник.

    — Что там происходит? — Вольф поднял тяжелый взгляд на подчиненного.

    — Наш человек в посольстве подтвердил: Джек Зински находится в кабинете резидента. Между ними состоялся разговор повышенных тонах. Наш человек из Bfh сообщает, что боннские власти взяли под контроль американское посольство под предлогом угрозы теракта.

    — Как на это отреагировали американцы?

    — Пока никак. Похоже, они не хотят привлекать внимания, пока не вывезут своего «призрака» с территории.

    — Потом — начнется, хочешь сказать? — генерал весело посмотрел на адъютанта.

    Зигфрид лишь почтительно наклонил голову, признавая правоту шефа:

    — Несомненно, товарищ генерал-полковник. Как только Зински окажется в безопасности на базе в Рамштайне, Лэнгли, скорее всего, устроит ведомству Брандта колоссальную выволочку за самоуправство. Но пока Худ вынужден сидеть тише воды, ниже травы.

    Вольф удовлетворенно усмехнулся и откинулся на спинку кресла. Ситуация складывалась классическая. Импульсивный Худ сам загнал себя в угол. Ему ничего не стоило послать за семьей Басова агента попроще. В этом задании важна была исполнительность, а не фантазия, но Худ зачем-то активизировал своего сайгонского дружка. «Зачем?» — в голове у Вольфа зажегся красный сигнал тревоги.

    Азарт и вызванный им мощный выброс адреналина заставили Мишу почувствовать себя совсем молодым.

    — Вот что, Зигфрид: если они и будут его вывозить, то вот здесь, — генерал ткнул пальцем в карту, указывая на отмеченный им ранее участок на периметре вокруг посольства США.

    — Так точно, товарищ генерал-полковник!

    — Зигфрид, уймись, от твоих рапортов уши закладывает. — Мы здесь не на плацу, забыл?

    — Простите, товарищ Вольф, — тихо ответил помощник. — Позвольте выполнять?

    — Погоди…

    — Слушаюсь!

    Вольф хотел сделать очередное замечание, но лишь махнул рукой: он знал, что это бесполезно. Переделать манеры бесценного Зигфрида даже ему самому было не под силу. Зато адъютант оказался невероятно полезен и хорош в деле. За это, а также за редкий талант хранить в тайне все, что довелось услышать (даже если речь шла о погоде за окном), генерал его высоко ценил и готов был терпеть солдафонство.

    — Товарищ Вольф, позвольте уточнить: за советником Басовым установить наблюдение?

    Миша посмотрел на собеседника с уважением. Шансов на то, что Зински сорвется в свободное плавание и будет действовать по собственному плану, было ничтожно мало, оно они были.

    — А ты растешь на глазах, Зигги, — генерал одобрительно кивнул, и раздражение на помощника окончательно улетучилось.

    Вольф задумчиво прикурил новую сигарету, глядя, как сизый дым медленно обволакивает настольную лампу.

    — Да, установите за Басовым плотный, но деликатный контроль. Русские не должны заметить наш хвост, иначе Кузнецов устроит очередную истерику. А нам сейчас это совершенно ни к чему.

    Зигфрид коротко, стараясь по возможности сдерживать свой армейский энтузиазм, кивнул:

    — Будет сделано, товарищ генерал-полковник. Басова возьмем под колпак немедленно.

    — Вот теперь — выполняй, — жестко произнес Вольф, жестом отпуская адъютанта. — И вот еще что. Пусть наши ребята непременно присмотрят за его семьей! — добавил он в последний момент.

    После этого распоряжения беспокойство, засевшее где-то в глубине генеральского сознания, отпустило.

    Тяжелая дверь кабинета закрылась с едва слышным щелчком. Шеф разведки остался один в тиши берлинской ночи. Спать генерал не собирался.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Квартира советника Басова

    В просторной гостиной боннской квартиры, которую занимала семья советника Басова, царил хаос, неизбежный при сборе вещей в дорогу. Арсений Дмитриевич с недовольным видом то застегивал, то расстегивал замки переполненных чемоданов. Он был зол: сначала они с женой долго спорили, какие подарки для внучки везти с собой, а какие оставить. Теперь приходилось паковать все обратно — Танечка возвращалась в Москву вместе с ними.

    Неофициальная, короткая поездка к дочери в Бонн, которая должна была стать редкой передышкой в череде бесконечных дипломатических игр, закончилась не просто скомканно, а настоящим кошмаром. Как им всем теперь уже было известно, женщин семьи замминистра преследовал американский нелегал Джек Зински. Сначала Кацолапов хотел забрать в Москву и дочь, и внучку. Но Альбина категорически воспротивилась. От этого Арсений Дмитриевич заводился еще больше. Он привык, что в семье его слово всегда оставалось последним. И вдруг такой демарш в самое не подходящее время.

    — Альбина, это безответственно! — в очередной раз в сердцах бросил Кацолапов, резко дернув ремень дорожной сумки. — После того, что устроил этот ублюдок посреди бела дня, оставаться здесь — безумие. Мы забираем Танюшу на все лето, хоть это решено… Поехали с нами! Твой Костик — ответственный работник, он с утра до вечера в посольстве, ты будешь дома одна. Неужели ты не в состоянии подумать о безопасности⁈ Прошу тебя!

    — Папа, оторвешь ручку, а новую сумку купить мы уже не успеем, — она посмотрела на часы. — Слишком поздно, все закрыто. В немецкой торговле есть только один недостаток: товаров полно, но магазины слишком рано закрываются.

    — Я не об этом тебя спросил, Альбинка…

    — Папа, хватит. Мы уже все решили, я никуда не полечу, — негромко ответила она. — Мой дом сейчас здесь, с Костей. Кузнецов выставил охрану. Все будет хорошо.

    — Мне бы твою уверенность!

    Тем временем Мирослава Семеновна постоянно обнаруживала, что забыла положить то кофточку внучки, то курточку, то ботиночки. Обнаружив очередную недостачу, она то и дело дергала мужа.

    — Мира, прошу тебя, — наконец не выдержал он. — Не на Северный полюс едем. Домой, в Москву! Не хватит там ей какого-то барахла — пойдешь и купишь, если совсем припрет.

    Жена чиновника посмотрела на него округлившимися глазами:

    — Сеня, ты давно ходил по московским магазинам?

    — Мира, зачем мне ходить по магазинам? — Кацолапова искренне удивил вопрос жены. — В конце концов, у меня для этого есть ты.

    — Ах, я! — Мирослава Семеновна оторвалась от сборов и пристально посмотрела на мужа.

    Кацолапов понял, что погорячился.

    — Мирочка, был не прав, прости старого дурака, — миролюбиво начал он.

    Но было уже поздно. Глаза супруги метали громы и молнии. Обычно сдержанная и полная царственного достоинства, она сорвалась — недавний стресс не прошел даром.

    — Эх, Сеня, Сеня! Вы там у себя в министерствах совсем от жизни оторвались. От народа! — холодно заметила Мирослава Семеновна. — Может, если бы вы хотя бы изредка спускались со своих номенклатурных облаков, так и пользы было бы больше…

    — Мира, прошу тебя!

    — Вот что я тебе скажу, дорогой: если Танечке чего-то не хватит, сам пойдешь за покупками.

    Арсению Дмитриевичу стало не по себе. И даже не потому, что он давно уже забыл, как и где делают покупки обычные люди. Но Кацолапов хорошо знал свою жену: в случае чего, она от своих слов не отступится.

    — Бери, что хочешь, — сдался замминистра. — Три чемодана — так три, четыре — так четыре. Если хочешь, можешь захватить Танечкино постельное белье.

    — А что? Это идея! — Мирослава Семеновна грозно зыркнула на мужа, аккуратно сворачивая маленькое байковое платьице. — Ты проверил, билеты на месте? Это тебе не Москва, никто ждать не будет.

    — Мира, все на месте. Я проверил!

    — Кузнецов обещал, что машину до аэропорта будут сопровождать его люди. Это в силе?

    Кацолапов тяжело вздохнул, поправил роговые очки и подошел к жене, бережно опустив руку ей на плечо.

    — Все под контролем, дорогая. У нас будет «зеленый коридор» от самого дома. Вопрос нашей безопасности находится на личном контроле министра Бара. Посольство со своей стороны сделает все необходимое.

    Танечка не знала, как себя вести. От переполнявших девочку эмоций хотелось то плакать, то смеяться. Здесь, в Бонне, у нее уже появились друзья, а там, в далекой Москве, все казалось новым и непривычным.

    — Татка, не грусти, — Альбина легонько хлопнула дочку по руке, — поедешь с бабушкой и дедушкой на дачу. Там река, ребята, найдешь себе новых друзей, А когда вернешься, у тебя появится новое занятие: будешь писать им письма и рассказывать про Германию. Они тебе будут отвечать… Это очень увлекательно…

    — Мамулечка, а как же я буду без тебя, без папы?

    — Кто там собирается скучать без папы? — Стрелец подхватил дочку на руки и закружил по комнате.

    Впервые за последние дни он вернулся с работы в превосходном настроении. Все необходимые шаги были предприняты, ловушки захлопнулись, компромиссы согласовались. Оставалось только ждать результата.

    — Малыш, ты заметить не успеешь, как закончится лето, и снова будешь дома, — произнес он, поправляя девочке непослушную прядь. — Поверь мне, мама знает, что говорит!

    * * *

    Июнь 1973 года. Лесная дорога в районе замка Бирлингховен

    Ночной туман лениво наползал из низин, окутывая вековые деревья. Раскаленный за день асфальт все еще отдавал сухое тепло, но здесь, в лесной глуши, воздух уже стал сырым и прохладным. На узкой извилистой дороге, огибавшей замок Бирлингховен, американцев ждала засада генерала Вольфа.

    В глубине лесной просеки, полностью скрытая за раскидистыми ветками елей, притаилась оперативная машина. У самой кромки шоссе, демонстративно стоял зелено-белый «Фольксваген» с проблесковым маячком на крыше и надписью «Polizei» на борту. Все выглядело так, словно обычный дорожный патруль Северного Рейна-Вестфалии выставил рутинный пост для проверки документов в связи с объявленным планом «Перехват».

    Капитан Ханс Вернер, командир диверсионной группы Штази «Молния», небрежно прислонился к крылу патрульного автомобиля. На нем была форма западногерманского полицейского, в кобуре на поясе лежал уставной «Вальтер-П1». В Главном управлении разведки МГБ ГДР Вернер имел репутацию одного из самых безжалостных и результативных ликвидаторов. Но сегодня приказ был однозначным: взять объект и доставить его в Берлин живым.

    Вернер взглянул на часы. Стрелки неумолимо приближались к половине второго ночи.

    Из лесного массива бесшумно, словно материализовавшись из самого тумана, вынырнул его напарник, одетый в гражданское:

    — Командир, Бад-Годесберг подтверждает: американский фургон технического обслуживания покинул посольство через слепую зону парка. Немцы ничего не заметили. Машина движется строго по маршруту — прямо к нам в лапы. Скорость высокая, идут под сотню. Будут через пару минут.

    В глазах Вернера вспыхнул хищный огонь. Миша отдал приказ работать ювелирно, без единого лишнего выстрела.

    — Всем, всем — полная готовность, — негромко скомандовал капитан. В ответ рация коротко затрещала. — Напоминаю: брать живым! Живым!

    Впрочем, Вернер мог и не напоминать. Его люди были слишком хорошо обучены, чтобы допускать подобные ошибки и нарушать приказы шефа.

    В наушнике Вернера один за другим раздались короткие щелкающие сигналы подтверждения от снайпера и штурмовой подгруппы, рассредоточенной в густом подлеске. Готовясь к операции, капитан исходил из того, что в машине Зински будет не один.

    В этот момент ночную темень разрезали мощные лучи фар, послышался гул двигателя. Прямо на передвижной пост на полной скорости вылетел темно-синий фургон ЦРУ. Капкан вот-вот должен был захлопнуться.

    Переодетый ликвидатор Штази коротким жестом приказал своему напарнику укрыться в лесу и не высовываться. Сам сделал шаг вперед и лениво поднял светящийся жезл, приказывая приближающейся машине остановиться.

    Фургон послушно замер. Недовольный водитель открыл окно.

    — В чем дело, командир? — совершенно спокойно, позевывая и почесываясь, поинтересовался он.

    — План «Перехват». Что везете?

    — Ничего, — водитель посмотрел полицейскому прямо в глаза.

    Вернер почувствовал, что все пошло не по плану.

    — Приготовьте документы и откройте фургон! — жестко потребовал восточногерманский диверсант.

    — Не имеете права! — с подчеркнутым американским акцентом возмутился водитель. — Машина принадлежит посольству США и передвигается на дипломатических номерах.

    — Будет лучше, если вы выполните приказ полиции ФРГ, — строго произнес немец. — Или поедем на штрафную стоянку?

    Когда водитель, не став больше препираться, послушно вылез из кабины и пошел открывать заднюю дверь, капитан окончательно убедился в провале операции. Ему не хотелось даже смотреть внутрь микроавтобуса. Вернер и так знал: там никого нет.

    * * *

    От автора: Дорогие читатели, следующая глава будет через сутки: 29 сентября в 00:00. Спасибо за понимание!

  

  
    Глава 20

    ГЛАВА 20

    СИТУАЦИЯ ВЫХОДИТ ИЗ-ПОД КОНТРОЛЯ

    Июнь 1973 года. Бонн. Посольство США. Кабинет резидента

    В то время как в окрестностях замка Бирлингховен капитан Вернер осматривал пустой фургон, в американском посольстве кипели страсти.

    В кабинете резидента Уильяма Худа накурено было так, что хоть топор вешай. Недавно назначенный руководитель резидентуры сидел в своем рабочем кресле, по привычке закинув ноги на стол. Рядом стояла недопитая бутылка «Джек Дэниелс».

    Дверь кабинета распахнулась, и на пороге появился дежурный офицер службы связи с совершенно бесстрастным лицом. В руках он сжимал свежее донесение.

    — Сэр, фургон был блокирован в окрестностях замка Бирлингховен, — четко выговаривая каждое слово, доложил мужчина. — Как вы и предполагали, там их ждал не обычный патруль Bfh. На наших парней охотились профессионалы из Штази.

    — Спасибо, — только и произнес Худ.

    Дождавшись, пока подчиненный покинет кабинет, резидент посмотрел на Зински с восхищенной усмешкой.

    — Ты, Джек, похоже, в рубашке родился… Не иначе…

    — Уилли, при чем тут рубашка? — Зински постучал себя по лбу указательным пальцем. — Все дело в опыте, трезвом расчете и таланте предвидения.

    — Ну-ну, я бы на твоем месте так не обольщался. Все дело в том, что на месте резидента в Бонне сидит твой старый друг, — отрезал Худ. — Больше наслаждаться твоим бахвальством здесь ни у кого нет желания.

    Резидент пристально смотрел на боевого товарища по специальным операциям в Индокитае и сожалел о той минуте, когда ему вообще пришла в голову мысль вытащить Зински из азиатского пекла. Худ все больше и больше убеждался в том, что Джек просто не создан для мирной жизни, тем более под сенью спокойных европейских городов. Давняя дружба внезапно превратилась в проблему.

    — Знаешь, амиго, о чем я думаю, — пробормотал Зински, наливая себе очередную порцию виски. Алкоголь его никак не хотел брать. — У них должен быть свой человек в посольстве.

    — У кого, у них? — Худ поднял красные глаза на товарища.

    — У Миши.

    — У кого? — не сразу понял резидент.

    — У Маркуса Вольфа, если тебе так доступнее…

    В кабинете повисла тишина. Худ пришел к выводу, что все складывается гораздо хуже, чем он себе представлял. Контрразведка, русские, а теперь еще и чертов Миша… Резидент почувствовал себя крайне неуютно. Слухи о том, что всесильный генерал имеет к ним личные счеты, он никогда не воспринимал всерьез. Где Вольф — и где они! Да и девчонка та, по большому счету, кто она вообще такая⁈ А выходило, что зря! Снова Зински оказался на шаг впереди него.

    — Мне нужно оружие, — заявил Джек.

    — Что тебе нужно? — глаза Худа сжались в узкую щель.

    — Оружие, — требовательно повторил Зински.

    — Джек, зачем тебе оружие? Завтра в это время ты уже будешь дома.

    — Не уверен, — хищно осклабился Зински.

    — Признавайся, что ты задумал?

    — Тебе совершенно необязательно это знать! А лучше — вообще не знать!

    — Послушай, друг, мы здесь с тобой… несколько в иной ситуации, — подумав произнес резидент. — Сейчас не лучшее время, чтобы устраивать стрельбу на улицах Бонна. Скандал в Европе ударит по Вашингтону не меньше, а, возможно, и больше, нежели по Бонну.

    — Тебе что, жаль этого придурка Никсона, который не дал нам закончить во Вьетнаме? — Зински пристально посмотрел на собеседника.

    — Жаль — не жаль… Что за детский сад, Джек⁈ Я работаю на народ Соединенных Штатов, а он — президент, избранный этим народом. И да — он отправил меня сюда! Посадил в это кресло, чтобы я в конце концов смог вытащить тебя из джунглей…

    — А ты у меня спросил? Поинтересовался, чего я хочу?

    — Ну ты же приехал. Или я не так что-то понял? — Худ начинал злиться. — И потом — мы все здесь на службе. Хотелки придется отложить до отставки!

    Агент, сорвавшийся с поводка, был самым страшным кошмаром любого руководителя.

    — Джек, давай так: действуем по плану, — продолжал резидент. — Вернешься в Америку, оглядишься, почистишь перья, а там решишь, что тебе на самом деле необходимо.

    — Нет, Уилли, — категорично заявил Зински. — Так не пойдет. Сначала я закончу свои дела здесь.

    — Твои дела здесь закончены, — Худу смертельно надоела эта бессмысленная перепалка. — В противном случае я не смогу тебе помочь.

    — Сможешь, — неприятно огрызнулся Джек.

    — Повторяю: так не пойдет. У тебя здесь больше нет никаких дел!

    — Вот тут ты ошибаешься!

    — Что ты, черт возьми, задумал, Джек?

    — Тебе не стоит об этом знать! Неведение помогает правильно отвечать на вопросы в последствии. Так что я оказываю тебе услугу, можно сказать, — пренебрежительно заржал Зински. — А потом мне нужно в Берлин.

    — Может, сразу в Кремль? — съязвил Худ.

    — Нет, в Берлин.

    — В Берлине мы сейчас не проводим никаких активных операций, отправить тебя туда я не могу, — Худ устало посмотрел на собеседника. — Единственное, что я могу для тебя теперь сделать, — это доставить на аэродром Хангелар и оттуда на родину через Рамштайн.

    — Нет, Уилли, это меня не устраивает.

    — Послушай, — Худ поднялся из-за стола. — Это ты пришел к нам в посольство. Это ты устроил шоу перед воротами, и в результате только ленивый не знает, что Джек Зински жив, находится в Европе и продолжает куролесить. Так что придется действовать по нашим правилам. Собирайся!

    Зински отступил в тень. Он не хотел, чтобы резидент заподозрил неладное. Дождавшись, пока Худ, разминая затекшее тело, повернулся к окну, Джек схватил со стола бутылку с остатками виски и со всей дури опустил ее на голову боевого товарища.

    Ноги Худа подкосились, и он мешком рухнул на лакированный паркет своего кабинета, прямо под столешницу.

    Джек Зински отступил на шаг, любуясь результатом своего труда. Он выкинул горлышко разбитой бутылки в мусорную корзину и опустился на корточки перед неподвижным телом Худа. Проверил пульс: дышит. Ликвидатор из джунглей умел рассчитывать силу удара.

    Джек запустил руку во внутренний карман пиджака резидента — вытащил тяжелую связку ключей и туго набитый кожаный бумажник. Спрятав тело товарища за столом, так, чтобы его не сразу обнаружили, он сорвал с его шеи пластиковый пропуск, дающий право беспрепятственного прохода во все секторы посольства, и посмотрел на часы. Времени оставалось в обрез. В Индокитае они действительно были братьями по оружию, но здесь, в Бонне, Уилли превратился в обычного чинушу — говорящую задницу, готовую сдать своего лучшего оперативника ради продолжения карьеры.

    Через тридцать секунд Зински стоял у встроенного в стену оружейного сейфа. Уже второй ключ из связки Худа идеально подошел к замку. Дверца беззвучно отворилась, Джек довольно улыбнулся: на полке лежал «Смит-Вессон» тридцать восьмого калибра с коротким стволом и две пачки патронов к нему. Зински привычным, доведенным до автоматизма движением проверил барабан, загнал туда шесть патронов и сунул револьвер за пояс.

    «В Берлин, — стучало у него в голове. — Мне нужно в Берлин. Там работает ярмарка вакансий для солдат удачи».

    Но уйти просто так, не доделав дело, Джек не мог. Не тот характер. Перед тем как отправиться на Восток, он собирался сделать одну короткую остановку.

    Зински подошел к двери кабинета и погасил свет. В коридоре по-прежнему было тихо. Он низко надвинул на глаза свою фирменную панаму, проверил пропуск и уверенным шагом направился к лифту, ведущему в подземный гараж.

    Черный представительский «Линкольн» заместителя главы дипмиссии уже ждал внизу с заведенным мотором. Водитель был уверен, что везет обычного курьера на аэродром Хангелар, но у Джека Зински был собственный маршрут.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Квартира советника Басова

    — Ну что, товарищи, — с улыбкой произнес Стрелец, подхватывая последний чемодан, — можно нас всех наконец поздравить.

    Сборы, вопреки обыкновению, заняли гораздо больше времени, чем планировалось. Альбина отправила Танечку спать, а взрослых пригласила к столу. Мирослава Семеновна с уважением посмотрела на дочь. Несмотря на волнения последних дней, связанные с неприятным инцидентом, ее дорогая девочка оказалась на высоте. Кристально-белая скатерть была идеально накрахмалена, а стол сервирован по всем правилам.

    — Мужчины, — не терпящим возражения голосом, произнесла жена замминистра, — потрудитесь переодеться к столу.

    Кацолапов с яростью посмотрел на полностью упакованные и тщательно застегнутые чемоданы.

    — Мира!

    — Сеня, твоя одежда ждет тебя в кабинете, — ответила жена.

    Стрелец наблюдал за этой семейной пикировкой и думал о том, что на каждого министра найдется своя Мирослава Семеновна, перечить которой будет просто невозможно. Не дожидаясь осуждения тещи, советник предусмотрительно переоделся к ужину. Альбина заметила, но только одобрительно усмехнулась, ничего не сказав.

    Наконец все заняли места за столом. Жена советника приготовила легкий ужин: овощной салат и судака на пару со сливочным соусом. Арсений Дмитриевич скептически осмотрел диетическое меню и попросил мясную нарезку. Альбина ожидала чего-то подобного и мгновенно принесла блюдо с немецкими колбасными деликатесами.

    — Вот это я понимаю, доченька, спасибо, — пробурчал Кацолапов. — Жизнь у вас здесь какая-то нервная оказалась, а когда я нервничаю, я всегда ем мясо.

    Специально для тестя Стрелец открыл «Бордо», остальные выбрали «Рислинг».

    — Ну что, Константин, — поднял бокал Арсений Дмитриевич, — оставляем на тебя нашу единственную дочь в непростое время. Надеюсь, ты помнишь, какая на тебе лежит ответственность.

    — Арсений Дмитриевич, ну что вы, право, словно война на дворе, — ответил Стрелец. — Нет причин волноваться.

    — Конечно, нет… — Кацолапов многозначительно посмотрел на зятя. — Костя, еще можно заскочить в последний вагон: секретный отдел МИДа будет рад такому специалисту, как ты.

    Советник посмотрел тестю в глаза:

    — Не стоит ворошить, Арсений Дмитриевич, — примирительно заметил он. — Мы ведь уже определились. Это не только мой профессиональный, но и наш совместный с Альбиной семейный выбор.

    — Как скажете, — замминистра дал задний ход. — От предложения Громыко войти в рабочую группу по Общеевропейскому совещанию, надеюсь, ты не откажешься?

    — От этого предложения совершенно точно не откажусь. Мне будет очень интересно поучаствовать в историческом процессе.

    О чем только не говорили собравшиеся за ужином на служебной квартире советника Басова, лишь бы только не упоминать инцидент с преследователем. И хотя резидент Кузнецов был крайне убедителен, заверяя, что опасности больше нет, ни Стрелец, ни Кацолапов не верили ему до конца.

    Мирослава Семеновна, заметив, что пора наконец оставить служебные споры, элегантно перевела разговор на то, что она планирует на лето для внучки. Застольная беседа перешла в плоскость воспоминаний о дачных приключениях Альбины и курьезных историй про сановных соседей. Стрелец вздохнул с облегчением: вместе с переменой темы гостиная, как и должно было быть, наполнилась теплом и уютом.

    На Стрельца тоже накатили воспоминания: родители, сестра, бабушки и дедушки, друзья, одноклассники, его Москва и его дача, но поделиться этим опытом он не мог ни с кем. В той жизни, из которой его забросило в семьдесят третий год, Евгений Борисович Стрелец еще даже не родился. Советник пригубил вина.

    — Ладно, дорогие, — Альбина посмотрела на часы, — завтра рано вставать, так что предлагаю сворачивать посиделки.

    Но сказать и сделать — это две большие разницы. Пока женщины мыли и вытирали посуду, мужчины устроили перекур. Арсений Дмитриевич с удовольствием затянулся, потягивая коньяк.

    — Знаешь, Костя, я уже грешным делом подумал, что шпионские страсти остались в прошлом, — произнес Кацолапов. — В Лондоне за нами с Мирой тоже ходили с утра до вечера. Но не пугали, старались делать это ненавязчиво.

    — Вы же понимаете, Арсений Дмитриевич, пока существует противостояние, игры спецслужб будут продолжаться. Иначе зачем они нужны⁈

    — Против правды не попрешь, — рассмеялся тесть. — Но правила никто не отменял.

    «Не отменял», — подумал Стрелец и почувствовал, как где-то далеко на окраине сознания зажегся тревожный сигнал. Советник ждал новостей от резидента. Игорь Прокопьевич был на сто процентов уверен, что парни Вольфа возьмут Зински этим вечером, когда того будут вывозить из посольства. Но телефон молчал. Меньше всего Стрельцу хотелось, чтобы американская провокация повторилась при тесте.

    * * *

    Июнь 1973 года. Берлин. Министерство государственной безопасности. Кабинет шефа разведки Маркуса Вольфа

    Дверь кабинета шефа восточногерманской разведки распахнулась без стука. На пороге возник Зигфрид. На обычно бесстрастном лице адъютанта сегодня не было ни кровинки. В руках он держал шифротелеграмму от капитана Вернера.

    — Товарищ генерал-полковник… — адъютант неожиданно для самого себя запнулся, а его обычно бравый голос сел. — Докладывает капитан Вернер. Операция «Бумеранг»… фургон блокирован и досмотрен.

    Вольф не шевельнулся. Он лишь перевел тяжелый взгляд с лежавшего на столе снимка Зински на своего помощника. Опытнейший шеф разведки по одному только виду Зигфрида понял то, что еще не было произнесено вслух.

    — Зински там нет, — тихо, с легким присвистом выдохнул Вольф. — Правильно я понимаю?

    Это был не вопрос. Это была констатация факта.

    — Так точно, товарищ Вольф, — Зигфрид судорожно сглотнул. — Фургон американской технической службы оказался абсолютно пуст. Водитель — обычный исполнитель низшего звена. Он понятия не имеет, где объект, кто он такой и вообще впервые о нем слышит. Группа Вернера выдвинулась к аэродрому.

    Маркус Вольф медленно поднялся из-за стола. Оставленная в пепельнице сигарета догорела до самого фильтра, наполняя кабинет неприятным целлюлозным смогом. Внутри генерала все кипело от ярости. Поиграть решили! И с кем? С ним, со всесильным Мишей! Жажда личной мести за Барб Шнайдер, замученную Зински, требовала выхода. Но Вольф был слишком подготовленным человеком, чтобы предаваться эмоциям. Он мгновенно взял себя в руки.

    Генерал резко обернулся к карте Бонна у него на столе:

    — Если Зински не было в фургоне, значит, он до сих пор в посольстве, — вслух рассуждал генерал. — Либо вот-вот его покинет. Кто еще выезжал из посольского гаража сегодня ночью?

    Зигфрид сверился с записями.

    — Машина заместителя главы дипмиссии покинула посольство в два ноль восемь, товарищ генерал. Наши люди ее вели, — отрапортовал адъютант.

    — Куда она направилась? — уточнил Вольф.

    — В сторону аэродрома Хангелар.

    — Водитель делал остановки на пути?

    — Не могу сказать точно, — отвечая, Зигфрид подумал, что это не самый лучший день, вернее ночь, в его карьере. — Дороги пустые, наша машина сопровождения держала приличную дистанцию. На маршруте есть пара мест, где объект мог незаметно покинуть авто.

    — Мне надо подумать.

    Зигфрид неслышно закрыл за собой дверь.

    Вольф пытался поставить себя то на место Худа, то на место Зински. Общая картина как будто вырисовывалась, но казалась генералу слишком нарочитой, что ли. В глубине души он сомневался в том, что Зински уберется из Германии, не удовлетворив свою мстительную и развращенную безнаказанностью натуру.

    Генерал также не был уверен в том, насколько ревностно Зински отнесется к карьерному взлету своего старого товарища. Как следовало из досье, Джек был человеком в высшей степени амбициозным, обидчивым, непредсказуемым и неуправляемым. Все эти качества делали его слишком опасным. Вопрос заключался лишь в том, кто станет действовать первым, Худ или Зински. Вольф поставил на Джека.

    Напряжение, державшее генерала последние часы, отступило, чтобы окончательно трансформироваться в ту самую отстраненную ясность, которая всегда помогала ему выигрывать даже самые безнадежные партии. Зински надо искать в Бад-Годесберге. И Вольф наверняка знал, где.

    — Зигфрид, зайди! — генерал нажал на кнопку прямой связи с адъютантом.

    — Вот что, Зигги, брось все силы на точку «В».

    — Так точно, товарищ генерал-полковник. Разрешите выполнять?

    — Немедленно.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Посольство США. Кабинет резидента

    Уильям Худ очнулся от собственного стона. Звук вышел хрипловатым и беспомощным. Резидент даже не сразу понял, что он принадлежит ему самому. Первое, что он почувствовал, возвращаясь в сознание, была дикая, пульсирующая боль в затылке, которая волнами расходилась по всему телу. Во рту пересохло, а к горлу подкатывала тошнота — верный признак сотрясения мозга.

    Кое-как перекатившись на бок, резидент уперся ладонями в лакированный паркет и попытался поднять голову. В глазах поплыли черные круги. Воняло виски и кровью. Худ сел. На полу тускло поблескивали осколки разбитой бутылки от «Джек Дэниелс». Он осторожно дотронулся до макушки, голова была рассечена. Худ вытер испачканные собственной кровью пальцы о штаны.

    — Ублюдок… — процедил он сквозь зубы, стараясь поудобнее опереться спиной о массивную ножку своего рабочего стола.

    Воспоминания возвращались неохотно. Последнее, что видел Худ, это был коварно отступивший в тень Зински. Уильям не мог себе простить, что так опрометчиво повернулся к другу спиной. Ведь чувствовал, что Джек сорвался с катушек, и все равно расслабился. «Теряешь хватку, Уилли, — подумал резидент. — Теряешь хватку».

    Худ осторожно похлопал себя по карману, в котором носил ключи. Как и следовало ожидать, там было пусто. Связку как корова языком слизала. Бумажник и универсальный пропуск тоже испарились.

    Превозмогая резь в глазах, Худ ухватился за край стола и медленно поднялся на ноги. Кабинет качнулся влево, но резидент удержал равновесие. Он посмотрел в сторону книжного стеллажа. Скрытая дверца встроенного оружейного сейфа была распахнута настежь. Ключ Худа так и остался торчать в замочной скважине.

    Он сделал три неверных шага и заглянул внутрь. Там, где еще пару часов назад находился его любимый «Смит-Вессон» тридцать восьмого калибра, теперь образовалась издевательская пустота. Пропали и обе пачки патронов.

    Худ с трудом дотянулся до стола и со всей силы нажал на кнопку селектора прямой связи с дежуркой. На столе остались кровавые следы.

    — Дежурный! — просипел он, едва сдерживая рвотный позыв. — Внимание всем постам… Код «Красный». Агент Зински совершил нападение на резидентуру. Он вооружен моим револьвером. Кто… какая машина выезжала из гаража⁈

    Через секунду из динамика раздался ошарашенный голос дежурного офицера:

    — Сэр⁈ Машина заместителя главы дипмиссии покинула периметр в два ноль восемь! Вызвать охрану в кабинет?

    — Отставить охрану! — рявкнул Худ, и от собственного крика его голову словно раскололо топором. — Пришлите лучше врача!

    «И где его теперь искать? — задал он самому себе риторический вопрос. — Уилли, соберись, черт тебя подери. Включи голову!»

    Этот окрик действительно привел резидента в чувство. Он понял, где искать Зински. Вопрос заключался лишь в том, один ли он такой догадливый. Если на месте окажутся его ребята, Bfh, Штази и Зински, провокации не избежать, как не избежать и перестрелки. Худ был уверен, подонок сделает все, чтобы не только выставить идиотами боннскую резиденту, но и чтобы подставить его персонально.

    Впервые за все время он признался себе в том, что стоило послушать Дэвида Миллера. Он снова вызвал дежурного офицера.

    — Найди мне Миллера!

    — Но сэр…

    — Найди мне Миллера, немедленно!

    * * *

    От автора:

    Сотрудник специализированного центра по зажмуриванию врагов, в результате непонятного явления оказывается в теле солдата, в 1942 году.
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    Глава 21

    ГЛАВА 21

    ТРЕВОЖНАЯ НОЧЬ

    Июнь 1973 года. Автомобиль заместителя главы дипмиссии США

    Джек Зински и сам до конца не понимал, чем его так задела эта русская цыпочка, но желание отомстить за то, что привлекла к нему столько внимания, било через край. К тому же он представлял, как ей будет страшно, как она будет просить его о пощаде, и от этого заводился еще больше.

    Забираясь в машину второго лица в дипмиссии, Джек не имел четкого плана: ему просто нужно было выбраться из посольства через зону оцепления, организованную вокруг американского комплекса немецкой контрразведкой из-за мнимой угрозы терроризма, и оторваться от хвоста. В том, что агенты Миши будут вести каждый автомобиль, покидающий бывшую резиденцию банкиров Дейхманнов, он не сомневался.

    Тяжелый представительский седан мягко выкатился из подземного гаража, шурша шинами по прохладному покрытию. Зински расслабленно откинулся на заднем сиденье. Узнать его в темноте салона можно было только по дурацкой панамке.

    — Послушай, брат, — обратился он к водителю, после того, как машина беспрепятственно прошла оцепление. — Где я смогу выскочить, чтобы сбросить преследователей?

    — Зачем вам кого-то сбрасывать, господин Зински? — удивленно ответил шофер. — Я довезу вас прямо до аэродрома. Транспорт вице-главы дипмиссии защищен иммунитетом. Немцы не посмеют нас проверять.

    — Поверь, у меня нет ни малейшего желания испытывать твою дипломатическую неприкосновенность, — откровенно заявил Зински. — И дело не в контрразведке.

    — У меня приказ — доставить вас в Хангелар и посадить на самолет, который, — водитель посмотрел на часы, — уже полчаса как готов к вылету.

    — Повторяю вопрос: где мне лучше выскочить незаметным? — нелегал начал заводиться.

    — Господин Зински… — шофер замолчал, почувствовав, как холодное дуло пистолета уперлось ему прямо в затылок.

    — Так понятнее? — прошипел Джек.

    — Через неполный километр будет развилка… за мостом Кеннеди, — судорожно сглотнув, негромко ответил шофер. — Там на съезде — короткая мертвая зона. Рядом густая каштановая аллея и старые кварталы. Лично я выбрал бы это место.

    — Ты пожалеешь, если соврал, — оттого, что в голосе человека с пистолетом отсутствовали какие-либо эмоции, водителю стало еще страшнее.

    — Кто бы за нами ни наблюдал, из-за изгиба трассы и деревьев они потеряют меня из виду секунд на десять-двенадцать, не больше, — шофер из последних сил старался держать себя в руках.

    — Другой разговор, — довольно засмеялся Зински. — Мне хватит. Притормозишь около аллеи, но не останавливайся. Я выскочу на ходу. Как только закрою дверь, жми на газ и гони в свой Хангелар на максимальной скорости. Пусть Мишины ищейки думают, что я все еще грею твое заднее сиденье. Карта города у тебя есть?

    — Есть.

    — Давай сюда, — потребовал Зински. — Долго еще?

    — До чего?

    — До места, где я смогу избавить тебя от своего присутствия.

    — Пара минут.

    — Все понял? — переспросил Зински, для пущей убедительности сильнее надавив револьвером на затылок бедолаги.

    — Приготовьтесь, сэр, — ответил тот, смирившись с неизбежным.

    Машина тем временем входила в крутой вираж. Свет фар идущего сзади автомобиля на мгновение исчез.

    — Давай, снижай! — скомандовал Зински, нажимая на ручку двери.

    «Линкольн» едва заметно клюнул носом, сбрасывая скорость почти до нуля. Задняя дверь распахнулась, впустив в кондиционированный салон теплый воздух ночного Бад-Годесберга. Джек Зински выскочил из машины прямо на мягкую траву газона.

    Он услышал, как захлопнулась дверь, взревел мощный двигатель и посольское авто рвануло вперед, уводя за собой ничего не подозревающий хвост Штази.

    Джек спрятался в тени раскидистого каштана, поправил свою дурацкую панамку, глубже надвигая на глаза. Вокруг стояла ночная тишина, нарушаемая лишь отдаленным гулом автобана. Зински вытащил из кармана карту, полученную от водителя, и ручку-фонарик. Джек всегда отлично ориентировался, но для того, чтобы разобраться в хитросплетениях длинных названий немецких улиц, даже такому спецу, как он, понадобилось некоторое время. Наконец появилась ясность. До служебной квартиры советника Басова отсюда было не больше двадцати минут быстрого шага через дворы. Зински в очередной раз проверил «Смит-Вессон», хищно усмехнулся и двинулся в темноту.

    * * *

    Июнь 1973 года. Куйбышев. Квартира заведующего отделом оборонной промышленности Куйбышевского обкома партии Никифорова

    Большую часть своей жизни Михаил Егорович Никифоров отдал Куйбышевскому металлургическому заводу имени Ленина, где трудился инженером. Свое дело он любил, находил в нем смысл и возможности для профессионального роста. Он и на пенсию рассчитывал уйти отсюда. Но планы планами, а роль судьбы в жизни человека исключать тоже не стоило.

    Некоторое время назад Михаил Егорович женился. Не то чтобы он стремился к выгодному браку, но так распорядилась жизнь. Молодая журналистка, в которую он влюбился с первого взгляда, оказалась дочерью командующего Приволжским военным округом. Несмотря на то что между ними была существенная разница в возрасте, Анюта Антонова ответила ему взаимностью. Это была любовь, которая бывает только раз в жизни и то — не с каждым.

    Михаил Егорович, на которого, как на потенциального жениха, уже давно махнули рукой все, даже самые захудалые заводские свахи, расцвел. В одно прекрасное утро коллеги женского пола заметили, что Никифоров-то, оказывается, о-го-го — хорош собой, строен, а в глазах горит пламя страсти. Некоторые незамужние дамы решили использовать ситуацию в собственных целях. Коллеги ревностно и с любопытством следили за новыми прическами и новыми нарядами подружек по работе, что привносило определенную яркость в довольно однообразную производственную жизнь, но Никифоров ничего этого не видел. Перед глазами инженера стояла она — Анна Матвеевна Антонова.

    Слухи об этом романе разнеслись по Куйбышеву со скоростью молнии. Особенно старались женщины, претендовавшие на сердце инженера. Отец Анюты — генерал Матвей Гаврилович Антонов воспринял новость в штыки. Не для того он один без жены, преждевременно покинувшей их с дочкой из-за тяжелой болезни, растил и воспитывал ее, чтобы она связалась с каким-то старпером. Двадцатилетняя разница в возрасте в глазах генерала была непреодолимым препятствием. Но Анюта, которая была поздним ребенком, веревки вила из любящего отца, а там, где не получалось, умела организовать такой мощный молчаливый протест, что сердце старого вояки не выдерживало.

    Через полгода молодые сыграли свадьбу. Генерал, хотя и принял самое активное участие в подготовке свадебных торжеств, зятя своего демонстративно недолюбливал. Он вообще недолюбливал мужчин в гражданском. Не о таком муже для своей единственной и горячо любимой девочки мечтал Матвей Гаврилович. Но дело было сделано.

    Пристально наблюдая за жизнью дочери и ее новой семьей, Антонов пришел к выводу, что рай в шалаше — молодожены жили в однокомнатной квартире инженера на окраине Куйбышева — состояние неподходящее для его кровиночки. Сначала он грешным делом даже думал воспользоваться ситуацией, рассчитывая, что его девочка, привыкшая совсем к другой жизни, бросит своего деда, а потом решил помочь. Меньше всего генералу хотелось видеть разбитое сердце Анюты.

    Так у Никифорова началась совершенно новая карьера. «Если не по армейской, то по партийной линии», — решил всемогущий тесть. И Михаила Егоровича стремительно понесло на вершину областной партийной пирамиды.

    Никифорову было уже под пятьдесят — солидный возраст для человека, чтобы начинать новую карьеру. Но генерал Антонов задействовал свои рычаги, с поистине царским размахом переводя зятя от одной идеологической должности к другой, перескакивая порой через номенклатурные ступеньки, пока Михаила Егоровича не назначили на ключевую позицию — заведующим отделом оборонной промышленности Куйбышевского обкома.

    Для Куйбышева семидесятых годов, остававшегося «закрытым» городом и одним из главных центров советского военно-промышленного комплекса, этот пост по уровню реального влияния уступал разве что креслу первого секретаря. Через кабинет Никифорова теперь проходили сложнейшие вопросы, связанные с организацией военного производства. В глазах генерала Антонова зять приобретал подходящий облик и статус.

    Михаил Егорович, знавший металлургическое производство от и до, не чурался лично бывать на заводах, вникать в мелкие, на первый взгляд, детали, чем выгодно отличался от своих более молодых коллег. Результаты не заставили себя ждать, а его самого заметили в Москве на Старой площади. Поэтому, когда в Бонне освободилось место советника-посланника, Суслов вспомнил Никифорова, с которым пересекался как депутат от Тольяттинского округа. Никак не связанный с московскими кланами, этот бывший инженер как нельзя лучше подходил на роль своего человека в Федеративной Республике.

    Предложение испугало Никифорова. Дока в промышленном производстве, Михаил Егорович не имел ни малейшего понятия о дипломатическом деле. Но Суслов имел свой план. Он полагал, что пришло время усилить роль партии в зарубежных дипмиссиях.

    Михаил Егорович вернулся из Москвы с букетом бордовых роз и дефицитным «Киевским» тортиком. Анюта встретила мужа настороженно. Не в его стиле было привозить гостинцы из Москвы. За десять лет совместной жизни свежесть чувств успела пройти, а разница в возрасте все больше и больше давала о себе знать. Все чаще ей в голову приходила мысль о том, что отец не был так неправ, когда старался уберечь ее от этого брака. С Михаилом Егоровичем Анюте стало скучно.

    И хотя их быт был налажен и многие завидовали и просторной квартире в престижном ведомственном доме, и красным «Жигулям», на которых рассекала жена заведующего отделом оборонной промышленности, и финским дубленкам, Анюта тосковала. Она хотела веселья — он был круглосуточно занят на работе. Детей у них не было.

    — Дорогая, — церемонно произнес Никифоров, вручая жене цветы, — нас ждут большие перемены!

    — Ну что ты опять придумал, котик, — промурлыкала Анюта, — снова повезешь меня в Кисловодск?

    — Бери выше! — заявил Никифоров. — Мы едем в Бонн.

    — Куда? — Анюте показалось, что она ослышалась.

    — В Бонн.

    — Тебя посылают в командировку.

    — Нет, Нюточка, меня переводят в Министерство иностранных дел.

    — Куда тебя переводят? — Анюта даже присела от неожиданности.

    — В МИД, красавица моя ненаглядная.

    — Тебя в МИД? Они там что, тоже ракеты собираются делать?

    — Нет, дорогая, мне предложили место советника-посланника в ФРГ.

    — Никифоров, ты же кроме русского ни одного языка не знаешь, да и по-русски с ошибками пишешь, какой из тебя дипломат? — она скептически посмотрела на мужа.

    — Я приводил этот аргумент Михаилу Андреевичу, — скромно заметил Никифоров.

    — И что он сказал?

    — Он сказал, что переводчиков там хватает, а вот по партийной линии ситуация оставляет желать лучшего.

    — А как же папа? — Анюта никогда не выезжала за пределы Советского Союза, и ей, несмотря на смелый и отчаянный характер, стало страшно.

    — Ты боишься? — Никифоров знал на чем можно сыграть. — Ты боишься! Я знаю!

    — Ах ты… Ничего я не боюсь! — ответила она с вызовом в голосе. — Это тебе стоит бояться нового коллектива… новой страны… всего… нового.

    Анюта упала в модное югославское кресло и зарыдала. Михаил Егорович растерялся. Он ожидал чего угодно, но не такой реакции.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Квартира политического советника Басова

    Стрельцу не спалось. Звонка от Кузнецова, который предполагал, что люди Вольфа этой ночью непременно возьмут Зински, советник так и не дождался. Значит, ситуация вышла из-под контроля.

    — Костик, ну что ты крутишься, словно юла, — хриплым спросонья голосом произнесла Альбина. — Сам не спишь и мне не даешь. Легли поздно, так и вставать ни свет ни заря.

    — Спи, милая. Все в порядке, — прошептал он в ответ, аккуратно поправляя сбившееся одеяло.

    — Самолет ждать не будет… — едва слышно прошептала она и снова провалилась в некрепкий тревожный сон.

    Стрелец лежал на спине, закинув правую руку за голову, и силился что-то рассмотреть в сумраке. Он убеждал себя в том, что все непременно сложится хорошо, но неконтролируемое беспокойство словно росло изнутри. Советник впервые пожалел о том, что не переносит табачного дыма. Самое время было перекурить волнение. Стрелец скорее почувствовал, нежели услышал, какое-то движение со стороны прихожей.

    Он осторожно, стараясь не издать ни единого звука, сел на край кровати. Пол под босыми ногами показался теплым. В тишине спальни противно тикали настенные часы. Половина четвертого утра. По всем расчетам Кузнецова, к этому времени американского нелегала уже должны были перехватить парни Вольфа. Но если резидент до сих пор не отзвонился, значит, все пошло против плана, а Худ и Зински переиграли Штази.

    Стараясь ступать на цыпочках, советник вышел в прихожую. Там он нос к носу столкнулся с тестем.

    — Что зятек… Прости, Костя, тоже не спится? Вот и у меня душа не на месте, по правде сказать, — признался Кацолапов. — Никогда не уезжал с таким тяжелым сердцем.

    Стрелец был бы и рад успокоить родственника, но нужных слов не находил. Все казалось фальшивым и пустым. Однако сказать тестю правду он не мог.

    — Составишь компанию?

    — Пойдемте, Арсений Дмитриевич, — тихо, стараясь никого не разбудить, ответил Стрелец. — Чаю попьем. Только большой свет зажигать не будем. Ночника вполне хватит.

    Они бесшумно, словно два призрака, проскользнули на просторную кухню, где в полумраке поблескивала идеально чистая посуда, оставленная Альбиной. Кацолапов взял пепельницу и грузно опустился на табурет у окна, Стрелец потянулся к заварочному чайнику.

    — Может, все-таки, объяснишь своей жене, что ей лучше поехать с нами? — Кацолапов взялся за старое.

    — Арсений Дмитриевич, кажется, мы этот вопрос уже обсудили, — советник напрягся, но не оттого, что тесть давил на него, а потому, что больше не был уверен в том, что они с Альбиной приняли правильное решение. — Все будет хорошо. Я вам обещаю.

    — Сам-то веришь своим обещаниям? — Кацолапов махнул рукой. — Ладно, проехали. Вы люди взрослые, сами решаете, сами и будете отвечать.

    — Вот и хорошо.

    Советник заварил японский чай. Желтоватый напиток с неописуемым ароматом вернул ему привычный оптимизм.

    — Арсений Дмитриевич, не стоит переживать, — уже другим уверенным голосом заговорил Стрелец. — Да мы с вами и увидимся всего через пару-тройку дней. В составе рабочей группы я буду в Хельсинки первого к обеду.

    — А Альбина? Она останется здесь одна?

    — Нет, она полетит со мной, я согласовал этот вопрос, в том числе и с Кузнецовым.

    — Это — хорошая новость. Пока этот ваш Зински гуляет по Германии, ей угрожает опасность, — пробурчал Кацолапов.

    * * *

    Июнь 1973 года. Бонн. Посольство США. Кабинет резидента

    Поднятый по тревоге заместитель американского резидента Дэвид Миллер примчался в посольство. Сказать, что он был недоволен, значило не сказать ничего. Самые худшие опасения опытного Миллера подтвердились. Агент Зински полностью вышел из-под контроля, и теперь разгребать дерьмо придется Дэвиду. «Черт бы побрал этого недалекого выскочку Худа», — с яростью подумал Миллер.

    Уильям Худ сидел в собственном кабинете с перевязанной головой. Выглядел он не лучшим образом. В помещении смердело пролитым виски, кровью и табаком. Миллера передернуло от отвращения.

    — Скорая помощь прибыла, шеф, — глумливо произнес он, оглядываясь по сторонам.

    От внимательного взгляда опытного разведчика не ускользнула распахнутая дверь опустошенного сейфа.

    — Доигрались, — вынес свой вердикт Дэвид Миллер. — Надеюсь, ты пока единственный потерпевший?

    — Послушай, Миллер, не стоит сыпать мне соль на раны. Башка и так звенит, словно дырявое ведро на ураганном ветру, — подал голос Худ.

    — Я бы не хотел, чтобы твоя головная боль стала проблемой всего посольства. Это он тебя так приложил?

    — Он.

    — Что и требовалось доказать. Я не стану сейчас задавать тебе риторические вопросы, типа: на кой-черт ты его вообще потянул за собой. Пусть разбираются в Лэнгли. Где он сейчас может быть?

    — Я не знаю.

    — Ты знаешь, Уильям, и будет лучше, если скажешь. Возможно, сможем еще хоть что-то минимизировать.

    — Он упоминал, что у него здесь осталось одно незавершенное дело, а потом он двинет в Берлин.

    — Куда?

    — В Берлин… — с очередным ответом настроение резидента портилось все больше. Шансов, что удастся спустить этот провал на тормозах, становилось меньше и меньше.

    — Послушай, Уилл, у нас времени совсем мало. Какую работу он делал для тебя в Бонне?

    — Да никакой. Всего-то и успел, что припугнуть русского советника.

    — Не стану комментировать задание. Это все? — с нажимом переспросил Миллер.

    — Все.

    — От чистоты твоего ответа впрямую зависят наши дальнейшие действия, — спокойно, словно речь шла об обыденном, повторил Миллер.

    — Я тебе клянусь. Это все.

    — Надо звонить Кузнецову, — после довольно продолжительной паузы заявил Миллер.

    — Кому ты собрался звонить? — Худ даже привстал со своего кресла, повязка на его голове съехала на бок, а глаза пронзила тошнотворная боль. — Ты с ума сошел, Дэвид? Ты предлагаешь выйти на главу советской резидентуры, чтобы признаться, что вооруженный моим револьвером психопат идет к дому его сотрудника с конкретными намерениями⁈

    — Вообще-то будет лучше, если ты сам свяжешься с ним.

    — Нет.

    — Ладно, я позвоню.

    — А другого способа нет? — с надеждой в голосе спросил Худ.

    — Есть, — равнодушно ответил Миллер. — Застрелить твоего друга Джека Зински в ближайшие пятнадцать минут. Но для этого надо совершенно точно знать, где он, и иметь такую возможность.

    — Если он идет к русскому, стоит подогнать наших ребят туда, — Худ поморщился от боли.

    — Не стоит. С тех самых пор, как твой безумный боевой товарищ совершил акт устрашения, квартира советника находится под усиленным наблюдением Кузнецова, — медленно, словно нерадивому школьнику, объяснял Миллер. — Если мы отправим наших, дело кончится перестрелкой в дипломатическом квартале, взаимными обвинениями и, еще чего доброго, маленькой войной. Пусть русские сами разбираются. Наше дело — их предупредить.

    Несмотря на противостояние, которое установилось между Советским Союзом и Соединенными Штатами, спецслужбы двух стран в случае крайней необходимости обменивались между собой информацией. Это был именно такой случай.

    Миллер, не обращая внимания на глухой стон Худа, решительно шагнул к столу и снял трубку аппарата городской связи. Пальцы Дэвида быстро и уверенно крутили телефонный диск, набирая экстренный, предназначенный именно для подобных случаев номер советской резидентуры, который каждый высокопоставленный сотрудник ЦРУ в Бонне знал наизусть, мечтая при этом никогда им не воспользоваться.

    Полковник Кузнецов в эту ночь оставался на службе. Он лично ответил Дэвиду Миллеру.

    * * *
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